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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA
LEGGERE ERISPETTARE LE SEGUENTIINFORMAZIONIIMPORTANTI

. A Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le presenti istruzioni per la
sicurezza. Conservarle nei pressi dell’apparecchio per un eventuale
riferimento futuro. Le presenti istruzioni sono disponibili anche sul sito
www.hotpoint.eu

. A Prima di utilizzare [I'apparecchio, leggere attentamente le
informazioni sulla salute e sulla sicurezza e le istruzioni per I'uso e la
manutenzione.

. A Conservare le presenti istruzioni a portata di mano per consultazioni
future.

. ALa sicurezza personale e delle persone circostanti € un aspetto
molto importante.

. AII presente manuale e I'apparecchio stesso sono corredati da
importanti messaggi relativi alla sicurezza, da leggere e osservare
sempre

. ATutti i messaggi relativi alla sicurezza specificano il potenziale
pericolo a cui si riferiscono e indicano come ridurre il rischio di lesioni,
danni e scosse elettriche conseguenti a un non corretto uso
dell’apparecchio. Attenersi scrupolosamente alle istruzioni riportate nel
seguito.

. ALa mancata osservanza di tali istruzioni pud6 comportare rischi. Il
costruttore declina ogni responsabilita per danni a persone, animali o
oggetti dovuti alla mancata osservanza delle istruzioni e delle
raccomandazioni riportate nel presente manuale.

. A Il prodotto non pud essere utilizzato da bambini di eta inferiore a
otto anni senza la supervisione di un adulto.

. A L'utilizzo di questo apparecchio da parte di bambini di eta superiore
a otto anni e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali o
con esperienza e conoscenza inadeguate €& consentito solo sotto
sorveglianza. Queste persone possono viceversa utilizzare
I'apparecchio se & stato loro insegnato a farlo in condizioni di sicurezza
e se sono a conoscenza dei pericoli derivanti dall’utilizzo. | bambini non
devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione
possono essere effettuate da bambini solo se sorvegliati da adulti.

Le lame metalliche e il disco sono estremamente taglienti: prestare
attenzione durante la manipolazione, lo svuotamento della ciotola e la



pulizia dell’apparecchio. Evitare il contatto con le parti in movimento.

USO PREVISTO

. AQuesto apparecchio & stato progettato esclusivamente per I'uso
domestico. Il prodotto non & destinato all’'uso commerciale. Il costruttore
declina ogni responsabilita per usi non appropriati o per errate
impostazioni dei comandi.

. AATTENZIONE: L'apparecchio non €& destinato a essere messo in
funzione per mezzo di un temporizzatore esterno o di un sistema di
comando a distanza separato.

. Non utilizzare questo apparecchio all’aperto.

« /\ Non conservare all'interno dell’apparecchio sostanze esplosive o
inflammabili quali bombolette spray e non riporre materiale infiammabile
nell’apparecchio o nelle sue vicinanze. Se I'apparecchio dovesse
essere messo in funzione accidentalmente, potrebbe incendiarsi.

INSTALLAZIONE

. A Gli interventi di riparazione devono essere effettuati da un tecnico
qualificato secondo le istruzioni del produttore e in conformita alle
norme locali sulla sicurezza. Non riparare o sostituire alcuna parte
dell’'apparecchio se non specificatamente indicato nel manuale d’uso.

/A Le operazioni di installazione non possono essere effettuate da
bambini. Tenere i bambini lontano dall’apparecchio durante
l'installazione. |l materiale di imballaggio (sacchetti di plastica, parti in
polistirolo, ecc...) deve essere tenuto fuori dalla portata dei bambini
durante e dopo l'installazione dell’apparecchio.

. A Dopo aver disimballato 'apparecchio, assicurarsi che non sia stato
danneggiato durante il trasporto. In caso di problemi, rivolgersi al
rivenditore o al servizio post vendita di zona.

. ATenere i bambini lontano dall’'apparecchio durante l'installazione.

. A Prima di qualsiasi operazione di installazione, scollegare

I'apparecchio dall'alimentazione elettrica.

. A Durante l'installazione, accertarsi che 'apparecchio non danneggi il
cavo di alimentazione.

. AAzionare 'apparecchio solo una volta completata la procedura di
installazione.

I hotpoint.eu
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AVVERTENZE ELETTRICHE

« /M Accertarsi che la tensione elettrica indicata sulla targhetta
dell’apparecchio corrisponda a quella della propria abitazione.

« /\ La messa a terra dell'apparecchio & obbligatoria.

« /\ Per gli apparecchi con spina in dotazione, se la spina non si adatta
alla presa di corrente nella quale si intende inserire la spina stessa,
rivolgersi a un tecnico qualificato.

. A Non utilizzare prolunghe, prese multiple e adattatori. Non collegare
'apparecchio a una presa di corrente azionata tramite comando a
distanza.

« A\l cavo di alimentazione deve essere sufficientemente lungo da
permettere il collegamento dell’apparecchio, incassato nella sua sede,
alla presa di rete.

. Non tirare il cavo di alimentazione.

/\ Se il cavo di alimentazione & danneggiato, sostituirlo con uno identico.

La riparazione del cavo di alimentazione deve essere effettuata da un

tecnico qualificato secondo le istruzioni del produttore e in conformita

alle norme locali sulla sicurezza. Rivolgersi ai centri di assistenza
autorizzati.

. A Non utilizzare I'apparecchio se il cavo di alimentazione o la spina
hanno subito danni, se non funziona correttamente o se € caduto o &
stato danneggiato. Non immergere il cavo o la spina di alimentazione
in acqua. Tenere il cavo di alimentazione a distanza da superfici
riscaldate.

. A Non toccare I'apparecchio con parti del corpo umide e non utilizzarlo
a piedi nudi.

USO CORRETTO

. AAssicurarsi di bloccare bene tutte le parti prima di mettere in funzione
I'apparecchio.

. ABloccare le chiusure nei due punti di aggancio per evitare che il
coperchio della ciotola ruoti insieme al motore quando I'apparecchio &
in funzione.

« /A Non tentare di manomettere il meccanismo di interblocco del
coperchio.

. APrima di smontare I'apparecchio, spegnerlo e attendere l'arresto




completo delle lame.

Rimuovere sempre il gruppo lame prima di versare il contenuto
della ciotola.

A Non introdurre gli alimenti spingendoli con le mani. Usare sempre
I'apposito premi-cibo.

Non inserire le dita o altri oggetti nellapertura dell’apparecchio
mentre questo € in funzione. Per rimuovere eventuali residui di alimenti
incastrati nell’apertura utilizzare il premi-cibo o spingere i residui verso
il basso con un altro pezzo di frutta o verdura. Se non €& possibile
utilizzare il metodo descritto, spegnere I'apparecchio e smontarlo per
rimuovere i residui di alimenti.

A Non introdurre alimenti molto duri (ad es. barrette di cioccolato),
ghiaccio o surgelati quando si utilizzano gli accessori per il taglio fine.
A Fare attenzione quando si versa liquido caldo allinterno
dell’apparecchio, poiché puo essere espulso dall’apparecchio a causa
dell’eccesso di vapore improvviso.

PULIZIA E MANUTENZIONE

A Prima di qualsiasi operazione di pulizia 0 manutenzione, scollegare
I'apparecchio dall'alimentazione elettrica.

Non immergere in acqua il corpo motore, il cavo di alimentazione o
la presa elettrica. Usare un panno umido e lasciare asciugare.
/\ Evitare I'uso di pulitrici a getto di vapore.
/\ Usare la spazzola fornita per pulire le lame, sono affilate.

INTRODUZIONE potenza massima di miscelazione, ottenendo
cosi risultati migliori in termini di comodita d’'uso
Grazie per avere acquistato questo prodotto. e controllo.
Avete scelto un apparecchio efficace ed altamente  «  Le presentiistruzioni d’'uso si riferiscono a diversi
performante. modelli. Per una panoramica di tali modelli si
Il frullatore a immersione ha due funzioni speciali: rimanda alle pagine illustrate.
*  Lapparecchio si interrompe automaticamente |l produttore declina ogni responsabilita per eventuali
dopo un periodo di attivazione maggiore di due  danni derivanti dal mancato rispetto delle istruzioni
minuti. Premere i bottoni per riattivarlo. sul corretto utilizzo dell’apparecchio. Le istruzioni

L'apparecchio & munito di una speciale funzione  d’'uso possono descrivere modelli diversi. Eventuali
di SOFT START per regolare gradualmente  differenze tra un modello e I'altro sono chiaramente
lavvio del motore prima di raggiungere la contrassegnate.
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PARTI E CARATTERISTICHE

Gli accessori in dotazione possono variare in base al
modello acquistato

Figura 1

Gruppo motore
Frullatore

Recipiente + coperchio in silicone
Coperchio tritatutto
Lama tritatutto

Ciotola tritatutto
Pestello robot
Coperchio robot

Lama robot

10. Ciotola robot

11. Grattugia fine

12. Grattugia grossa

13. Supporto Lame

14. 14.Pestello Spiralizer
15. Pestello per affettatore
16. Coperchio

17. Lame

CoN>O~ON=

PRIMA DELL'USO

Pulire con cura la parte esterna dell’apparecchio per
eliminare eventuali residui di polvere. Asciugare con
un panno asciutto.

USO DEL PRODOTTO
FRULLATORE

Figura 2

Il frullatore ¢ indicato per la miscelazione di liquidi e
verdure.

1. Per montare il frullatore sul gruppo motore €&
sufficiente spingerlo fino a far scattare i due
piccoli pulsanti sulla sinistra e sulla destra del
connettore.

2. Sbucciare o snocciolare la frutta e tagliarla a
pezzetti. Inserire quindi i pezzi di frutta o verdura
nel recipiente. Di norma & necessario aggiungere
una certa quantita d’acqua (pari ad es. a 2/3
della quantita di alimento) per consentire il buon
funzionamento dell’apparecchio. La quantita di
prodotto frullato non deve superare la capienza
massima del recipiente.

3. Inserire la spina nella presa di corrente.

4. Immergere il frullatore negli alimenti e ruotare
il selettore di regolazione della velocita per
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selezionare la velocita desiderata. Tenere premuto
linterruttore per azionare immediatamente il
frullatore. Per miscelare a velocita massima
premere brevemente il pulsante TURBO.

ACCESSORIO SPIRALIZER
Figura 6

Per assemblare le lame nel supporto conico:

1. Inserire la lama nel supporto conico dal pin
centrale.

2. Premere la lama dove indicato nellimmagine, fino
a sentire un click di conferma

Figura 6

Per rimuovere le lame dal supporto conico:

3. Girare sottosopra il supporto conico come mostrato
nellimmagine.

4. Premere la lama dove indicato nellimmagine, fino
a sentire un click di conferma. La lama sara
sbloccata.

. Attenzione, le lame sono affiliate. Maneggiare

con attenzione.

Si consiglia che la dimensione degli alimenti sia di

30-60 mm di larghezza e 100-175 mm di altezza

La lama per le fette taglia in nastri o fette di 3 mm di

spessore.

La lama per le strisce taglia in spaghetti o strisce di 3

mm*3mm di spessore.

. Non lavorare alimenti duri per piu di 10 secondi

continuativi.

Per utilizzare I'accessorio spiralizer come spiralizer

seguire queste istruzioni:

Figura 3

1. Prima di tutto, accertarsi che I'anello antiscivolo
sia fissato sul fondo della ciotola

2. Installare il coperchio inferiore sulla ciotola.

3. Inserire la lama desiderata (ribbon or noodles)
sul pin nel supporto conico — inserire sempre la
lama prima di aggiungere gli ingredienti.
Posizionare il supporto conico nel coperchio
inferiore.

4. Posizionare e ruotare in senso orario il
coperchio superiore fino alla posizione di blocco
come mostrato in figura.

5. Rimuovere il pestello dell’affettatore e ruotare
la copertura degli scivoli sopra lo scivolo
dell’affettatore.

6. Installare I'unita motore sul coperchio della
ciotola fino a che i due bottoni sui lati del connettore
siano bloccati.

7. Connettere I'apparecchio alla presa elettrica.



8. Preparare le verdure o la frutta tagliando un lato

piatto. Inserire il gancio del pestello dello spiralizer

negli alimenti finché sia ben inserito.
Figura 13

9. Inserire il pestello dello spiralizer con la frutta
o la verdure nello scivolo dello spiralizer.

Assicurarsi che gli alimenti non possano ruotare.

10. Regolare il selettore della velocita per
impostare la velocita desiderata. Premendo e
tenendo premuto l'interruttore I'accessorio inizia
ad affettare immediatamente. Per la massima
velocita premere il pulsante TURBO
per un breve periodo.

11. Per rimuovere lo scarto dal pestello dello
spiralizer, schiacciare il pulsante di rilascio. Gli
scarti saranno rilasciati.

12. Aprire i coperchi per accedere agli alimenti
processati.

Per utilizzare I'accessorio spiralizer come affettatore

seguire queste istruzioni:
Figura 4

1. Prima di tutto, accertarsi che I'anello antiscivolo
sia fissato sul fondo della ciotola

2. Installare il coperchio inferiore sulla ciotola.

3. Inserire la lama desiderata (slice or strip)
sul pin nel supporto conico — inserire sempre la
lama prima di aggiungere gli ingredienti.
Posizionare il supporto conico nel coperchio
inferiore.

4. Posizionare e ruotare in senso orario il
coperchio superiore fino alla posizione di blocco
come mostrato in figura.

5. Rimuovere il pestello dello spiralizer e ruotare
la copertura degli scivoli sopra lo scivolo dello
spiralizer.

6. Installare I'unita motore sul coperchio della
ciotola fino a che i due bottoni sui lati del
connettore siano bloccati.

7. Connettere I'apparecchio alla presa elettrica.

8. Inserire la frutta o la verdure nello scivolo
dell’affettatore e inserire il pestello per I'affettatore.

9. Regolare il selettore della velocita per
impostare la velocita desiderata. Premendo e
tenendo premuto linterruttore I'accessorio
inizia ad affettare immediatamente. Per la
massima velocita premere il pulsante TURBO
per un breve periodo.

10. Aprire i coperchi per accedere agli alimenti

processati.

SUGGERIMENTI

.

.

.

Le verdure tagliate a spirare sono un ottimo sostituto
a basse calore per pasta e spaghetti.

Alimenti duri senza semi o spazi vuoti centrali
renderanno risultati migliori

Cercare di selezionare alimenti il piu dritti possibile.
Frutta come pera o mela dovrebbero essere
spruzzati con qualche goccia di limone per evitare
annerimenti una volta che la superfice & stata
talgiata.

Anche le patate lavorate si scoloriscono se non
usate immediatamente. Per evitarlo, preparare
questi alimenti appena prima di servirli.

Le verdure tagliate possono essere mangiate crude,
cotte al forno, in padella o scottate in acqua bollente.
Si pud usare il cono rimanente per decorare i piatti.

TRITATUTTO

Figura 7

tritatutto € indicato per tritare cibi particolarmente

duri quali carne, formaggio, cipolle, erbe aromatiche,
aglio, carote, noci, mandorle, prugne ecc.

Evitare di tritare alimenti estremamente duri, quali
cubetti di ghiaccio, noce moscata, chicchi di caffé e
cereali.

1.

2.

Rimuovere con cautela il coperchio di plastica
dalla lama.

Montare la lama del coltello sul perno presente
allinterno della ciotola: assicurarsi sempre che la
lama sia montata prima di aggiungere gli ingredienti.
Tagliare a pezzi gli alimenti per inserirli nella
ciotola.

L'aggiunta di una piccola quantita di acqua
puo facilitare il funzionamento regolare

dell’apparecchio.
La quantita di prodotto frullato non deve superare
la capienza massima della ciotola.

Chiudere il coperchio.

Montare il gruppo motore sul coperchio della
ciotola fino far scattare i due piccoli pulsanti sulla
sinistra e sulla destra del connettore.

Inserire la spina nella presa di corrente.
Impostare la velocita desiderata ruotando
I'apposito selettore. Tenere premuto l'interruttore
per azionare immediatamente il tritatutto. Per
tritare a velocita massima premere brevemente
il pulsante TURBO.

Prima di versare il prodotto frullato, rimuovere la
lama del coltello.

E  hotpoint.eu  —
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. Non utilizzare I'apparecchio con alimenti duri per
piu di dieci secondi consecutivi.

ROBOT DA CUCINA
Figura 8-9

Per utilizzare il robot da cucina come tritatutto,
attenersi alle istruzioni seguenti:

1. Assicurarsi che I'anello antiscivolo sia fissato al
fondo della ciotola.

2. Montare la lama del coltello sul perno presente
allinterno della ciotola: assicurarsi sempre che
la lama sia montata prima di aggiungere gli
ingredienti.

3. Tagliare a pezzi gli alimenti per inserirli nella
ciotola.

L'aggiunta di una piccola quantita di acqua pud

facilitare il funzionamento regolare dell’apparecchio.

La quantita di prodotto frullato non deve superare la

capienza massima della ciotola.

4. Ruotare il coperchio in senso antiorario fino a
bloccarlo nella sede, come illustrato in fig. 10

Accertarsi che il premi-cibo sia correttamente inserito

nella sua sede sul coperchio.

5. Montare il gruppo motore sul coperchio della
ciotola fino far scattare i due piccoli pulsanti sulla
sinistra e sulla destra del connettore.

6. Inserire la spina nella presa di corrente.

7. Impostare la velocita desiderata ruotando
I'apposito selettore. Tenere premuto I'interruttore
per azionare immediatamente il tritatutto. Per
tritare a velocita massima premere brevemente
il pulsante TURBO.

8. Prima di versare il prodotto frullato, rimuovere la
lama del coltello.

. Non utilizzare I'apparecchio con alimenti duri per
piu di dieci secondi consecutivi.

. Per utilizzare il robot da cucina con i dischi di
triturazione/affettatura, attenersi alle istruzioni
seguenti:

1. Assicurarsi che la base antiscivolo sia fissata al
fondo della ciotola.

2.  Montare i dischi di taglio sui portalama come
illustrato in fig. 11

3. Agganciare il portalama al perno situato sulla
base della ciotola.

4. Ruotare il coperchio in senso antiorario fino a
bloccarlo nella sede, come illustrato in fig. 10

. Bloccare le chiusure nei due punti di aggancio
per evitare che il coperchio della ciotola ruoti
insieme al motore quando I'apparecchio € in
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funzione.

5. Inserire la base del gruppo motore nell’apertura
presente sul coperchio della ciotola fino a far
scattare i due piccoli pulsanti sulla sinistra e sulla
destra del connettore.

6. Inserire la spina nella presa di corrente.

7. Inserire gli alimenti nel tubo di riempimento e
spingerli leggermente con il premi-cibo. Non
premere gli alimenti con eccessiva forza.

8. Impostare la velocita desiderata ruotando I'apposito
selettore. Tenere premuto l'interruttore per azionare
immediatamente il tritatutto. Per tritare a velocita
massima premere brevemente il pulsante TURBO.

Per rimuovere il portalama dopo I'uso, estrarlo con due
dita come illustrato in fig. 12.

SUGGERIMENTI

. Usare il lato per sminuzzare per tagliare carote,
patate e alimenti di consistenza simile.

. Usare il lato per affettare per alimenti quali carote,
patate, cavolo, cetrioli, zucchine, barbabietola e
cipolle.

. Usare ingredienti freschi.

. Non tagliare gli alimenti in pezzi di dimensioni
eccessivamente ridotte. Riempire il tubo di
riempimento in maniera uniforme. In tal modo
si evitera che i pezzi scivolino di lato durante la
lavorazione.

| tempi e le quantita riportati nelle tabelle sono
indicativi e possono variare in base alla qualita degli
ingredienti o alle preferenze.



Ciotola di taglio da 500 mli Ciotola grande (1250 ml) (affettatura/
ttugiat
Alimento | Capienza | Tempo di | Prepara- grattugiatura)
massima | funziona- | zione Alimento | Capienza | Tempo di | Preparazione
mento massima | funziona-
mento
Carne 250 g 8 sec 1~2.cm
Patate 500g 60 s Adatto alla
Erbe aro- | 50g 8 sec / fessura di
matiche riempimento
Noci 100 g 8 sec / Carote 5009 60 s Adatto alla
fessura di
Formag- | 100g 5 sec 1~2 cm riempimento
io
9 Cetrioli 5009 60 s Adatto alla
Pane 80g 5 sec 1~2 cm fessura di
Cipolle |[150¢g 8 sec 1~2 cm riempimento
Biscotti 150 g 6 sec 1~2 cm
Frutta 200 g 6 sec 1~2 cm
a polpa PULIZIA E MANUTENZIONE
tenera
Farina 350 g Non pullr_e | appa_recchlo_ con _solvent| aggressivi o
detergenti abrasivi per evitare di danneggiarlo.
Zucchero | 8g 10 sec /
Prima della pulizia, scollegare I'apparecchio dalla
Sale 89 presa di corrente.
1. Lavare accessori e coperchi del frullatore con
- - acqua corrente, evitando di utilizzare detergenti
Ciotola grande (1250 ml) (taglio) o detersivi abrasivi. Dopo la pulizia, metterli in
Alimento | Capienza | Tempo di Preparazione posizione verticale per consentire il deflusso
massima | funziona- dell’acqua accumulata al loro interno.
mento
came 500g 10 sec 1~2 cm . Non im_mergere in acque_l_il er_JIIatore e i cop(_erch?
per evitare che la lubrificazione dei cuscinetti
erbe ?]ro- 100g 8 sec / venga lavata via nel tempo.
matiche . | coperchi e il gruppo motore non sono adatti al
lavaggio in lavastoviglie
noci e 300¢g 10 sec /
mandorle 2. Lavare i recipienti e la frusta in acqua calda con
formag- | 200 g 10 sec 1~2 cm sapone.
9° Tutte le parti smontabili possono essere lavate in
pane 160 g 8 sec 1~2 cm acqua calda e sapone e poi accuratamente sciacquate
cipolle 300 g 8 sec 1~2 cm e asciugate. Se necessario, utilizzare una spa_zzol_a_a
setole di nylon per completare I'operazione di pulizia
biscotti 3009 8 sec 1~2cm del recipiente.
fruttaa |400g 10 sec 1~2cm
polpa 3. Pulire il gruppo motore con un panno morbido.
tenera 4. La base antiscivolo della ciotola pud essere
Farina 500g rimossa e pulita. Assicurarsi di riporla
A 300 correttamente prima di un nuovo utilizzo.
cqua 9 5. Asciugare a fondo tutte le parti staccabili.
Lievitodi | 109 10s /
birra SUGGERIMENTO
Zucchero | 109 Per una rapida pulizia tra un utilizzo e l'altro, riempire
Sale 1049 a meta la ciotola del tritatutto o del robot da cucina

E  hotpoint.eu  —
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con acqua, montare la lama del tritatutto nella ciotola
e il gruppo motore sul coperchio come descritto

nel capitolo dedicato al funzionamento e attivare la
funzione tritatutto per qualche secondo.

ASSISTENZA

Prima di contattare I'Assistenza:

. Verificare se l'anomalia pud essere risolta
autonomamente  (vedi  “Risoluzione  dei
problemi”).

. In caso negativo, contattare il Numero Unico
Nazionale 199.199.199.

Comunicare:

. il tipo di anomalia
. il modello dell’ apparecchio (Mod.)
. il numero di serie (S/N)

Queste informazioni si trovano sulla targhetta
caratteristiche sul prodotto o nel libretto Condizioni di
Garanzia.

Non ricorrete mai a tecnici non autorizzati e rifiutate

sempre linstallazione di pezzi di ricambio non
originali.

Assistenza

Attiva

7 giornisu 7

Se nasce il bisogno di assistenza o manutenzione
basta chiamare il Numero Unico Nazionale
199.199.199* per essere messi subito in contatto con
il Centro Assistenza Tecnica piu vicino al luogo da cui
si chiama.

E attivo 7 giorni su 7, dal lunedi al venerdi dalle ore
08:00 alle ore 20:00, il sabato dalle ore 09:00 alle ore
18:00, la domenica dalle ore 09:00 alle ore 13:00.

*Al costo di 14,25 centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun.
al Ven. dalle 08:00 alle 18:30, il Sab. dalle 08:00 alle 13:00 e di 5,58
centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun. al Ven. dalle 18:30
alle 08:00, il Sab. dalle 13:00 alle 08:00 e i giorni festivi, per chi chiama
dal telefono fisso.

Per chi chiama da radiomobile le tariffe sono legate al piano tariffario
dell'operatore telefonico utilizzato. Le suddette tariffe potrebbero essere
soggette a variazione da parte dell'operatore telefonico; per maggiori
informazioni consultare il sito www.hotpoint.eu.
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SMALTIMENTO MATERIALI DI
IMBALLAGGIO

@ Il materiale di imballaggio € riciclabile al
100% ed & contrassegnato dal simbolo di
riciclaggio (*). Le diverse parti
dellimballaggio devono quindi essere

smaltite in modo responsabile, in

conformita alle norme stabilite dalle autorita locali.

SMALTIMENTO ELETTRODOMESTICI

Questo prodotto e stato fabbricato con

materiale riciclabile o riutilizzabile.
Disfarsene
seguendo le normative locali per lo

e ulteriori

smaltimento dei rifiuti.  Per
informazioni sul

trattamento, recupero e riciclaggio di elettrodomestici,
contattare I'ufficio locale, il servizio di raccolta dei rifiuti
domestici o il negozio presso il quale I'apparecchio &
stato acquistato.

Questo apparecchio & contrassegnato in conformita
alla direttiva europea 2012/19/ UE sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).
Mediante il corretto smaltimento del prodotto, I'utente
contribuisce a prevenire le possibili conseguenze
negative per 'ambiente e la salute derivanti da uno
smaltimento inadeguato. Il simbolo (*) sul prodotto o
sulla documentazione di accompagnamento indica
che questo prodotto non deve essere trattato come
rifiuto domestico, ma deve essere consegnato
presso l'idoneo punto di raccolta per il riciclaggio di
apparecchiature elettriche ed elettroniche.



SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED

ABefore using the appliance, read these safety instructions. Keep
them nearby for future reference. These instructions are also available
on www.hotpoint.eu

ABefore using the appliance carefully read Health and Safety and
Use and Care guides.

/\ Keep these instructions close at hand for future reference.

A Your safety and safety of others is very important

AThis manual and the appliance itself provide important safety
warnings, to be read and observed at all times

A All safety warnings give specific details of the potential risk presented
and indicate how to reduce risk of injury, damage and electric shock
resulting from improper use of the appliance. Carefully observe the
following instructions.

A Failure to observe these instructions may lead to risks. The
Manufacturer declines any liability for injury to persons or animals or
damage to property if these advices and precautions are not
respected.

AThis product should not be used by children under 8 years old,
unless supervised by an adult.

/\ Children from 8 years old and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge can use this appliance only if they are supervised.
Alternatively these people can use if have been given instructions on
safe appliance use and if they understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by childern without supervision.
AThe metal blades and disc are extremly sharp, care shall be taken
when handling, emptying the bowl and during cleaning of the appliance.
Always hold the blade attachment away from the cutting edges, both
when handling and cleaning the unit.

AAvoid contact with any moving parts.

hotpoint.eu H—
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INTENDED USE OF THE PRODUCT

AThis appliance is designed solely for domestic use. This product is
not intended for commercial use. The manufacturer declines all
responsibility for innapropiate use or incorrect setting of the controls.
A CAUTION : The appliance is not intended to be operated by means
of an external timer or separate remote control system.

A Do not use the appliance outdoors.

A Do not store explosive or flammable substances such as aerosol
cans and do not place or use gasoline or other flammable materials in
or near the appliance: a fire may break outif the appliance is inadvertently
switched on.

INSTALLATION
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A Repairs must be carried out by a qualified technician, in compliance
with the manufacturer’s instructions and local safety regulations. Do not
repair or replace any part of the appliance unless specifically stated in
the user manual.

AChiIdren should not perform installation operations. Keep children
away during installation of the appliance. Keep the packaging materials
(plastic bags, polystyrene parts, etc.) out of reach of children, during
and after the installation of the appliance.

AAfter unpacking the appliance, make sure that it has not been
damaged during transport. In the event of problems, contact the dealer
or your nearest After-sales Service.

A Keep children away during installation of the appliance.

A The appliance must be disconnected from the power supply before
carrying out any installation operation.

A During installation, make sure the appliance does not damage the
power cable.

AOnIy activate the appliance when the installation procedure has
been completed.



ELECTRICAL WARNINGS

. A Make sure the voltage specified on the rating plate corresponds to
that of your home.

. A For appliances with fitted plug, if the plug is not suitable for you
socket outlet, contact a qualified technician.

. A Do not use extension leads, multiple sockets or adapters. Do not
connect the appliance to a socket which can be operated by remote
control.

. A The power cable must be long enough for connecting the appliance,
once fitted in its housing, to the main power supply.

/A Do not pull the power supply cable.

. A If the power cable is damaged it must be replaced with an identical
one. The power cable must only be replaced by a qualified technician
in compliance with the manufacturer instructions and current safety
regulations. Contact an authorized service center.

. A Do not operate this appliance if it has a damaged mains cord or
plug, if it is not working properly, or if it has been damaged or dropped.
Do not immerse the mains cord or plug in water. Keep the cord away
from hot surfaces.

. A Do not touch the appliance with any wet part of the body and do not
operate it when barefoot.

CORRECT USE

. A Make sure that all parts and lids are securely locked in palce before
operating the appliance.

. AThe fasteners must be locked in the two clip positions, otherwise
during operating the bowl lid may rotate as the motor rotates.

. A Do not attempt to tamper with the lid interlock mechanism.

. ABefore disassembling the appliance, switch off the unit and wait
until the blades have come to a complete stop.

. AAlways remove the blade assembly before pouring any contents
from the bowl.

. A Never insert food by hand. Always use the food pusher.

hotpoint.eu H—
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. A Do not put your fingers or other objects into the unit opening while
it is in operation. If any food get stuck in the opening, use the food
pusher or another piece of fruit gets vegetable to push it down. When
this method is not possible, turn the appliance off and disassemble the
unit to remove the remaining food.

. A Keep your hands and utensils out of the container while blending to
reduce the risk of severe injury to persons or damage the blender. A
scraper may be used when the appliance is not operating.

. ABe careful if hot liquid is poured into the appliance as it can be
ejected out of the appliance due to a sudden steaming.

CLEANING AND MAINTENANCE

. A The appliance must be disconnected from the power supply before
carrying out any cleaning or maintenance.

. A Do not immerse the main motor, cord or plug in water. Use a damp
cloth and let it dry.

. A Never use steam-cleaning equipment.

. A Use the brush provided to clean the blades, they are sharp.

18



INTRODUCTION

Thank you for purchasing our product. In doing so,
you have opted for an effective high-performance
appliance.

This Hand Blender has two special function:

» The Hand Blender automatically stops operations
after continuous working longer than two minutes.
Press the buttons to restart.

« This appliance is provided with special SOFT START
FUNCTION, which makes the motor start slowly
before reaching the full blending power, for a more
comfortable use and a greater control.

These operating instructions refer to various models.
An overview of the different models can be found on
the illustrated pages.

If the instructions on the correct use of this appliance
are not observed, the manufacturer shall assume no
responsibility for any resulting damage. The
operating instructions may describe different
models: any difference is clearly identified.

PARTS AND FEATURES

Attachments supplied may vary by model

Figure 1

Hand Blender Motor
Blender attachment

Beaker + silicon lid

Chopper lid

Chopper’s knife blade
Chopper bowl

Food processor pusher
Food processor lid

Food processor’s knife blade

©CoNIO~WN =

10. Food processor bowl
11. Fine shredder

12. Coarse shredder

13. Blades support

14. Spiralizer Pusher
15. Slicer Pusher

16. Spiralizer lid

17. Blades

BEFORE FIRST USE

Carefully wipe the outside of the appliance to remove
any dust that may have accumulated. Dust with a dry
cloth.

USING THE PRODUCT
BLENDER ATTACHMENT

Figure 2

The blender attachment is suitable for blending liquids
and vegetables.

1. To assemble the blender attachment to the
motor unit, just push it until the two small buttons
on the left and on the right of the connector have
clicked.

2.  Peel or core the fruits and then cut them into
small pieces. Then put the fruit pieces or
vegetables into the beaker. Usually a certain
amount of water has to be added to facilitate
smooth running, the proportion of food and
water being 2:3. The mixture amount should not
exceed the max capacity of the cup.

3. Plug the appliance into the power outlet.

4. Lower the hand blender into the food and rotate
the speed-adjusting dial to select the desired
speed. Pressing and holding the ON/OFF
button, the blender starts blending immediately.
For maximum-speed blending use the TURBO
button for a short time.

SPIRALIZER ATTACHMENT
Figure 6

To assemble the blade into the cone support:

1. Insert the blade into the cone support from
the central pin.

2. Press the blade where marked on the image. A
click will be heard.

Figure 6

To remove the blade from the cone support:

3. Turn upside down the cone support.

4. Press the blade where marked on the image. A
click should be heard and the blade will be unlocked.

» Caution: the blade is very sharp, handle with care.
We recommend that food size should be 30-60 mm
in diameter and 100-175 mm in length.

E  hotpoint.eu  —
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The slice blade can cut in ribbons or slices with
3 mm thickness.
The strip blade can cut in noodles or strip with
3mm*3mm thickness.
» Don’t operate hard food for more than 10 seconds
continuously.
To use the spiralizer attachment as a spiralizer follow
these instructions:

Figure 3

1. First of all, make sure the non-slip ring is fixed
to the bottom of the bowl

2. Install the bottom lid on the bowl.

3. Fit the desired blade (ribbon or noodles) on
the pin in the cone support— always fit the blade
before adding the ingredients. Insert the cone
support into the bottom lid.

4. Place and rotate clockwise the upper lid
until blocked in position, as shown in pic.

5. Remove the chopper pusher and flip the inlet
cover over the chopper feeding chute.

6. Assemble the motor unit into the bowl lid until
the two small buttons on the left and on the right of
the connector have clicked.

7. Plug the appliance into the power outlet.

8. Prepare the vegetables or fruit cutting a flat side.
Insert the hook of the spiralizer pusher into the
food until it is firmly inserted.

Figure 13

9. Insert the spiralizer pusher with vegetables or
fruits in the spiralizer feeding chute. Please be
sure that foods cannot rotate.

10. Rotate the speed-adjusting dial to select
the desired speed. Pressing and holding the
ON/OFF button, the attachment starts
chopping immediately. For maximum speed press
the TURBO button for a short time.

11. To removes scraps, push the release button on
the top side of the spiralizer pusher. Scraps
will be ejected and detached.

12. Open the lids to access to the bowl and to
processed foods.

To use the spiralizer attachment as a chopper follow
these instructions:

Figure 4
1. First of all, make sure the non-slip ring is fixed

to the bottom of the bowl
2. Install the bottom lid on the bowl.

Fit the desired blade (slice or strip) on the pin

in the cone support — always fit the blade

before adding the ingredients. Insert the cone
support into the bottom lid.

Place and rotate clockwise the upper lid

until blocked in position, as shown in pic.
Remove the spiralizer pusher and flip the inlet
cover over the spiralizer feeding chute.
Assemble the motor unit into the bowl lid until
the two small buttons on the left and on the right of
the connector have clicked.

Plug the appliance into the power outlet.

Insert vegetables or fruits in the chopper feeding
chute and insert the standard chopper pusher.
Rotate the speed-adjusting dial to select

the desired speed. Pressing and holding the
ON/OFF button, the attachment starts

chopping immediately. For maximum speed press
the TURBO button for a short time.

10. Open the lids to access to the bowl.

HINTS

.

Spiralized vegetables are a low-carb substitutes for
pasta and noodles.

Firm fruits without seeds or hollow centre will
perform better.

Select vegetables as straight as possible.

Fruits like pears should be mixed with some drops
of lemon juice to prevent browning once the surface
has been cut

Prepared potatoes and parsnips also discolor in air
if not used immediately so to avoid this prepare
these items just before you want to serve them.
Processed vegetables could be eaten raw or oven
cooked or stir fried.

You can use the small cone left over to decorate
plates.

CHOPPER ATTACHMENT

Figure 7

.

The chopper is perfectly suitable for hard food,
such as chopping meat, cheese, onion, herbs,
garlic, carrots, walnuts, almonds, prunes etc.
Don’t chop extremely hard food, such as ice
cubes, nutmeg, coffee beans and grains.

Carefully remove the plastic cover from the
blade.

Fit the knife blade on the pin in the bowl - always
fit the knife blade before adding the ingredients.
Cut the food into small pieces and put them into
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the bowl.

. A small amount of water can facilitate the smooth
running of the appliance.

. The mixture amount should not exceed the max
capacity of the bowl.

4. Close the lid.

5. Assemble the motor unit into the bowl lid until the
two small buttons on the left and on the right of
the connector have clicked.

6. Plug the appliance into the power outlet.

7. Rotate the speed-adjusting dial to select the
desired speed. Pressing and holding the ON/
OFF button, the attachment starts chopping
immediately. For maximum speed press the
TURBO button for a short time.

8. Remove the knife blade first before pouring out
the mixture.

. Don’t operate hard food for more than 10
seconds continuously.

FOOD PROCESSOR ATTACHMENT
Figure 8-9

To use the food processor attachment as a chopper
follow these instructions:

1.  First of all make sure the non-slip ring is fixed to
the bottom of the bowl.

2.  Fit the knife blade on the pin in the bowl - always
fit the knife blade before adding the ingredients.

3. Cut the food into small pieces and put them into
the bowl.

A small amount of water can facilitate the smooth

running of the appliance.

The mixture amount should not exceed the max

capacity of the bowl.

4. Rotate counter clockwise the lid until blocked in
position, as shown in pic. 10

Make sure the food pusher is properly fitted into its

housing on the cover.

5. Assemble the motor unit into the bowl lid until the

two small buttons on the left and on the right of

the connector have clicked.

Plug the appliance into the power outlet.

7. Rotate the speed-adjusting dial to select the
desired speed. Pressing and holding the ON/
OFF button, the attachment starts chopping
immediately. For maximum speed press the
TURBO button for a short time.

8. Remove the knife blade first before pouring out
the mixture.

. Don’t operate hard food for more than 10
seconds continuously.

o

. To use the food processor attachment with
shredding/slicing inserts follow these instructions:

1. First of all make sure the non-slip base is fixed to
the bottom of the bowl.

2. Fix the desired insert into the blades support as
shown in pic. 11

3. Put the support into the pin on the bottom of the
bowl.

4. Rotate counter clockwise the lid until blocked in
position, as shown in pic. 10

The fasteners must be locked in the two clip positions,
otherwise during operating the bowl lid may rotate as
the motor rotates.

5. Insert the bottom part of the motor unit into
the opening on the bowl lid, until the two small
buttons on the left and on the right of the
connector have clicked.

6. Plug the appliance into the power outlet.

7. Put the food inside the feeding tube and push it
slowly with the food pusher. Do not push heavily.

8. Rotate the speed-adjusting dial to select the
desired speed. Pressing and holding the ON/
OFF button, the attachment starts chopping
immediately. For maximum speed press the
TURBO button for a short time.

To remove the blades support after using pull with two
fingers as shown in pic. 12

TIPS

. Use the shredding side for carrots, potatoes and
foods of a similar texture.

. Use the slicing side for food items such as
carrots, potatoes, cabbages, cucumbers,
courgettes and onions.

. Use fresh ingredients.

. Do not cut food too small. Fill the feed tube
uniformly. This prevents the food from pouring
out during processing.

Times and quantities in the tables are approximate
and could vary depending on the quality of ingredients
or preference.

E  hotpoint.eu  —
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Big bowl (1250ml) (Chopping)

Food Maximum | Operation | Preparation
time

meat 5009 10sec 1~2cm

herbs 100g 8sec /

nuts, 300g 10sec /

almonds

cheese | 200g 10sec 1~2cm

bread 160g 8sec 1~2cm

onions 3009 8sec 1~2cm

biscuits | 300g 8sec 1~2cm

soft fruit | 400g 10sec 1~2cm

Flour 500g

Water 300g

Barm 10g 10s /

Sugar 10g

Salt 10g
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500ml Chopping bowl Big bowl (1250ml) (Slicing/Grating)
Food Maximum | Operation | Preparation Food Maximum | Operation | Preparation
time time
Meat 250g 8sec 1~2cm Potatoes | 500g 60s Suitable for
Herbs 50g 8sec / feed inlet
Nuts 100g 8sec / Carrots 5009 60s Suitable for
Cheese | 100g 5sec 1~2cm feed inlet
Bread 80g 5sec 1~2cm Cucumber | 5009 60s Suitable for
Onions 1509 8sec 1~2cm feed inlet
Disos 17909  |Ssec | Tn2om CLEANING AND MAINTENANCE
Soft fruit | 200g 6sec 1~2cm
Flour 350g To prevent any damage to the appliance do not use
Sugar 89 10sec / harsh solvents or abrasive cleansers when cleaning.
Salt 8g Unplug the appliance from the power supply before

cleaning.

1. Wash the blender attachments and lids under
running water without any abrasive cleaners or
detergents. After cleaning, place them upright so
that any water that may have got in can drain
out.

. Do not immerse the blender and lids in water, as
the lubrication on the bearings may be washed
away over time.

. Lids and motor unit aren’t suitable for dishwasher

2. Wash the containers and whisk in warm soapy
water.

All removable parts can be washed in warm soapy

water and then carefully rinsed and dried. If necessary,

use a nylon-bristle brush to complete the cup cleaning
operation.

3. Wipe the motor unit with a damp cloth.

4.  The non-slip base on the bottom of the bowl can
be removed and cleaned. Make sure it is re-
placed correctly before using it again.

5. Dry all detachable parts thoroughly.

TIP

For quick cleaning between processing tasks, fill the
chopper or food processor bowl with water halfway,
assemble the chopper blade into the bowl and the
motor unit onto the lid according to the description in
the operation section and start chopping function for
a few seconds.



SAFEGUARDING THE
ENVIRONMENT

DISPOSAL OF PACKAGING
MATERIALS

@ The packaging material is 100%
recyclable and is marked with the recycle
E symbol (*). The various parts of the
packaging must therefore be disposed of

responsibly and in full compliance with
local authority regulations governing waste disposal.

DISPOSAL OF HOUSEHOLD
APPLIANCES

This appliance is manufactured with
recyclable or reusable materials. Dispose of
it in accordance with local waste disposal
— regulations. For further information on the

treatment, recovery and recycling of
household electrical appliances, contact your local
authority, the collection service for household waste
or the store where you purchased the appliance. This
appliance is marked in compliance with European
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE). By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent negative
consequences for the environment and human health.
The (*) symbol on the product or on the accompanying
documentation indicates that it should not be treated
as domestic waste but must be taken to an appropriate
collection center for the recycling of electrical and
electronic equipment.

E  hotpoint.eu  —
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CONSIGNES DE SECURITE
IMPORTANT A LIRE ET RESPECTER

24

AAvant d’utiliser I'appareil, veuillez lire ces consignes de sécurité.
Veuillez les conserver a portée de main pour pouvoir les consulter
ultérieurement. Ces instructions sont également disponibles sur le site
www.hotpoint.eu Avant d’utiliser l'appareil, lire attentivement les
manuels d’utilisation et entretien et de santé et sécurité.

A Conserver ces instructions a portée de la main pour une référence
future.

A Votre sécurité et la sécurité des autres est trés importante

A Ce manuel, ainsi que 'appareil lui-méme, fournit des avertissements
de sécurité importants, a lire et a observer a tout moment

A Tous les avertissements de sécurité donnent des détails spécifiques
sur le risque potentiel présenté et indiquent comment réduire le risque
de blessures, de dommages et de choc électrique résultant d’une
mauvaise utilisation de [I'appareil. Observer attentivement les
instructions suivantes.

A Le non-respect de ces instructions peut entrainer des risques. Le
Fabricant décline toute responsabilité pour les dommages aux
personnes ou aux animaux ou des dommages matériels si ces conseils
et précautions ne sont pas respectés.

A Les enfants de moins de 8 ans ne devraient pas utiliser ce produit,
sauf s’ils sont supervisés par un adulte.

A Les enfants a partir de 8 ans et les personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d’expérience et de connaissances ne peuvent utiliser cet appareil que
s’ils sont sous surveillance. En alternative, ces personnes peuvent
I'utiliser s’ils ont recu des instructions sur une utilisation de I'appareil en
toute sécurité et si elles comprennent les risques encourus. Les enfants
ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne
doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

/N Les lames métalliques sont extrémement tranchantes, des
précautions doivent étre prises lorsque I'on manipule et vide le bol et
pendant le nettoyage de I'appareil. Toujours maintenir la fixation de la
lame a partir des bords de coupe, a la fois lors de la manipulation et du



nettoyage de I'appareil.
« /A Eviter tout contact avec les piéces mobiles.

UTILISATION DU PRODUIT

. A Cet appareil est congu uniquement pour un usage domestique. Ce
produit n’est pas destiné a une utilisation commerciale. Le fabricant
décline toute responsabilité en cas d’utilisation inappropriée ou de
réglage incorrect des commandes.

. AATTENTION: L'appareil n'est pas congu pour fonctionner avec un
minuteur externe ou avec un systéme a télécommande séparé.

. A Ne pas utiliser I'appareil a I'extérieur.

. ANe pas stocker de substances explosives ou inflammables, tels
que des aérosols, et ne pas placer ou utiliser de I'essence ou d’autres
matériaux inflammables dans ou a proximité de I'appareil: un incendie
peut se déclarer si 'appareil est allumé par inadvertance.

INSTALLATION

. A Un technicien qualifié, en conformité avec les instructions du
fabricant et les réglementations de sécurité locales, doit effectuer les
réparations. Ne pas réparer ou remplacer une partie de I'appareil sauf
si cela est spécifiqguement établi dans le manuel utilisateur.

. A Les enfants ne doivent pas effectuer des opérations d’installation.
Garder les enfants a distance lors de I'installation de I'appareil. Garder
les matériaux d’emballage (sacs en plastique, pieces en polystyréne,
etc.) hors de la portée des enfants, durant et aprés l'installation de
I'appareil.

. AAprés avoir déballé I'appareil, s’assurer qu’il n’a pas été endommagé
durant le transport. En cas de problémes, contacter le revendeur ou le
service apres-vente le plus proche.

. A Eloigner les enfants lors de I'installation de I'appareil.

. AL’appareiI doit étre déconnecté de I'alimentation électrique avant
d’effectuer toute opération d’installation.

. AActiver I'appareil uniquement lorsque la procédure d’installation est
terminée.

hotpoint.eu H—
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AVERTISSEMENTS ELECTRIQUES

A S’assurer que la tension indiquée sur la plaque signalétique
correspond a celle de votre habitation.

Pour les appareils avec fiche intégrée, si la fiche ne convient pas
pour votre prise, contacter un technicien qualifié.
A Ne pas utiliser de rallonges, prises multiples ou adaptateurs. Ne
pas raccorder I'appareil a une prise qui peut étre utilisée a distance.
A Le cable d’alimentation doit étre suffisamment long pour relier
I'appareil, une fois monté dans son logement, a I'alimentation principale.

Ne pas tirer sur le cable d’alimentation.
/\ Ne pas immerger le mixer ou mettre le cordon AC en contact avec
de I'eau ou d’autres liquides.
A Si le cable d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par
un autre identique. Seul un technicien qualifié, en conformité avec les
instructions du fabricant et les regles de sécurité en vigueur, doit
remplacer le cable d’alimentation. Contacter un centre de service
autorise.
A Ne pas utiliser cet appareil si le cordon d’alimentation ou la fiche est
endommagé, s’il ne fonctionne pas correctement, ou s’il a été
endommagé ou est tombé. Ne pas immerger le cordon ou la fiche dans
I'eau. Eloigner le cordon des surfaces chaudes.
A Ne pas toucher l'appareil avec une partie humide du corps et ne
pas l'utiliser pieds nus.

UTILISATION CORRECTE
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AS’assurer que toutes les parties et les couvercles sont bien
verrouillés en place avant de faire fonctionner I'appareil.

Les éléments de fixation doivent étre verrouillés dans les deux
positions d’attache, dans le cas contraire le couvercle du bol peut
tourner durant le fonctionnement lorsque le moteur tourne.

A Ne pas tenter d’altérer le mécanisme de verrouillage du couvercle.
AAvant de démonter I'appareil, éteindre I'appareil et attendre que les
lames soient complétement arrétées.



. AToujours retirer les lames avant de vider tout le contenu du bol.

. A Ne jamais pousser la nourriture a la main. Toujours utiliser le
pPOUSSOIr.

. ANe pas mettre les doigts ou d’autres objets dans I'ouverture de
'appareil lorsqu’il est en fonctionnement. Si des aliments se coincent
dans l'ouverture, utiliser le poussoir ou a un autre morceau de fruit ou
légume pour les pousser vers le bas. Lorsque cette méthode n’est pas
possible, débrancher I'appareil et démonter l'unité pour enlever la
nourriture restante.

. A Garder les mains et les ustensiles hors du récipient lors du mélange
pour réduire le risque de blessures graves ou de dommages au mixer.
Un racloir peut étre utilisé lorsque I'appareil ne fonctionne pas.

. A Débrancher toujours I'appareil de I'alimentation s’il est laissé sans
surveillance et avant 'assemblage, le désassemblage ou le nettoyage.

. A Etre prudent si un liquide chaud est versé dans 'appareil car il peut
étre éjecté hors de I'appareil en raison d’une ébullition soudaine.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

. AL’appareiI doit étre débranché de l'alimentation électrique avant
d’effectuer toute opération de nettoyage ou d’entretien.

. A Ne pas plonger le moteur principal, le cordon ou la fiche dans I'eau.
Utiliser un chiffon humide et laisser sécher.

. A Ne jamais utiliser du matériel de nettoyage a la vapeur.

. A Utiliser la brosse fournie pour nettoyer les lames, elles sont
tranchantes.

E  hotpoint.eu  —
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INTRODUCTION

Nous vous remercions pour I'achat de notre produit.
Ce faisant, vous avez opté pour un appareil efficace
de grande performance.

Ce mixer a main a deux fonctions spéciales:

* le mixer a main s’arréte automatiquement aprés

un fonctionnement continu de plus de deux minutes.
Appuyer sur les touches pour redémarrer.

Cet appareil est fourni avec une fonction spéciale
de DEMARRAGE PROGRESSIF, qui fait démarrer
le moteur lentement avant d’atteindre la puissance
de mélange complet, pour une utilisation plus
confortable et un meilleur contrdle.

Ce mode d’emploi se référe a plusieurs modéles.
On peut trouver une vue d’ensemble des différents
modeles sur les pages illustrées.

Si les instructions sur I'utilisation correcte de cet
appareil ne sont pas respectées, le fabricant décline
toute responsabilité pour tout dommage qui pourrait
en résulter. Les modes d’emploi peuvent décrire
différents modéles: toute différence est clairement
identifiée.

PIECES ET CARACTERISTIQUES

Les accessoires fournis peuvent varier selon le
modéle

Figure 1

Moteur

Mixeur

Gobelet

Couvercle du hachoir
Lame du hachoir

Bol du hachoir
Poussoir

Couvercle du robot
Lame du robot

CoN>O~WN =

10. Bol du robot

11. Lame a émincer fine
12. Lame a émincer grosse
13. Support de lames

14. Poussoir Spiralizer

15. Poussoir hachoir

16. Couvercle Spirlazer

17. Lames

AVANT LA PREMIERE
UTILISATION

Essuyer soigneusement I'extérieur de I'appareil pour
enlever la poussiére qui s’est accumulée. Enlever la
poussiére avec un chiffon sec.

UTILISATION DU PRODUIT
ACCESSOIRE MIXER

Figure 2

L'accessoire mixer est adapté pour mélanger des
liquides et des légumes et préparer des sauces dip,
sauces, soupes et aliments pour bébés.

18. Pour assembler l'accessoire mixer a [l'unité
moteur, il suffit de pousser jusqu'a ce que les
deux petits boutons sur la gauche et sur la droite
du connecteur aient fait click.

19. Peler ou dénoyauter les fruits ou les Iégumes, puis
les couper en petits morceaux. Ensuite, mettre les
morceaux de légumes ou de fruits dans le gobelet.
Habituellement, une certaine quantité d’eau doit
étre ajoutée pour faciliter le bon fonctionnement,
en gardant la proportion d’eau et de nourriture a
2: 3. La quantité de mélange ne doit pas dépasser
la capacité maximale de la coupe.

20. Brancher I'appareil a la prise de courant.

21. Abaisser le mixer a main dans la nourriture et
faire tourner la molette de réglage de la vitesse
pour sélectionner la vitesse désirée. Avec une
pression prolongée sur le bouton ON / OFF, le
mixer commence a mélanger immédiatement.
Pour un mélange a vitesse maximale, utiliser le
bouton TURBO pendant une courte période.

ACCESSOIRE SPIRALIZER
Figure 6

Pour assembler la lame dans le support de
cone:

1. Insérer la lame dans le support de cone
depuis la tige centrale.

2. Appuyer sur la lame ou cela est indiqué sur 'image.
Vous entendrez un click.

Figure 6

Pour retirer la lame du support de cone:
3. Renverser le support de cone.
4. Appuyer sur la lame ou cela est indiqué sur
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'image. Un click doit se faire entendre et la
lame sera déverrouillée.

. ATTENTION: la lame est trés tranchante,
manipuler avec précaution. Nous recommandons
que la taille de la nourriture ait 30-60 mm de
diamétre et 100-175 mm de longueur. La lame
de coupe peut couper en rubans ou en tranches
avec une épaisseur de 3 mm. La lame de bande
peut couper des nouilles ou des bandes de 3mm
* 3mm d’épaisseur.

. Ne pas utiliser des aliments durs pendant plus
de 10 secondes en continu.

Pour utiliser I'accessoire spiralizer

spiralizer, suivre ces instructions:

comme un

Figure 3

1. Tout d’abord, s’assurer que I'anneau antidérapant
est fixé au fond du bol

2. Installer le couvercle inférieur sur le bol.

3. Monter la lame souhaitée (ruban ou nouilles)
sur la tige dans le support de cdne - toujours
mettre la lame avant d’ajouter les ingrédients.
Insérer le support de cone dans le couvercle
inférieur.

4. Placer et tourner dans le sens horaire le couvercle
supérieur jusqu’a ce qu'il soit bloqué en
position, comme le montre la photo.

5. Retirer le poussoir hachoir et retourner le

couvercle d’entrée sur la goulotte d’alimentation
hachoir.

6. Assembler le bloc moteur dans le couvercle
du bol jusqu’a ce que les deux petits boutons sur la
gauche et sur la droite du connecteur aient fait
click.

7. Brancher I'appareil sur la prise de courant.

8. Préparer les légumes ou les fruits en coupant un
coté plat. Insérer le crochet du poussoir spiralizer
dans la nourriture jusqu’a ce qu'il soit
fermement inséré.

Figure 13

9. Insérer le poussoir spiralizer avec des légumes
ou des fruits dans la goulotte spiralizer
d’alimentation.

Veuillez vous assurer que les aliments ne peuvent
pas tourner.

10. Tourner la molette de réglage de la vitesse
pour sélectionner la vitesse désirée. Avec une
pression prolongée sur le bouton ON / OFF,
I'accessoire commence a couper immédiatement.
Pour une vitesse maximale, appuyer sur le bouton
TURBO pendant une courte période.

11. Pour enlever les restes, appuyer sur le bouton de
déverrouillage sur la face supérieure du
poussoir spiralizer. Les déchets seront éjectés
et détachés.

12. Ouvrir le couvercle pour accéder au bol et aux
aliments transformés.

Pour utiliser 'accessoire spiralizer comme un hachoir
suivre ces instructions:

Figure 4

1. Tout d’abord, s’assurer que I'anneau antidérapant
est fixé au fond du bol

2. Installer le couvercle inférieur sur le bol.

3. Monter la lame souhaitée (tranche ou bande)
sur la tige dans le support de cone - toujours
mettre la lame avant d’ajouter les ingrédients.
Insérer le support de cdne dans le couvercle
inférieur.

4. Placer et tourner dans le sens horaire le couvercle
supérieur jusqu’a ce qu’il soit bloqué en
position, comme le montre la photo.

5. Retirer le poussoir spiralizer et retourner le
couvercle d’entrée sur la goulotte du spiralizer.

6. Assembler le bloc moteur dans le couvercle
du bol jusqu’a ce que les deux petits boutons
sur la gauche et sur la droite du connecteur aient
fait click.

7. Brancher I'appareil sur la prise de courant.

8. Insérer les Iégumes ou les fruits dans la goulotte
du hachoir et insérer le poussoir hachoir standard.

9. Tourner la molette de réglage de la vitesse pour
sélectionner la vitesse désirée. Avec une
pression prolongée sur le bouton ON / OFF,
'accessoire commence a couper immédiatement.
Pour une vitesse maximale, appuyer sur le bouton
TURBO pendant une courte période.

10. Ouvrir les couvercles pour accéder au bol.

ASTUCES

* Leslégumes en spirale sont des substituts a faible
teneur en glucides pour les pates et les nouilles.
* Des fruits fermes sans graines ou avec centre creux
fonctionnent mieux.

» Sélectionner des légumes aussi droits que possible.
« Les fruits tels que les poires doivent étre mélangés
avec quelques gouttes de jus de citron pour éviter

le brunissement une fois que la surface a été coupée
» Les pommes de terre et les panais préparés

se décolorent également a I'air si non utilisés

immédiatement, pour éviter cela préparer ces

produits juste avant de les servir.

E  hotpoint.eu  —
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* Les légumes transformés peuvent étre consommés
crus ou cuits au four ou sautés.

* Vous pouvez utiliser le petit céne plus a gauche
pour décorer les assiettes.

HACHOIR
Figure 7

Le hachoir est parfaitement adapté pour les aliments
durs, par exemple pour hacher de la viande, du
fromage, des oignons, des herbes aromatiques,
de l'ail, des carottes, des noix, des amandes, des
pruneaux, etc.

Ne hachez pas d’aliments trop durs tels que des
glacons, de la noix de muscade, des grains de café
et des graines.

1. Retirez avec précaution le couvercle de
protection de la lame.

2. Installez la lame sur la tige située dans le bol.
Installez toujours la lame avant d’ajouter les
ingrédients.

3. Coupez les aliments en petits morceaux et
placez-les dans le bol.

. Vous pouvez ajouter un peu d’eau pour faciliter

le fonctionnement de I'appareil.
. La quantité a préparer ne doit pas dépasser la
capacité maximale du bol.

4. Fermez le couvercle.

5. Installez le moteur dans le couvercle du bol en le
poussant jusqu’a ce que les deux petits boutons
situés sur la gauche et la droite du systéme de
connexion s’enclenchent avec un « clic ».

6. Branchez I'appareil sur la prise de courant.

7. Tournez le bouton de réglage de la vitesse afin
de sélectionner la vitesse souhaitée. Appuyez
sur le bouton ON/OFF et maintenez-le enfoncé.
Le hachoir démarre immédiatement. Pour
travailler a la vitesse maximale, utilisez le bouton
TURBO pendant un court moment.

8. Prenez soin de retirer la lame avant de verser le
mélange hors du bol.

. Ne travaillez pas d’aliments durs en continu plus
de 10 secondes de suite.

ROBOT
Figure 8-9

Pour utiliser le robot comme un hachoir, veuillez
suivre les instructions suivantes :
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1. Tout dabord, assurez-vous que la bague
antidérapante est bien fixée sous le bol.

2. Installez la lame sur la tige située dans le bol.
Installez toujours la lame avant d’ajouter les
ingrédients.

3. Coupez les aliments en petits morceaux et
placez-les dans le bol.

Vous pouvez ajouter un peu d’eau pour faciliter le
fonctionnement de I'appareil.

La quantité a préparer ne doit pas dépasser la
capacité maximale du bol.

4. Tournez le couvercle dans le sens inverse
des aiguilles d’'une montre jusqu’a ce qu’il soit
verrouillé en position, tel que représenté sur la
fig. 10

Veillez a ce que le poussoir soit bien en position dans

son logement sur le couvercle.

5. Installez le moteur dans le couvercle du bol en le
poussant jusqu’a ce que les deux petits boutons
situés sur la gauche et la droite du systéme de
connexion s’enclenchent avec un « clic ».

6. Branchez I'appareil sur la prise de courant.

7. Tournez le bouton de réglage de la vitesse afin
de sélectionner la vitesse souhaitée. Appuyez
sur le bouton ON/OFF et maintenez-le enfoncé.
Le hachoir démarre immédiatement. Pour
travailler a la vitesse maximale, utilisez le bouton
TURBO pendant un court moment.

8. Prenez soin de retirer la lame avant de verser le
mélange hors du bol.

. Ne travaillez pas d’aliments durs en continu plus
de 10 secondes de suite.

. Pour utiliser le robot avec les accessoires a
raper/émincer, veuillez suivre les instructions ci-
dessous :

1. Tout dabord, assurez-vous que la base
antidérapante est bien fixée sous le bol.

2. Montez l'accessoire de votre choix sur le support
de lames tel que représenté sur la fig. 11

3. Placezle support sur la tige située en fond du bol.

4. Tournez le couvercle dans le sens inverse
des aiguilles d’'une montre jusqu’a ce qu'il soit
verrouillé en position, tel que représenté sur la
fig. 10

Les fixations doivent étre bloquées dans les deux

encoches. Dans le cas contraire, pendant l'utilisation,

le couvercle du bol pourrait tourner en méme temps
que le moteur.

5. Insérez la partie inférieure du moteur dans
I'ouverture du couvercle du bol, en le poussant
jusgu’a ce que les deux petits boutons situés sur



la gauche et la droite du systéme de connexion
s’enclenchent avec un « clic ».

Branchez I'appareil sur la prise de courant.
Placez les aliments dans la cheminée
d’alimentation et poussez-les doucement avec
le poussoir. Ne poussez pas trop fort.

Tournez le bouton de réglage de la vitesse afin
de sélectionner la vitesse souhaitée. Appuyez
sur le bouton ON/OFF et maintenez-le enfoncé.
Le hachoir démarre immédiatement. Pour
travailler a la vitesse maximale, utilisez le bouton
TURBO pendant un court moment.

Pour retirer le support de lame aprés I'utilisation, tirez-
le avec deux doigts tel que représenté sur la fig. 12.

CONSEILS

Utilisez le c6té a hacher pour les carottes, les
pommes de terre et autres aliments de texture
similaire.

Utilisez le cété a émincer pour les aliments
tels que les carottes, pommes de terre, choux,
concombres, courgettes et oignons.

Choisissez des ingrédients frais.

Ne les coupez pas en trop petits morceaux.
Remplissez la cheminée d’alimentation de
maniére uniforme. Cela permet d’éviter que les
aliments ne soient éjectés pendant I'opération.

Grand bol (1250 mL) (Hacher)

Aliment | Maximum | Temps de | Préparation
traitement

viande 500 g 10s 1~2 cm

herbes 100 g 8s /

noix, 300g 10s /

amandes

fromage | 200 g 10s 1~2 cm

pain 160 g 8s 1~2 cm

oignons | 300 g 8s 1~2cm

biscuits | 300 g 8s 1~2cm

fruits 400 g 10s 1~2cm

mous

Farine 500 g

Eau 300 g

Levure 109 10s /

Sucre 109

Sel 1049

Grand bol (1250 mL) (Emincer/Raper)

Aliment | Maximum | Temps de | Préparation
traitement

Pommes | 500 g 60 s Adapté pour

de terre la cheminée
d’alimentation

Carottes | 500 g 60 s Adapté pour
la cheminée
d’alimentation

Concombre | 500 g 60 s Adapté pour
la cheminée

d’alimentation

Bol du hachoir de 500 mL

Aliment | Maximum | Temps de | Préparation
traitement

Viande 250g 8s 1~2cm

Herbes 509 8s /

Noix 100 g 8s /

Fromage | 100 g 5s 1~2 cm

Pain 80g 5s 1~2 cm

Oignons | 150 g 8s 1~2cm

Biscuits 150 g 6s 1~2 cm

Fruits 2009 6s 1~2 cm

mous

Farine 350¢g

Sucre 8¢ 10s /

Sel 8¢

E  hotpoint.eu  —
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Pour éviter dendommager l'appareil, n’utilisez jamais
de solvants agressifs ou de détergents abrasifs lors des
opérations de nettoyage.

Débranchez I'appareil de I'alimentation avant de le
nettoyer.

1. Lavez les accessoires et couvercles du mixeur a
I'eau claire sans produits ni détergents abrasifs.
Aprés le nettoyage, placez-les verticalement afin
que I'eau résiduelle puisse étre éliminée.

. Ne plongez pas le mixeur et les couvercles dans
l'eau car la graisse se trouvant sur les paliers
pourrait disparaitre avec le temps.

. Les couvercles et le moteur ne vont pas au lave-
vaisselle

2. Lavez les récipients et le fouet dans de l'eau
chaude savonneuse.

Toutes les parties amovibles peuvent étre lavées a
I'eau chaude savonneuse, avant d’étre soigneusement
rincées et séchées. Si nécessaire, utilisez une brosse
en nylon souple pour terminer le nettoyage du bol.

3. Essuyez le moteur a I'aide d’un chiffon humide.

4. Labase antidérapante située sous le bol peuvent
étre retirée pour étre nettoyée. Veillez a bien la
remettre en place avant de réutiliser I'appareil.

5. Essuyez correctement les éléments amovibles.

CONSEIL

Pour un nettoyage rapide entre les différentes étapes
de préparation, remplissez le bol du hachoir ou du
robot d’eau jusqu’a mi-niveau, mettez la lame du
hachoir dans le bol et le moteur sur le couvercle en
suivant la description de la section Utilisation et lancez
la fonction hachoir pendant quelques secondes.

ASSISTANCE

Avant de contacter le centre d’Assistance :

+ Vérifiez si vous pouvez résoudre 'anomalie vous-
méme (voir Dépannage).

+ Si, malgré tous ces contrdles, 'appareil ne fonctionne
toujours pas et si 'inconvénient persiste, appelez le
service aprés-vente le plus proche.

Signalez-lui :

* le type d’anomalie

* le modele de I'appareil (Mod.)
* le numéro de série (S/N)

Vous trouverez tous ces renseignements sur
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I'étiquette signalétique sur I'appareil ou dans les
conditions de garantie.

Ne vous adressez jamais a des techniciens non agréés et

exigez toujours l'installation de piéces détachées originales.

PROTECTION DE LENVIRONNEMENT

ELIMINATION DES MATERIAUX
D’EMBALLAGE

@ Les matériaux demballage sont
entiérement recyclables, comme
E l'indique le symbole de recyclage (*). Les

différentes parties de 'emballage doivent

par conséquent étre éliminées de
maniére responsable, conformément aux normes
locales en vigueur en matiére d’élimination des
déchets.

MISE AU REBUT
ELECTRODOMESTIQUES

Ce produit est entierement fabriqué avec

des matériaux recyclables ou réutilisables.

S’en débarrasser conformément aux

normes locales concernant I'élimination des

déchets. Pour plus d’informations sur le
traitement, la récupération et le recyclage des
électrodomestiques, veuillez contacter les autorités
locales, le service de récolte des déchets domestiques
ou le magasin ou a été acheté I'appareil. Cet appareil
porte le symbole du recyclage conformément a la
Directive Européenne 2012/19/ UE relative aux
déchets d’équipements électriques et électroniques
(DEEE). En procédant correctement a la mise au
rebut de cet appareil, vous contribuerez a empécher
toute conséquence nuisible pour I'environnement et a
la santé humaine. Le symbole (*) apposé sur le
produit et sur la documentation qui I'accompagne
indique que cet appareil ne doit pas étre jeté avec les
ordures ménagéres, mais remis a un centre de
collecte spécialisé dans le recyclage des appareils
électriques et électroniques.

DES



MHCTPYKLUWU NO TEXHUKE BE3OINMACHOCTHU
OBA3ATEJIbHO K NMPOYTEHUIO U COBNIOAEHUIO

Al'lepep, ncnonb3oBaHnem npubopa npounTamTe MHCTPYKUMU MO
TexHuke 6GesonacHocTn. CoxpaHuTe ux ans cnpasku B Oyayuwem. C
AAHHBIMU UHCTPYKLMAMM TaKKe MOXHO O3HAaKOMUTbLCS Ha canTe Www.
hotpoint.eu

A Mepen ncnonb3oBaHnem npubopa BHMMATENbHO O3HAKOMBLTECH C
PYKOBOACTBOM MO OXpaHe 300p0Bbsi M 6e30MacHOCTN U PYKOBOACTBOM
Mo aKcnnyatauumn n yxoay.

Aﬂ,epmme 3TW  WHCTPYKUMW NOoA4 pPyKoW OnNd  JarbHeuwero
NCNONb30BaHWS.

A BALLUA BEE3OMACHOCTb M BE3OMACHOCTb APYIUX NMKOOEN
OYEHb BAXXHA

A B oaHHOM pykoBOACTBE, 1 Ha caMoM Npunbope NpuBeaeHbl BaXHbIe
npegynpexaeHns o cobniogeHnn TexHUKM Ge3onacHOCTU, KoTopble
HeobxoaMmo NpPoYecTb U cobnogaTb B NGO MOMEHT

Bce npegynpexaeHusi o cobnogeHnn TeXHnkn 6es3onacHoCTu aaroT
KOHKpPETHbIE CBEAEHNA O UMEKLLENCA NOTEeHUManbHOM ONacHOCTU, U
yKa3blBalOT, KaK CHU3UTb PUCK MOMy4YeHUs TpaBM, MOBPEXOAEHUN W
NOpaXXeHNs1 3nNeKTPU4EeCKMM TOKOM B pe3ynbrate HenpaBuiibHOro
nucrnonb3oBaHus npubopa. TwaTenbHO cregynte  crneaylowmm
NHCTPYKUUNAM.

HecobntogeHne 3TUX MHCTPYKUMA MOXET MNPUBECTM K pucKam.
N3rotoBuTENb HE HECET HWMKaKOW OTBETCTBEHHOCTM 3a MpPUYMHEHUE
Bpeaa NMoAsM UK XKMBOTHbLIM, UITK 3a NOBPEXAeHNe NMYLLEeCTBa, eCNn
Bbl He cregyete pekomeHgauusaMm w  He cobnojaete  mepbl
NPegoCTOPOXHOCTM.

Aﬂ,em B BO3pacTe O0 8 rneT, He Haxogswmecs rnog npucMoTpom
B3POCHbIX, HE JOMKHbI NCNONb30BaTb 3TOT NPOAYKT.

Aﬂ,em B BO3pacTe OT 8 neT u cTapwe u nuua ¢ orpaHUyYeHHbIMN
PU3NYECKMMN, CEHCOPHBLIMU UITM YMCTBEHHLIMWU CMOCOBHOCTAMM, UK
nvua ¢ HeXBaTKOM OMnbiTa U 3HAHW MOTYT UCMOMb30BaTb ATOT Npmnbop,
TONbKO €CNM OHM HaxoaATCsA Nof KOHTponeMm. B kayecTBe ansTepHaTMBbI
3TV nNuua MOryT nonb3oBaTbCcs nNpubopom, ecnn um 6binn OaHbl

hotpoint.eu H—
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WMHCTPYKUUK NOo BGe3onacHOMYy MCNoNb30BaHWO Npubopa n, ecrnn OHU
NMOHMMAIOT CBA3a@HHbIE C UCMNONb30BaHNEM PUCKW. [1eTn He [OSmKHbI
urpatb ¢ npubopom. OuncTka 1 nonb3oBaTenibCckoe 0bCnyXneaHne He
AOIMKHO NPOoM3BOANTLCA AeTbMM 6e3 NnpucmMoTpa.

A MeTannuyeckne HOXKU KpanHe OCTpble, crnefyeT O4eHb OCTOPOXHO
obpawaTtbCs C HAMU NPU OMOPOXHEHMM Yaln N BO BPEMS OYUCTKU
npubopa. Bceraa gepxute KpenneHue nes3susa BOanuM OT PexyLUnx
KPOMOK, KaK Npyv MCNonNb30BaHUn, Tak U Npu YMCcTke npubopa.

A N3Berante koHTaKTa € NIOOLIMM NOABMXHBIMW YaCTAMMN.

HA3HAYEHUE U3OENUA

AﬂaHHbM npnbop npegHasHadYeH WCKNIYUTENbHO Ans ObITOBOro
ncnonb3oBaHuda. [Npubop He npegHasHayeH AN KOMMEPYECKOro
ncnonb3oBaHuda. [MpousBoauTenb He HeCET OTBETCTBEHHOCTU 3a
HeHagnexawiee WnCnonb3oBaHMe WM HenpaBuilbHble HACTPOWKU
ynpasneHus.

A BHVMAHMWE: [JaHHOe yCTPONCTBO He npegHa3Ha4vyeHo Ans pabothbl
C TMNOMOLLbKD BHELWHero Taumepa WwWnM OTOAENbHOW  CUCTEMbI
ANCTaHLUNOHHOIO ynpaBeHus.

A He ncnonbayinte npnbop Ha OTKPbITOM BO3AYyXeE.

AHe XpaHuUTe B3pbIBOOMNAaCHbIE WKW NEerkoBocnnameHsumecs
BELLeCTBa, Takme Kak aspo30sibHble 6annoH4Ynku, U He nomellanTte
BHYTPb 1 HE ncnonb3ynte B6nn3n npubopa 6eH3nH unu gpyrue roptoume
N nerkoBocniameHsaLWmnecs Matepmanbl: MOXET NPOU30OUTU noxap,
ecnv npmbop ByaeT cny4yamHO BKIHOYEH.

YCTAHOBKA
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APa6OTbl no pPemoHTy npubopa [OMKHbl  NPOU3BOAUTLCA
KBannuumMpoBaHHbIM CNeLnanmcToM B COOTBETCTBUN C UHCTPYKLMAMM
N3roToBUTENA W AEWCTBYIOLWMMN MECTHbIMMU HOPMaMWn  TEXHUKU
OesonacHocTU. He npou3BoauTe PEMOHT WM 3aMeHy Kakux-nnbo
Yyacten npubopa, ecnu 31O cneumarnbHO He OrOBOPEHO B PYKOBOACTBE.
Aﬂem He [OSKHbl BbINOMHATL OnepauMmM No YycTaHoBke. He



nognyckamte 6rnmMsko geTen BO BpeMsi yCTaHOBKM npubopa. XpaHute
yNaKkoBOYHble MaTtepuanbl (NNacTUKOBblE NakeTbl, 3ANEMEHTbl U3
nonucTupona v T.4.) B HeJOCTYNHOM ANS AeTen MecTe, Kak BO Bpems,
Tak 1 nocne yctaHoBKM npubopa.

. A Mocne pacnakoBku npubopa, ydbeantecs, YTo OH He ObI NOBpEXaEH
BO BpEMSA TPaHCNOPTUPOBKW. B crnyyae BO3HUKHOBEHUA npobnem
obpaTutechb K npogasuy vnu B Grvkanwimim NyHKT NOCnenpoaaXHoro
o6cnyxmMBaHuS.

. A He nognyckante 6rnm3ko geten BoO Bpems yCTaHOBKM npubopa.

. Al'lpm6op AOMMKEH OblTb OTKMIOYEH OT MCTOYHMKA NMUTaHUA nepen
BbINONHEHWeM tobor onepaumm no ycTaHoBKe.

. A MpuBoante npubop B AENCTBME TONbKO NOCNE 3aBepLUEeHMUS
npoueaypbl yCTaHOBKM.

NPEAYNPEXAEHUE O COBJIIOAEHUUN
NMPABWUI SNIEKTPOBE30OMNACHOCTHU

. AY6ep,V|Ter, YTO HanpsKeHne, ykazaHHoe Ha 3aBoACKON Tabnuuke,
COOTBETCTBYET HaMNps>XeHUo B BaLleM JOMe.

. AEcnm Baw nNpubop CO BCTPOEHHOW LUTENCENbHOW BWUIIKOW, U 3Ta
lWTencenbHas BUMKa He nNoaxoauT K Ballen poseTke, obpatutechb K
KBanuduumMpoBaHHOMY Cneuuanncry.

. A He wcnonb3ynute yanuHUTENu, TPOWHUKM unwn agantepbl. He
noakntoyanTe npubop K poseTke, KoTopasi MOXeT ObiTb NpuBegeHa B
AenCcTBME C NOMOLLbIO ANCTAHLUNOHHOIO YrpaBneHus.

. A Kabenb nutaHus pomkeH ObiTb [OCTATOMHO ASIMHHBIM - ANS
NnoaKntoYeHns npubopa, yCTaHOBIEHHOINO B MECTEe MCMOMb30BaHUS, K
OCHOBHOMY UCTOYHUKY NUTaHUS.

. A He TaHuTe 3a kabenb nutaHus.

. A He norpyxante Mukcep Unn LIHYp NMUTaHUs NepeMeHHOro Toka u
He JonyckanTe UX KOHTaKTa ¢ BOOOW Unun APYrMMM XXUOKOCTAMM.

. A Ecnun kabenb nutaHns noBpexaeH OH JomkeH ObiTb 3aMeHeH Ha
MOEeHTUYHbIN. 3ameHy kabensa [OfMKEeH NPOU3BOAUTbL  TOMbKO
KBannMguuMpoBaHHbLIN cneunanucT B COOTBETCTBUN C UHCTPYKUUSMU
N3roToBUTENA U AEWCTBYIOLWMMU HOPMaMn TeXHUKM Be3onacHoCTw.
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O6paTtuTtecb B aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHBIN LIEHTP.

A He nonb3yntecb npnbopom, ecnu NoBpeXaeHbl ero CETEBOM LLUHYP
UNu wTencenbHasa BUNKa, ecnv oH He paboTaeT AOMKHbIM ob6pasom,
ecnu oH 6bin NoBpexaeH unu ynan. He norpy>kante ceTeBom LUHYp Unu
lwTencenbHyro BUNKYy B Body. [epxuTe WHYp BOanu OT rOpaYvmx
NOBEPXHOCTEWN.

A He npukacanTtech k npubopy nobbiMy BNaXKHbIMU YacTAMM Tena u
He MCnonb3ynTe ero, ecrnv Ha Bac HeT O0byBMW.

NPABUJIbHOE UCIMOJIb3OBAHUE
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Aﬂo Hayana akcnnyartauum npubopa ybeamntecb, YTO BCe 4YacTu U
KPbILUKM HaAEeXHO 3adpMKCMPOBaHbI.

Aernemele aneMeHTbl OOMKHbl BbITb 3adMKCMpOBaHbl B ABYX
TOYKax 3aXuma, B MPOTMBHOM Criyvae BO BpeMs paboThl KpbiLUKa Yalum
MOXeET BpaLlaTbCa BMECTe C BpalleHnemM MoTtopa.

He nbiTanTecb HapylwuTb LIENOCTHOCTb MexaHu3Ma OGnoKMpOoBKU
KPbILLKW.

Aﬂepe,u, pa3bopkon npubopa, BLIKNKYATE €ro U NoAoXKAUTe, noka
HOXW HE OCTaHOBATCS MOMHOCTLIO.

ABcer,u,a CHAManTe y3en nes3BuA nepej BbiMMBaHUEM UNU
BbICbINaHneM nboro coaepXnMmMoro 13 yatuu.

AHMKor,u,a He nomewanTe nuwy Bpy4vHylo. Bcerga wmcnonb3yunte
Tonkarerb.

A He knagute nanbubl nnu gpyrue npegmeTbl B oTBepcTMe Grnoka B
MOMEHT BbINOMHEHUs onepauun. Ecnn kakas-nvbo nuuwa 3actpsaTb B
OTBEPCTUMU, UCMOMb3yNTEe TOSKaTenb WM ApYyron pykT, Unn OBOLL,
4YTOObl NPOTONKHYTL ee BHM3. Ecnn He npeactaBnaeTcs BO3MOXHbIM
BOCMOMb30BaTbCA 3TUM METOAOM, CreayeT OTKMYMTb npubop u
pa3obpaTb YCTPOMCTBO, YTOObI yOanuTb OCTaTKu MULLN.

Bepervte pykn M KyxOHHYKO yTBapb MU OepXuTe UX noganblue OT
KOHTEMHepa BO BpeMs CMelnBaHWUs, 4YTOObl YMEHbLUTb PUCK
cepbes3HbiX TpaBM wunu nospexaeHua oGnengepa. Ckpebok MoxeT
ncnonb3oBaTbCs, Koraa npubop He NpuBeaeH B AeNCTBUE.

A Bcerga otkntovante npubop, ecnu oH octaeTtca 6e3 npucmMoTpa, a



Takke nepen cobopkon, pasbopKkon Unm 04MCTKON
. A ByabTe 0CTOpOXHbI, €CrM HanNMBaeTe ropsYyo XMAKOCTb B Gnoka,
TaK Kak MOryT nonetetb Opbi3arm M3 npubopa M3-3a BHE3AMHOro

nponapvBaHus.

OYUCTKA U OBCITYXUBAHUE

. A Mepen BbINONHEHWEM nOOON onepaunnm MO  OYMCTKE WU
obcnyxueaHuio NprMdop JOMKEH BbITb OTKMOYEH OT UCTOYHMKA NMUTaHUS

. A He norpy>xante rmaBHbI NPUBOA, LLUHYP UKW LUTENCENbHYH BUSKY B
BoAay. Micnonb3ynTe BnaxHyto TKaHb, 3aTeM JanTe Npubopy BbICOXHYThb.

. A Hukorga He ncnonb3ynte obopygoBaHue Ang napoBOWM OYMUCTKN.

. A Mcnonb3ynTe LWETKY, BXOOALWYIO B KOMMNEKT, A1 OYUCTKU NE3BUN,

OHW O4€EeHb OCTpbIE.

BBEOEHUE

Bnarogapvm Bac 3a nokynky Hawero npogykta. Bbl
BblGpanvadeKTUBHbIV U BbICOKONPON3BOAUTENbHBIN
npubop.

Otor PyyHom brneHgep wvmeeT aBe cneuuvanbHble

yHKLUN:

» PyuHon bneHgep aBToMatuyecku npekpatlaer
paboTy nocrne HenpepbiBHON paboTbl B Te4eHUe
Honee AByX MUHYT. HaxkmuTe KHOMKW ANS
NMOBTOPHOTO BKIMHOYEHUS.

» [aHHbIn npubop cHabxeH cneumnansbHon yHKUMen
SOFT START (MNABHbIV CTAPT), 6narogaps
KOTOPOW MOTOP Ha4yMHaeT BpaLLaTbCs MeaneHHo
1 NOCTENEHHO AOCTUraeT NOSIHON MOLLHOCTH
cMeLumBaHus, A4ns 6onee yao6HOro MCNonb3oBaHWs
1 BorbLUero KOHTpons.

[aHHble MHCTPYKLMWU MO 3KCMnyaTaumm OTHOCATCS K

pas3nnyHbeiM mogensamM. O630p pasnuyHbIX Mopenew

MOXXHO HalTW Ha CTpaHULax Cc UNCTpaumaMm.

Ecnu MHCTpyKUMM NO NpaBUbHOMY WCMOMNb30BaHWUIO

AaHHOro ycTpomncTaea He cobniogatorcs,

NPOVN3BOAMTENb HE HECET HMKAKOW OTBETCTBEHHOCTM

3a NMtobble BO3MOXHbIE MOBPEXAEHUS. VIHCTPYKUUN NO

3KcnnyaTauum MoryT OnuckiBaTb Pa3nuyHble Moaenu:
no6oe oTnM4Ymne 4eTko 0603Ha4EeHO.

COCTABHbIE YACTU U
XAPAKTEPUCTUKA

B 3aBMCMMOCTU OT MOAENM KOMMIEKT HACaA0K MOXET
BapbMpOBaThLCS.

PUCYHOK 1

Kopnyc ¢ gauratenem
Hacapka 6neHgep

CrakaH 6nengepa

Kpblwka namensimtens
Hox namensuutens

Yawa namensumrens
Tonkatenb

Kpbilwka kombanHa

Hox kombGariHa

10. Yawa kombaiiHa

11.  Hox Ans Menkon LUMHKOBKN
12. Hox Ans KpyrnHOW LUMHKOBKM
13. Onopa Hoxel

14. TonkaTenb kombaviHa Cnvpanepesku
15. WamenbumTenb-tonkaren
16. BepxHsasa Kpbiwka

17. INe3sus

©COENOOrWN =
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NMEPEQ NEPBbIM
UCMOJIb3BOBAHUEM

TwarenbHO NPOTPUTE  BHELLHIOK  MOBEPXHOCTb
YyCTPOWCTBA, YTOObI yaanuTb MNobyto Nbifb, KOTOpasi
Morfa HakonuTbes. [poTupanTe cyxon TKaHbHo.

NCNOJIb3OBAHUE NPUBOPA
HACAOKA-BNNIEHOEP

PUCYHOK 2

Hacagka-6nieHgep noaxoaut Ans  CMeLuvBaHUA
XUOKOCTE 1 OBOLLEN, U MPUrOTOBIIEHUS AUM-COYCOB,
COYCOB, CYMOB M AETCKOro NUTaHUS.

18. Utobbl npucoeauMHWTb Hacapky-6meHgep K
MOTOPHOMY OfOKY , NPOCTO HaXMWUTE Ha Hero,
rnoka He LEeNkKHYT [OBE MarieHbKMe KHOMKU
chpaBa 1 cresa OT pasbema.

19. OumucTuTe OT KOXYPbl PPYKTLI UNN OBOLLM, UK
yoanuTe cepiueBuHy, a 3aTeM paspexsTe Ux
Ha MerKue Kycouku. 3aTem MOMoXUTe KyCOUKU
pYKTOB WMnM OBOLLENW B CTakaH 6GneHpepa.
O6bl4HO HeobxoaMMo [06aBnATb HekoTopoe
KOnun4yecTBo BoAbl, YTOObI 06ecneunTb POBHYHO
paboTy MoOTOpa, noAaAepXuBasi MPOMOpLMIO
nuwm 1 Boabl 2:3. KonnyectBo cMecu He AormkHa
npeBbllaTb  MakKCUMarbHyl0  BMECTMMOCTb
cTakaHa.

20. TNoakniounTe yCTPOMCTBO K po3eTKe.

21. Onyctute pyyHoW OneHgep B nuwy U
NMoBEpPHUTE  AUCK  PEryrNUPOBKM  CKOPOCTH,
4yTo6bl BbIOpaTL Kenaemyk CKoOpocTb. [lpu

HaxaTum n yaepxaHum kHonkn CTAPT / CTOIMN,
6bneHgep HauMHaeT CMeLUVMBaHWE HeMEeASIEHHO.
Ons  [OCTMXEHUs MaKCUMarbHOW  CKOpPOCTU
cMelLnBaHnsa umcnonb3ynte kHonky TURBO B
TEeYEeHMEe KOPOTKOrO NPOMEXKYTKA BPEMEHW.

HACAOKA CMUPATIEPE3KA
PUCYHOK 6

[ns Toro, 4Tobbl BCTABUTL Ne3BUE B KOHYCOOOPasHbIii
aepxartens:
1.  BcTaBbTe ne3sue B KOHycOObOpasHbIii
aepxarenb,
HauvHas BCTaBNATb OT LeHTPanbHOro wrudra.
2. HaxmwuTe no Kpasm nesBus, Kak ykasaHo Ha
pucyHke. Byaet crbilieH Lwenyok.
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PUCYHOK 6

Utobbl M3BNEeYL ne3Bue U3  KOHycoobpasHoro

aepxartensi:

3. TNepeBepHUTE KOHYCOOOPa3HbIN AepXaTenb
BBEPX OHOM.

4. HaxmuTe no kpasm nessus, kak ykazaHo Ha
pvcyHke. ByaeT cnbllleH LWenyok 1 nessue
BblAOET.

. BHumaHwue: nessue oveHb ocTpoe, obpalyarscs
C GONbLLION OCTOPOXHOCTbIO.

PekomeHayemble pas3Mepbl WHIPEOUEHTOB [OIMKHbI

6bITb 30-60 MM B anametpe 1 100-175 MM B AnuHy.

Jle3Bue ana HapesaHusi NacTUMHOK MOXET Hape3aTb

NEHTON UNWN NNacTUHKaMU TOMLWUHOM 3 MM.

JlesBue Ons HapesaHuWsi CONMOMKOM MOXET Aenarb

Hapesky B BuAe nanwy Unu norocok TonwuHon 3

MM*3 MM.

. He namensuante TBepayto NULLY HeNpepbIBHO B
TeyeHve 6onee 10 cekyHa.

YTtobbl McCnonb3oBaTb HacagKy-cnvpanepesky Ans

Hape3aHus cnuparbto, cregynTe 3TUM UHCTPYKLMSIM:

PUCYHOK 3

1. Tpexae Bcero, ybeanTecs,

YTO NPOTMBOCKOMb3SALLEE KOMbLO NPUKPENIEHO
K HWXKHEN YacTu YaLu.

2. YCTaHOBWTE HUXHIOK KPbILLKY Ha YalLly.

3. YcraHoBUTE HyXXHOE nesBue (NeHTbl unm
nanwa) B WTUdT KoHycoobpasHoro aepxarens
- BCerga BCTaBnsAnTe nessue nepes
nobaeneHnem uHrpeaneHToB. BeTaBbte
KOHYCO0bpas3HbIin AepxaTternb B HKHIOW
KPbILLIKY.

4. BcTaBbTe BEPXHIOK KPbILLKY U MOBEPHUTE ee
4acoBOW CTPEriKX, NoKa OHa He
3adMKCMpyeTCs Kak MOKasaHo Ha PUCYHKe.

5. CHuMuTe TonkaTenb crvpanepesku u
nepeBepHUTE OTKUHBTE KPbILLKY OTBEPCTUSI
Hapg xenobom noaayun cnmpanepesku.

6. YcTaHOBUTE MOTOPHBIN OMOK B KPbILLKY Yaluu
Takum obpasom, YToObl ABE MarneHbKMe KHOMKM
cnpaea v crieBa OT pasbema LLENKHYNN.

7. Tlogkntouute NpMBOpP K UCTOYHUKY MUTaHUS.

8. T[MoaroToBbTE OBOLLM UNK PPYKTLI, 0Bpe3aB
NMoCKyto CTOPOHY. HacaanTe UHrpeaneHT Ha Kprok
TornkaTens cnvpanepesku, YTobbl OH Gbin
NNOTHO 3aPUKCUPOBaAH.

PUCYHOK 13

9. BcraBbTe TONKaTenb cnupanepeskn BMecTe



€ oBoLamMu unu cpyktTamm B xenob nogaun
cnupanepe3sku. MNoxanyncra, ydbegntech, 4To
WHrpeaneHTbl He MOTYT BpaLLaTbCs.

10. lMoBepHWTE ANCK PErYNUPOBKM CKOPOCTH,
4TOGbI BbIOPATH XKenaemyt CKopocTb. [pu
HaxaTum 1 ygepxaHum kHonku CTAPT / CTOIN
N3MenbYUTENb HEMEANEHHO Ha4YHeT paboTy.
[ns 4OCTMXEHNS MakCMMarnbHOW CKOPOCTH
HaxxmuTe kHonky TURBO B TeueHue KOpoTkoro
NpoOMeXyTKa BPEMEHMW.

11. Ons Toro, 4to6bl yaanuTb obpesku, HaxmMnTe Ha
KHOMKY Ansi pa3bnoknpoBKM CBepXy Ha
Tonkartenecnupanepesku. Obpesku 6yayTt
BbITOMNKHYTbI M OTNAAyYT.

12. OTKpONTE KPbILWKX AN 4OCTYNA K Yalle U K
o6paboTaHHON nuLLe.

Ytobbl Mcnonb3oBaTb HacaKy-cnupanepesky Kak
n3menb4nTenb CJ'Ie,D,yI?ITe OTUM UHCTPYKUNAM!

PUCYHOK 4

1. TMpexae Bcero, ybeamTech, 4T0
MPOTMBOCKOSb3SILLEE KOMbLO MPUKPENMeHo K
HWKHEN YacTu YaLuu.

2. YCTaHOBWTE HUKHIOKO KPbILLKY Ha YaLly.

3. YcraHoBWTe HyXHOe ne3sue (MNacTUHKW 1nn
Cornomka) B LUTUMT KOHYCOOOpasHoro Aepxarens
- BCerga BCTaBnsinTe nessve nepes
pobaeneHnem nHrpeaneHTos. Betasste
KOHycoobpasHbIV AepxKaTenb B HUXKHIO
KPbILLKY.

4. BcTaBbTe BEpXHIO KPbILLKY U NMOBEPHUTE ee
4YacoBOW CTPENKM , MOKa OHa He
3adoMKcUpyeTcsi Kak NokasaHo Ha PUCYHKe.

5. CHumuTe TONKaTenb cnvpanepesku n
nepeBepHUTE OTKMHBTE KPbILLKY OTBEPCTUS
Hap >xenobom nogauu cnupanepesku.

6. YcTaHOBUTE MOTOPHbIN BOK B KPbILLKY Yallu
Takum obpasom, 4ToObl ABE ManeHbKe KHOMKM
crnpaea 1 crnesa OT pa3bema LenkHynm.

7. TogkntounTe NpMBOp K UCTOUHUKY MUTAHWSA.

8. [lMomecTtute oBowwWM UNu pyKThI B Kenood
nofayv n3mMenbiMTens n BCTaBbTe CTaHAAPTHBIN
n3mernbunTeNb-ToNKaTenb.

9. TloBepHWTE AUCK PEryrnMpPOBKUA CKOPOCTH,
4YTOGbI BbIOPATh Xenaemyt CkopocTb. [pu
HaxaTuu n yaepxanuu kHonkn CTAPT / CTOIMN
N3MenbYNTENb HEMEATEHHO HaYHeT paborTy.
[ns [OCTMXEHNS MakCMMarnbHOW CKOPOCTH
HaxxmuTe kHonky TURBO B TeueHue KOpoTkoro
NpoMeXyTKa BPEMEHMW.

10. OTkpoKTe KPbILLKM A5 AOCTyNa K Yalle.

COBEThDI

» OBoww, Hape3aHHble cnuparnbio, ABNATCS
HWU3KOYTrMEeBOAHbIMW 3aMEHUTENAMW MaKapoH U
nanwmu.

» Teepable nnogbl 6e3 ceMsiH Uy NOMNoro LueHTpa
obpabatbiBatoTcs nerye.

* BbibupaiiTe kak MOXHO Gonee nNpsiMble OBOLLM.

» Takue dpyKTbl, Kak rpyLim, HeobxoanMo cMmeLlaTb
C HECKOMNbKMMM KanmnsiMy IMMOHHOTO coKa, 4YTobbl
OHM He NOTEMHeNM nocre Toro, Kak ee YyacTb byaer
cpesaHa

» O6paboTaHHble kapTodenb 1 nacTepHak Takke
TEMHEIOT Ha BO3Ayxe, ecrnu He ynotpebnsiotcs
cpasy, 4Tobbl He gonyckaTb 3Toro, obpabaTbiBaiiTe
3TU MHrPeaneHTbl HENMOCPEeACTBEHHO Nepes
nogaven Ha cTon.

» Ob6paboTaHHble OBOLLY MOXHO ynoTpebnsite B
NWLLY CbIPbIMUX, NPUTOTOBIIEHHBIMU B AYXOBKE UM
obXapeHHbIMN.

» Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTb OCTaBLUMIACA NOCHe
06paboTkn HEGOMBLLOW KOHYC ANS yKpalleHUst
6nioa.

M3MENBYNTEIb
PUCYHOK 7

M3amenbumTens OTNMYHO nNoAXoauT AN TBepAbiX
npoaykToB, Hampumep, Msca, cbipa, fyka, Tpas,
YeCcHOKa, MOPKOBW, TPELKUX OpexoB, MWHAAns,
YepHoCnuBa u np.

He cnenyeT usmens4atb B npubope CrvLWKOM TBepable
NpoaJyKTbl, Takue Kak KyOouku nbda, MycKaTHbI Opex,
KodbenHble 3epHa 1 Kpynbl.

1. OCTOPOXHO CHVMMWTE 3aLUMTHYIO NNACTUKOBYIO
KPbILLKY C HOXa.

2. YcTaHOBWTE HOX Ha CTepXeHb B Yalle — TOMNbKO
rocrie 3Toro MOXHO 3arpyxaTb B Hee NpoAyKTbl.

3. Hapexbre npogyKkTbl Ha Mernkue Kycouku un
nomecTuTe MX B Yallly.

. Ons 6Gonee paBHOMepHoW paboTtbl npubopa
MOXHO 106aBUTb HEOOMbLLIOE KONNYECTBO BOAbI.

. O6beM cmelLMBaeMbIX MPOOYKTOB He [AOIMKEH
npeBbIWaTbh MakCMMarbHYyl0 eMKOCTb YaLlW.

4.  3aKkpomnTe KpbILLKY.

5. Yrtobbl 3aKpenuTb KPbILLKY Yallin Ha Kopryce C
apurartenemM, npocto NpWXMWUTe ee K HeMy [0
3aLernkmBaHusa HeBOoNbLUNX KHOMOK No 6okam.

6. BcraBbre BUnKy npubopa B po3eTky.

7. BblbepuTe HyXHYHD CKOPOCTb C MOMOLLbIO
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perynstopa. Haxmute wn  ygepxuBawnTe
kHonky  BKJ1/BbIKIT,,  4TOGbI  3anyctutb
npouecc uameneyeHus. [ns uamensvyeHns Ha
MaKCUMarbHON CKOPOCTM Ha KOpPOTKOe BpeMs
HaxmuTe kHonky TURBO.

8. [pexge 4YeM  BbIFPY3aUTb  U3MeSbYEHHbIE
NPOAYKTbI U3 YalUu BbIHETE U3 HEE HOX.

. He uamenvuarite TBepgble npodyktbl 6onee 10
cekyH 6e3 OCTaHOBKN.

KOMBAWH
PUCYHOK 8-9

[ns namenb4eHns NpoayKToB B KOMOaHe BbINOMHUTE
crnegyoLime AencTBus:

1. Tpexpe Bcero ybegutecb, 4TO  vawa
yCTaHOBIEHAa Ha HECKOMNb3SILLEM OCHOBaHUW.

2. YCTaHOBUTE HOX Ha CTEpXXEeHb B Yalle — TONbKO
rocsie 3Toro MOXHO 3arpyaTb B Hee NpoayKTbl.

3. Hapexbre npoaykTbl Ha MEMNKUE KyCOYkM W
NOMECTUTE UX B YaLlly.

[ns 6onee paBHOMepHON paboTbl Npubopa MOXHO
n06aBUTb HEBOMbLLIOE KONUYECTBO BOAbI.

O6beM CMelUMBaEMbIX MPOAYKTOB He  AOIKeH
NpeBbIWaTh MaKCUMaribHY EMKOCTb Yallu.

4. TloBepHUTE KPbILLKY MPOTUB YaCOBOW CTPENKN A0
bumKcauun kak nokasaHo Ha puc. 10

Y6eauTecb, YTO TonKaTenb MPaBUMbHO BCTaBMIEH B

BOPOHKY NS 3arpy3Kkv MPOAyKTOB.

5. UYrobbl 3aKpenuTb KPbILIKY Yalunm Ha Kopryce ¢
ABuratenem, npocTo MNpwxmuTe ee K Hemy [0
3aLLlenkmBaHnsa HebonbLUMX KHOMOK No 6okam.

6. BcraBbre BUnKy npubopa B po3eTky.

7. Bblbepute HyXHYH CKOPOCTb C MOMOLLbIO
perynatopa. Haxmute 1 yaepxwusainTe
kHorky  BKJ1./BbIKIl,,  4TOGBI  3anyctutb
npouecc uameneyeHus. [Ons uamensvyeHus Ha
MaKcMManbHOW CKOPOCTW Ha KOPOTKOe Bpemsi
HaxxmuTe kHorky TURBO.

8. Tlpexge 4YeM  BbIFPY3UTb  U3MeErbYEHHbIE
NPOAYKTbI U3 YaLLM BblHETE U3 HEE HOX.

. He n3meneyante TBepable npoaykTel 6onee 10
cekyHz, 6e3 ocTaHOBKM.

. [na  HaTMpaHuS/LUMHKOBaAHWSA MPOAYKTOB B
KoMbaliHe BbINONHUTE crnegytoLime AeUCTBUS:

1. Tpexpe Bcero ybegutecb, 4TO  vawa
yCTaHOBMEHa Ha HECKOSb3ALEM OCHOBAHUW.

2. 3akpenute HYXHYI Hacagky Ha onope Ans
HOXeW Kak nokasaHo Ha puc. 11
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3. YcraHoBuUTE OMOPY Ha AHO Yaluw.
4. ToBepHUTE KPbILLKY NPOT1B YaCOBOM CTPENKK A0
dukcaunm kak nokasaHo Ha puc. 10

KpenneHusa [omkHbl uKenpoBaTbCcs B ABYyX TOYKax
3aXxumMa, B NPOTUBHOM cCly4ae B npouecce pa6OTbI
ABuratena Kpbllka Yamn 6y,qu BpaLlaTbCca.

5. BcTaBbTe HMXHIOO YacTb Koprnyca ¢ ABuratenem
B OTBEPCTUE Ha KpbILLKE Yallu, MpuxKaB ero Ao
3aLlenkuBaHns HebonbLUMX KHOMOK Mo Bokam.

6. BcraBbre BUnKy npubopa B po3eTky.

7. 3arpysuTe npogykTbl B BOPOHKY W MeAJEeHHO
NpoTOrnKHUTE Tonkatenem. He HagaBnueanTe Ha
TonKkarensb.

8. Bblbepute HyXHyl0 CKOPOCTb C MOMOLLbIO
perynatopa. Haxmute u©  ygepxusaiite
kHonky  BKI1/BbIKIl.,  4T06bI  3anyctutb
npouecc uamenbdeHus. [ns namensyeHus Ha
MaKCUMarnbHON CKOPOCTM Ha KOpPOTKOe Bpems
HaxxmuTe kHonky TURBO.

YT06b! BBIHYTH OMOPY AN HOXEW u3 vawu nocne
UCMOMb30BaHNs, NOTAHUTE ee ABYMS MnanbLaMu Kak
rokasaHo Ha pwc. 12.

PEKOMEHOALIUN

. Mcnonb3yiiTe Tepky AN HapeskM MOPKOBW,
KapTodhensi n NOXOXUX NPOAYKTOB.

. LLInHkoBKY “cnonb3ynTe AN Hapesku MOPKOBW,
kapTodpensi, kanycTbl, OrypLOB, LIYKKUHU U NyKa.

. Mcnonb3ywte cBexue NpoayKThbl.

. He HapesaiTe npopykTbl Ha CRULLKOM Mernkue
Kycku. 3amnomnHsnte BOPOHKY paBHOMEPHO,
4TOGbI NPOAYKTHLI HE BbiNafganu U3 Hee BO BpeMS!
paboTkbl kombalHa.

BpeMFl N KOnMn4ecTBO, YKa3aHHble B Tabnuue,
ABNAKOTCA I'Ipl/l6]'|l/|3I/ITeJ'II:HbIMI/I N 3aBUCAT OT Ka4eCTBa
NPOAYKTOB U BaLLNX Hpeﬂ,ﬂOHTeHMﬁ.



Bonblwas yawa (1250 mn) (u3amens4yeHue)

Mpo- Makcu- Bpems MoarotoB-
OYKT MyM obpaboTku | ka
Msco 500 r 10 cek. 1~2 cm
TpaBbl 100 r 8 cek. /
Opexu, 300r 10 cek. /
MUHZAb

Cbip 200r 10 cek. 1~2 cm
Xneb 160 r 8 cek. 1~2 cm
TTyk 300 r 8 cek. 1~2 cm
MeveHbe | 300 1 8 cek. 1~2 cm
Msarkne | 400r 10 cek. 1~2 cm
pyKTHI

Myka 500 r

Bopa 300r

Opox- 10r

xeBas 10 cek. /
3aKBacka

Caxap 10r

Conb 10r

Yawa namenbuntens o6emom 500 mn Bonbwas yawa (1250 mn) (WMHKOBKa/Tepka)
Mpoaykr | Makcu- Bpems MoaroroBka MpoaykTt | Makcu- Bpemsi 06- | MoarotroBka
MyM obpabort- MyM paboTku
Kn KapTto- 500 r 60 cek. Mo pasmepy
Msco 250r 8 cek. 1~2 cm cenb BOPOHKM
TpaBbl 50r 8 cek. / Mopkosb | 500 r 60 cek. Mo pasmepy
Opexu 1001 8 cek. / BOpOHku
Cuip 100t 5 cek. 1~2 cm Orypupl 500r 60 cek. Mo pasmepy
Xne6 | 80r 5 cex. 1~2 cm BOponKM
Tyk 150 r 8 cek. 1~2 cm
Meverbe | 1507 6 cex. 1~2 om OYUCTKA U OBCITY>KUBAHUE
Msrkmne 200r 6 cek. 1~2 cm
hpyKThI Bo n3bexxaHve noBpexaeHwii npubopa He Monb3ynTech
Myka 350 1 arpeccuBHbIMKA  PacTBOPUTENAMU UMM abpasvBHBIMM
YUCTALLMMIM CPEOCTBAMM MPU OYUCTKE.
Caxap 8r 10 cek. /
Mepen ouncTkon npmbopa BbIHLTE BUMKY U3 PO3ETKU.
Conb 8r

1. BbIMoWTe Hacagku v KpbILWKKX Nog CTPyen BoAbl,
He ucnonb3ys abpasnBHbIX r'yGOK MM MOKOLLMX
cpeactB. lNocne O4MCTKM NOCTaBbLTE BbIMbITHIE
OeTanu BepTuKanbHO, 4TOObl CTekna Bcsi
nonasLlas BHyTpPb BoAa.

*  He norpyxalite 6neHgep W Kpbllkv B BOAY,
Tak Kak 3TO MOXET MPWBECTU K MOCTeneHHOMY
BbIMbIBaHMIO CMa3ka U3 NOALLMMHUKOB.

*  KpbllWku 1 KOPNYC C ABUraTenem Herb3s MblTh B
NOCYAOMOEYHOMN MaLLVHE.

2. MowTe KOHTENHePbI U BEHYUK B TEMNSIOM MbIflbHOMN
BOAE.

Bce cbeMHble 4acTh MOXHO MbITb MbISIbHOM BOAOW,
nocne 4ero ux HeobxoaMMo TLLATENbHO OMOJIOCHYTb
1 npocywuTb. [Npn HeobXogumoCTM ANs O4YUCTKU
Yawm Nonb3ynTech LWETKON C HEMITOHOBOWN LLEETUHOMN.

3. [llpoTpuTe kopmyc C pABuratenem BhAaXHON
candeTkon.

4. Heckonb3sllee OCHOBaHWE B HWKHEN 4YacTu
Yalum cHumaetcs u moetcs. MNepen crneayowmm
ucnonb3oBaHnem  kombarHa — obsa3aTensHo
yCTaHOBUTE HECKONb3sillee OCHOBaHWe Ha
MecTo.

5. TwaTenbHo cywmTe BCE CbeMHble AeTanu.

NONE3HbIE COBETbI

Ons  ObICTPOM OYUCTKM B MNPOMEXyTKax Mexay
obpaboTkori  pas3HbiX ~ NPOAYKTOB  3amnonHuTe
U3Mens4uTenb WM Yawy KomGaiHa HanonoBuHy

E  hotpoint.eu  —
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BOZON, YCTaHOBUTE HOXM W 3aKpernute KOpnyc
C [BuraterieM Ha KpblKE COMMAacHO OMUCaHUIo
npouecca cBopku, 3aTem 3anyctuTe npuGop Ha
HECKOIbKO CeKyH/.

CEPBUCHOE OBCITYXUBAHUE

BecnnaTHas ropsivas nuHUs:
8 800 3333 887 *

* (Ycnyra GecnnatHa ans aboHeHTOB  BCex
CTauMoHapHbIX NWHUA Ha Bceit Tepputopun Poccun)
Mbl 3a6oTUMCS O CBOMX MoOKynaTensx W crapaemcs
06ecne4nTbBbICOKOEKAYECTBOCEPBUCHOrO00CYKMBAHMSI.
Mbl NOCTOSHHO COBEPLUEHCTBYEM HalLW NPOAYKThI, YTOObI
coenatb Balue o6LLeHVe C TEXHUKON NPOCTBIM U NPUSTHBIM.

Yxoa 3a TeXHUKomn

Nvuna  npodeccuoHanbHbix  cpepctB  Prof-
essional no yxoay 3a TEXHMKOMW, peKOMeHAyemas
Hotpoint Ariston, nmpognuT cpok akcnnyartauuu
Bawei TEeXHMKM U  CHU3UT BEPOSATHOCTb
ee nmonmomku. JlmHua  npodreccMoHanbHbIX
cpeactB  Professional cospaHa ¢ yveTom
ocobeHHocTe Bawen TexHuku. [popykTbl
npousBoasAtcAs B Wranum ¢ coGniopeHuem
BbICOKUX €BpOonencKnx CTaHAapToB B
obnactn kauectBa, 3Konorum M OGesonacHocTU
MCnonb30BaHUs. Y3HauTe noapobHee Ha canlTte
www.hotpoint-ariston.ru B pa3gene «CepBuc»
M cnpawuBanWTe B MarasuHax Bawero ropopa.

ABTOpU30OBaHHbIE CEPBUCHbIE LIEHTPbI

Y1obbl OblTb Gnnke K HawmMM noTpeduTensiM, Mbl
co3danu LMPOKY CEPBUCHYK CETb, OCOBEHHOCTbIO
KoTOpoM aBnaeTcs BbICOKast NOAroTOBKa,
NpoHECCUOHANN3M NYECTHOCTb CEPBUCHBIX MacTEPOB.

anI BO3HMKHOBEHUN HEUCNPABHOCTU

Mepen Tem, kak obpaTtuTtbcs B Cnyxby Cepsuca
NpoBepbTe, HEeMb3si N YCTPaHUTb HEUCNPaBHOCTb
caMoCToATENbHO (CM. pa3aen «HeucnpaBHOCTU 1
METOAb! NX YCTPAHEHUS»).

Obpatntbesa B Cnyxby CepBrca MOXHO No TenedoHy
BecnnatHow ropsyen NMHUKM UNn nNo TenedoHam,
yKa3aHHbIM B rapaHTUNHOM [JOKyMEHTE.

! Mbl pekomeHayeM o6paLlaTbCs TONbKO K
aBTOPM30BaHHbLIM CEPBUCHbLIM LIeHTPaM

! Mpu pemoHTe TpebynTe NCNONb30BaHUA
OpUrMHanbHbIX 3aMacHbIX YacTen
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Mepen o6palteHnem B Cnyx6y CepBuca
Heo6xoaumo y6eauThbCA, 4TO Bbl rotToBbI
coo6WunTbL oneparTopy:

»  OnwucaHve HeucnpaBHOCTH;

* Homep rapaHTuinHOro JOKyMeHTa (CepBUCHON
KHWXXKW, CEPBUCHOro cepTudmkarta u T.n.);

*  Mopenb u cepuiiHbii Homep (S/N) nagenus,
yKasaHHble B MHpopmMaLmoHHoM Tabnnyke,
pacrnonoXeHHON Ha U3enun Unu rapaHTUNHOM
AOKYMeHTe;

«  [aty npogaxwv nsgenvsi.

Opyryto nonesHyto MHopMaumo 1 HOBOCTM Bl

MOXeTe HanTu Ha cante www.hotpoint-ariston.ru B

pasgene «Cepsucy.



WUzpenwe:

Pyu4HoW 6neHgep

Toproas Mapka: Hotpoint
ToprosbIi 3HaK U3roTOBUTENS: ARISTON
Mopenb: HB 0806 U
Warotosutens: Whirlpool EMEA Spa
CTpaHa-13rotoBuTenb: Kutait
SmexThonTar i AvaTason HaMpKGHIS: 220240V
MoTpebnsiemasi MOLYHOCTb: 800W

YcrnoBHoe 0BO3HauYeHWe poaa IMEKTPUYECKOro Toka WUnn 50/60 Hz

HOMUHanbHasa YactoTa nepemMeHHOro Toka:

Knacc 3awmtbl o1 NopaxXeHnsa INeKTpU4eCKMM TOKOM

Knacc sawumsi Il

B cnyyae HeOGXOAMMOCTU MONyYeHWUst WHGOPMALUK Mo
cepTUhMKaTamM  COOTBETCTBUS UMM NONYYEHWUs!  KOMWii
CepTUhI1KaTOB COOTBETCTBUS Ha AiaHHYI0 TEXHUKY, Bbl MOXeTe
OTNpaBUTL 3ampoc MO 3MEKTPOHHOMY agpecy cert.rus@
indesit.com.

| £ C€ O

[laTy npou3BOACTBa AAHHON TEXHWUKU MOXHO MOMy4UTb W3
CepuNHOro HoMepa, PacnooXeHHOro nog WTpux-kogom (S/N
XXXXXXXXX * XXXXXXXXXXX), cneayowmm obpasom:

— 7-as undpa B S/N cooTBeTCTBYET NnocneaHen uudpe roaa,

— 8-aa 1 9-1 undppel B S/N nopsiagkoBoMy HOMEPY MecsiLa roaa,
— 10-as n 11-as uncpsl B S/N yucny onpeaeneHHoro mecsiua u
roaa.

WMMOPTEP:

000 “BUPNNYN PYC”

C Bonpocamu (B Poccum) obpawiatbca no agpecy

Poccusi, 127018, Mocksa, yn. [iBuHUEB, fiom 12, kopn. 1
TenedoH ropsiyeit nuHum B P®: 8-800-333-38-87

YNONMHOMOYEHHOE NNLLO:

OO0 “BUPNMNYN PYC”

C Bonpocamu o6paluartbcsi no agpecy

Poccusi, 127018, Mocksa, yn. [ABuHUEB, AoM 12, kopn. 1
TenedoH ropsyen nuHum B P®: 8-800-333-38-87

E  hotpoint.eu  —
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PYKOBO[ICTBO M0 3KCMNYATALIU

NPUMEYAHUE

M3rOTOBUTEJSIb MOCTOAHHO BEAET PABOTHI
MO YNYYLLIEHWIO N3 OENUA N OCTABINAET 3A
COBOW MPABO BHOCUTb N3MEHEHWSA BE 3
MPEOBAPUTEJIBHOIO YBEJOMIEHUA.

CPOK CJ1YXXbbl TOBAPA 7 JIET.

NHOOPMALINA ANS Pd: HACTOALLMNA TOBAP
B 3ABYCUMOCTW O T KOHKPETHOW MOLENN
WMEET KIIACC SHEPIETUYECKOWN 3OOEK
TUBHOCTW, YKA3AHHbIA B COOTBETCTBWU C
TPEBOBAHVAMW GEOEPAJIBHOIO 3AKOHA Ne
261-93 OT 23.11.09 X MOCTAHOBIIEHVEM
MPABUTEJNIBCTBA P® Ne 1222 OT 31.12.09T. (C
MOMNPABKAMW). KOHKPETHYIO MH®OPMALION
O K INACCE 3HEPIETUYECKOW
SPOOEKTMBHOCTW BALLE MOLENM M OXXHO
HAWTW PALOM C YKASAHWEM MOLENW BO
BKITABILLE K JA UHOW MHCTPYKLIMKM NO
OKCMNYATALNW, COOEPXALLEM NH®OPMA
LINO O KOMIMNEKTALMN.

WHIRLPOOL EMEA S.P.A.

VIA CARLO PISACANE N.1, 20016 PERO (M),
ITALY

BVPNNYN EMEA C.M.A.

BWA KAPITO MN3AKAHE 1 20016 MEPO
(MUNAH)

NTANNA

anA POCCUN U CTPAH TAMOXXEHHOIO
COKO3A: UMIMNOPTEP TOnbko Ansi pocCUMCcKoro
pbiHka YMOTHOMOYEHHbIN
NPEACTABUTENDb

ONs ApYrvx cTpaH:

000 «BUPIMYIT PYC»

C Bonpocamu (B Poccuu) obpaluatbest no
afpecy

Poccus, 127018, Mocksa,

yn. OBuHues, gom 12, kopn. 1

Bbl MOXeTe HaWTN KOHTaKTHYO

MH(OPMaUMIo B rapaHTUNHOM JOKYMEHTE.

CpoenaHo B KHP
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CMBON @

HA YI'IAKOBOLIHOVI OTUKETKE O3HAYAET, 4YTO
JIIOBOW N3 SNIEMEH TOB YIAKOBKU HE
NPEOHASHAYEH O1A KOHTAKTA C MAULLEN.

HomuHanbHoe 3HaveHve HanpsXxeHus

3NEeKTPONUTAHNS UMM ANANa30H HaNPSHKEHNS! 220-240V ~

YcnosHoe 0603HavYeHne poaa aneKkTpU4eckoro 50/60 Hz
TOKa MU HOMMHanNbHAsA YacToTa NepeMeHHoro nnm
TOKa 50 Hz

Knacc 3awuTbl ot nopaxeHusi aNeKTpn4eCckum
TOKOM

Knacc sawmtbi 1l

TPAHCNOPTUPOBAHME N XPAHEHUE
M3nenvst [omkHbI NepeBo3nTLCS B OPUTMHANLHON YNakoBKe B
TOPU30OHTaNbHOM NOMOXEHNM.

Bo Bpems TpaHCMOPTUPOBKM U XpaHEHWS 3alLmLLaTh U3fenns ot
aTMOCepHOro BO3AENCTBUS 1 MEXaHUYECKUX MOBPEXAEHUNA.
M3nennst BOMKHbI XpaHUTLCA B YNakoBaHHOM B B
oTannuBaeMbIx MOMELLEHMSX Npy Temnepartype ot nitoc 5°C go
nnioc 40°C.



GUVENLIK UYARILARI
DIKKATLE OKUYUN VE BILGILERE UYUN

A Cihazi kullanmadan 6nce bu guvenlik talimatlarini okuyun. Bu
talimatlari ileride bagvurmak Uzere saklayin. Bu talimatlara ayrica www.
hotpoint.eu adresinden de erisilebilir

A Urlini  kullanmadan 6nce bu kilavuzun timini ve bilhassa
guvenlikle ilgili bilgileri lGtfen dikkatle okuyun.

A Daha sonra da ihtiyaciniz olabilecegi i¢in kullanma kilavuzunu kolay
ulasabileceginiz bir yerde saklayin.

A KiSISEL GUVENLIGINizZ VE DIGER KIiSILERIN GUVENLIGIi SON
DERECE ONEMLIDIR.

AKullamm kilavuzunda guvenlikle ilgili 6nemli bilgileri her zaman
okuyup bunlara uymak gerekir.

A Guvenlik talimatlar karsilasabileceginiz riskler hakkinda detayl
bilgi vermekle birlikte Grandn yanhs kullanimi halinde yaralanma, hasar
ve elektrik carpma risklerinin nasil azaltilabilecegini de aciklar.
Talimatlar dikkatle uyun.

ATaIimatlara uymamak farkli risklere yol agabilir. Uretici, dnerilere ve
talimatlara uyulmadigi takdirde yasanabilecek can veya mal zararindan
sorumlu tutulamaz.

A 8 yasindan kuguk cocuklarin, yanlarindan bir yetiskin olmadigi
takdirde, bu Uranu kullanmalari sakincalidir.

A Uriin, 8 yasindan bliylik gocuklar ve fiziksel, zihinsel engelliler veya
onceden deneyimi ve deneyim, bilgi eksikligi olan kigiler tarafindan
guvenliklerinden sorumlu olan bir Kiginin godzetimi olmaksizin,
kullanilmamalidir. Uriini sadece glivenli kullanim ve risk hakkinda bilgi
sahibi olan kigiler kullanabilirler. Cocuklarin Grtn ile oynamadiklarindan
emin olunmalidir. Urlin temizleme ve bakim iglemleri gbzetimsiz
cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

ABlgakIar son derece keskin olduklari i¢in cihazi kullanirken veya
temizlerken son derece dikkat ediniz. Bigaklar kullanirken veya
temizlerken dogru yerlerden tutmaya 6zen gosteriniz.

A Kullanim esnasinda hareket eden parcalara dokunmaktan kaginiz.

hotpoint.eu H—
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CIHAZIN KULLANIMI

ACihaz sadece ev kullanimi igin dretilmistir. Ticari amagli
kullanilmamalidir. Uretici yanhs kullanim veya fonksiyonlarin hatali
ayari sonucunda kaynaklanabilecek zararlandan sorumlu degildir.

A UYARI: Cihaz dis timer veya uzaktan kumandali sistem ile
kullaniimamalidir.

A Cihazi dis mekanlarda kullanmayiniz.

ACihazm yakinlarinda aerosol temizleyici gibi patlayici veya yanici
madde saklamayiniz veya yanici malzeme kullanmayiniz: cihaz birden
calismaya baslarsa yangina yol agabilir.

KURULUM

ATamir igslemleri, Ureticinin verdigi talimatlara ve yerel guvenirlilik

dizenlemelerine uygun olarak uzman bir teknisyen tarafindan

yapiimaldir. Kilavuzda belirtiimedigi halde, Grandn higbir pargasini

tamir etmeye veya degistirmeye ¢alismayiniz.

A Kurulum iglemleri c¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir. Kurulum

sirasinda gocuklari cihazdan uzak tutunuz. Uriin kurulumu sirasinda ve

kurulum tamamlandiktan sonra tUm ambalaj malzemelerini (plastik

torba, polistiren parga gibi) cocuklarin erisemeyecegi bir yere kaldiriniz.
Urtiniin ambalajini agtiktan sonra cihazin nakliye esnasinda hasar

gorap goérmedigini kontrol ediniz. Sorun halinde satis merkeziyle veya

satis sonrasi hizmetiyle irtibata geginiz.

A Kurulum esnasinda gocuklari cihazdan uzak tutunuz.

A Kurulum iglemine baslamadan 6nce cihazin prizi gekilmelidir.

A Cihazi sadece kurulum islemi tamamlandiktan sonra calistiriniz.

ELEKTRIK UYARILARI
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A Uriintin Uzerinde yazili olan voltajin bulundugunuz yerin voltajina
uygun olup olmadigina dikkat ediniz.
AUrUnle tedarik edilen fis evinizdeki prize uymuyorsa, uzman bir
teknisyenle irtibata geginiz.

Uzatma kablosu, coklu priz veya adaptér kullanmayiniz. Urini



uzaktan kumandali bir prize takmayiniz.

. ABesleme kablosu, prize takildiktan sonra Urune yetisecek kadar
uzun olmali.

/A Besleme kablosunu gekmeyiniz.

. A Blenderi veya kabloyu suya veya bagka sivilara daldirmayiniz.

. A Kablo arizaliysa ayni tip kablo ile degistirilmelidir. Kablo, ureticinin
verdigi talimatlara ve yerel guvenirlilik dizenlemelerine uygun olarak
uzman bir teknisyen tarafindan degistiriimelidir. Yetkili servise
basvurunuz.

«  /\Arzall fis veya kablo oldugu veya cihaz diizgiin bir sekilde
calismadigi, hasar goérdiglu veya dusuraldigu takdirde GrGnG
kullanmayiniz. Fig veya kablolarn suya daldirmayiniz. Kabloyu isi
kaynaklarindan uzak tutunuz.

. A Cihaza i1slak ellerle veya ¢iplak ayakla dokunmayiniz.

DOGRU KULLANIM

. ACiham calisgtirmadan Once aksesuarlarin yerlerine iyice
oturdugundan ve hazne kapagininiyice yerlestiginden ve kilitlendiginden
emin olunuz.

. A Calisma esnasinda motor donerken kabin kapaginin da dénmemesi
igin kilit kulaklari iki konumda sabitlenmelidir.

. A Kapagin kilitteme mekanizmasiyla oynamayiniz.

. ACihazm herhangi bir parcasini ¢ikartmadan once cihazi kapatip
bigaklarin iyice durdugundan emin olunuz.

. AYiyecekleri almak igin 6ncelikle bigagi doner mil ile birlikte dikkatlice
cikariniz.

. ARendelenecek malzemeyi el veya bagka alet ile yapmayiniz. Bu
islemi yapmak igin itici pargayi kullaniniz.

. AKullamm esnasinda ellerinizi veya herhangi bir aleti cihaza
yaklastirmayiniz. Takilan yemekleri itmek igin itici pargay1 veya meyve/
sebze pargasini kullaniniz. Bu yontem mumkudn olmadiginda cihazin
prizini gektikten ve parcgalari gikarttiktan sonra geriye kalan yemegi
bosaltiniz.

. ACiddi yaralanmaya veya cihazin arizalanmasina neden olacak

hotpoint.eu H—
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riskleri azaltmak icin ellerinizi ve aletleri hazneden uzak tutunuz.
Blenderin ¢calismadigi zamanlarda bir kazima aleti kullanabilirsiniz.
. A Uriin kullaniimadiginda ve kurulum, demonte etme veya temizleme
islemlerinde cihazi prizinden gekiniz.
. A Hazneye sicak yemek konuldugunda ani buharlamadan dolayi
malzemenin disariya firlama durumuna dikkat ediniz.

TEMIZLEME VE BAKIM

. ATemizIeme islemine baglamadan once fisi prizden gikartiniz.
. AMotor gbvdesini, kabloyu veya fisi suya daldirmayiniz. Parcalari

nemli bir bezle silip kurutunuz.

. A Buharli temizleme aletleri kullanmayiniz.
. A Keskin bigaklari temizlemek igin tedarik edilen firgayi kullaniniz.

ON BILGILER

Urtinimiizii  tercih  ettiginizden dolayr tesekkiir
ederiz. Yiksek performansli cihazin size en iyi verimi
sunmasini istiyoruz.

Satin almisg oldugunuz el blenderinin iki ayricalikh

fonksiyonu vardir:

. iki dakika boyunca durmadan galistiktan sonra
el blenderi otomatik olarak durur. Cihazi yeniden
baslatmak icin digmeye basiniz.

Elinizdeki riin, daha rahat ve kontrolli bir
kullanim igin, en yuksek pargalama giciine

erismeden motorun yavasga baglamasini
saglayan SOFT START FUNCTION ile
donatiimistir.

Kilavuzdaki talimatlar farkli modeller igin gegerlidir.
Bu modellerin  resimlerini  farkli  sayfalarda
goriuntuleyebilirsiniz.

Uretici, énerilere ve talimatlara uyulmadigi takdirde
yasanabilecek zararlardan sorumlu tutulamaz.
Modeller arasindaki farkla kilavuzda agik bir sekilde
vurgulanmistir.
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PARGALAR VE OZELLIKLERI

Tedarik edilen pargalar modele baglh olarak degisebilir.

Sekil 1

1. Motor Unitesi

2. Blender aparati

3. Hazne

4. Dograyici kapagi

5. Dograyicinin bigcagi
6. Dograyici kasesi

7. ltici

8.  Mutfak robotu kapagi
9.  Mutfak robotunun bigagi
10. Mutfak robotu kasesi
11. Ince dilimleyici

12. Kalin dilimleme bigagi
13. Bigak destegi

14. ltici

15. Standart itici

16. Kapak

17. Bigak



ILK KULLANIMDAN ONCE

Uriinii tozdan arindirmak igin kuru bir bezle dikkatle
temizleyiniz.

URUN KULLANIMI
BLENDER AYAGI

Sekil 2

Blender ayagi sivi karigtirip sebze pargalamak, ve
ezme, sos, corba ve bebek mamasi hazirlamak igin
kullanihr.

18. Blender ayagini motor govdesine yerlestirmek
icin, sol ve sag kulaklar kilittenene dek hazneyi
itiniz.

19. Meyve veya sebzelerin kabugunu soyup ufak
parcalara kesiniz. Daha sonra meyve veya
sebze pargalarini robot kabina yerlestiriniz.
Cihazin rahat bir sekilde galismasi igin, yemek
ile suyun orani 2:3 olacak sekilde, kabin igine
bir miktar su ekleyebilirsiniz. Elde edilen karigim
kabin maksimum 6lgiistini gegmemelidir.

20. Cihazin figini prize takiniz.

21. Blender ayagdini yemegin icine algaltip hiz
digmesini kullanarak istediginiz hizi seginiz.
ON/OFF dugmesi basili tutuldugunda, blender
hemen parcalama islemine baslar. En ylUksek
hizi kullanmak igin kisa sureli olarak TURBO
digmesini kullaniniz.

BLENDER AKSESUARI
Sekil 6
Dilimleme bigagini tasiyici diske yerlestirmek igin:

1. Dilimleme bigagini tasiyici diske oturtunuz.
2. Sekilde gosterildigi gibi, bigagi bu bdlime

itiniz. “Tik” sesi bigagin yerine vyerlestigini
gOsterecektir.
Sekil 6

Dilimleme bigagdini tasiyici diskten ¢ikartmak:

3. Tasiyici diski tersine geviriniz.

4. Sekilde gosterildigi gibi, bigadi itiniz. “Tik” sesi
bigcagin diskten giktigini gdsterecektir.

. Uyari: bigak son derece keskindir, tutarken
dikkat ediniz.

Yemegin ¢api 30-60 mm ve uzunlugu 100-175 mm

arasindadir.

L tr

Dilimleme bigagi yemegi 3 mmlik kalinhginda kurdele

veya dilim halinde dograyabilir.

Rendeleme bigagdi 3mm*3mm kalinliginda eriste veya

dilim halinde dograyabilir.

. Cihazi 10 saniye boyunca ¢ok sert malzeme
parcalanmasinda kullanmayiniz.

Cihazi dograyici olarak kullanmak icin asagdidaki

adimlari takip ediniz:

Sekil 3

1. Herseyden 6nce, kaymayi 6nleyen plastik althgin
kabin altinda oldugundan emin olunuz

2. Alt kapagi kabin Ustline yerlestiriniz.

3. stediginiz bicagi (kurdele veya eriste)
tastyici diske yerlestiriniz — bicagi her zaman
malzemelerden o6nce sabitleyiniz. Tasiyici diski
alt kapagin ustline oturtunuz.

4. Sekilde gosterildigi gibi, Ust kapagi yerlestirip
yerine oturana dek saat yoniinde geviriniz.

5. lticiyi yerinden cikartip ara kapagini besleme
olugunun bulundugu yere ters olarak geviriniz.

6. Motor govdesiyle kabi birlestirmek igin, sol ve
sag kulaklar kilittenene dek hazneyi itiniz.

7. Cihazin figini prize takiniz.

8. Sebze veya meyvelerin bir tarafini diz sekilde
kesiniz. lticinin kilitteme pargasini yemegin
bulundugu yere iyice yerlestiriniz.

Sekil 13

9. lticiyi sebze veya meyvelerle birlikte besleme
oluguna vyerlestiriniz.  Yemek pargalarinin
dénmedigini kontrol ediniz.

10. Hiz dugmesini kullanarak istediginiz hizi seginiz.
ON/OFF dugmesi basili tutuldugunda, blender
hemen pargalama islemine baslar. En ylksek
hizi kullanmak igin kisa streli olarak TURBO
digmesini kullaniniz.

11. To removes scraps, push the release button
on the top side of the spiralizer pusher. Scraps
will be ejected and detached. Kalintilari almak
icin, iticinin Ust tarafindaki kilit digmesini itiniz.
Kalintilar bu esnada yerlerinden gikacaktir.

12. Kapaklari aginiz.

Cihazi pargalayici olarak kullanmak icin asagidaki
adimlari takip ediniz:

Sekil 4

1. Herseyden o©nce, kaymayi oOnleyen plastik
althgin kabin altinda oldugundan emin olunuz.
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2. Alt kapagi kabin Ustline yerlestiriniz.

3. Istediginiz bigagi (dilimleme veya rendeleme)
taslyici diske yerlestiriniz — bigagdr her zaman
malzemelerden 6nce sabitleyiniz. Tasiyici diski
alt kapagin ustiine oturtunuz.

4. Sekilde gosterildigi gibi, Ust kapagi yerlestirip
yerine oturana dek saat ydniinde geviriniz.

5. lticiyi yerinden gikartip ara kapagini besleme
olugunun bulundugu yere ters olarak ceviriniz.

6. Motor gévdesiyle kabi birlestirmek igin, sol ve
sag kulaklar kilittenene dek hazneyi itiniz.

7.  Cihazin figini prize takiniz.

8. Sebze veya meyve parcgalarini besleme oluguna
yerlestirdikten sonra standart iticiyi yerine
koyunuz.

9. Hiz digmesini kullanarak istediginiz hizi seginiz.
ON/OFF digmesi basili tutuldugunda, blender
hemen parcalama islemine baslar. En ylksek
hizi kullanmak igin kisa sureli olarak TURBO
digmesini kullaniniz.

10. Kapaklari aginiz.

ONERILER

. Bu sekilde dogranan sebzeler makarna ve erigte
gibi karbonhidrat gidalarina son derece iyi bir
alternatiftir.

. Cihazin performansini arttirmak igin meyvelerin
cekirdeklerini gikartiniz.

. Mumkin oldudu kadar diiz sebzeler seginiz.

. Kabuklarini  soyduktan soru koyulagmalarini
onlemek igin armut gibi meyveleri birka¢ damla
limon ile karistirabilirsiniz.

. islenmis patates ve yaban havuglari da hava ile
temasa geldiklerinde renk degistirdikleri igin bu
malzemeleri sofraya hemen getirmeden o6nce
hazirlamaniz uygun olacaktir.

. islenmis sebzeler ham, pisirimis veya tavada
kizartildiktan sonra yenebilir.

. Yemeklerinizi suslemek icin geriye kalan ufak
kdlaht kullanabilirsiniz.

DOGRAYICI APARATI
Sekil 7
Dograyici; et, peynir, nebatlar, sarimsak, havug, ceviz,

badem ve kuru erik gibi sert yiyecekleri dogramak igin
idealdir.
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Buz kipleri, hindistan cevizi, kahve cekirdegi ve
hububat gibi cok sert yiyecekleri dogramayin.

1. Plastik kapagi dikkatlice bigaktan ¢ikarin.
Bigagi, kase igindeki pimin Uzerine takin;
yiyecekleri kaba vyerlestirmeden 0Once bigagi
taktiginizdan emin olun.

3. Yiyecekleri kiiglik pargalara bélin ve pargalari
kaseye yerlestirin.

. Bir miktar su, cihazin sorunsuz bir sekilde
galismasini saglayabilir.

. Karigim miktari, kasenin maksimum kapasitesini
gecmemelidir.

4.  Kapagi kapatin.

5. Motor Unitesini, konektérin solundaki ve

sagindaki iki kiicik dugmeden klik sesi duyulana

dek kase kapagina itin.

Cihazi prize takin.

7. stediginiz hizi segmek igin hiz ayarlama
kadranini dondirin. ACMA/KAPAMA
digmesine basiimasi ve basili tutulmasi halinde
aparat derhal dograma islemine baslayacaktir.
Maksimum hiz igin kisa bir stire boyunca TURBO
digmesini kullanabilirsiniz.

8. Karigimi bagka bir kaseye dokmeden 6nce ilk
olarak bicagi cikarin.

. Sert yiyecekleri kesintisiz olarak 10 dakikadan
fazla dogramayin.

MUTFAK ROBOTU APARATI
Sekil 8-9

2

Mutfak robotu aparatini dograyici olarak kullanmak

icin asagidakileri uygulayin:

1. Once kasenin alt kismindaki halkanin
kaymadigindan emin olun.

2. Bigadi, kase igindeki pimin Uzerine takin;
yiyecekleri kaba vyerlestirmeden Once bigagi
taktiginizdan emin olun.

3.  Yiyecekleri kuglk parcalara bélin ve parcalar
kaseye yerlestirin.

Bir miktar su, cihazin sorunsuz bir sekilde ¢alismasini

saglayabilir.

Karigim miktari,

gecmemelidir.

4. Kapag resimde gosterildigi gibi yerine oturana
dek saat yonunin tersine gevirin. 10

kasenin maksimum kapasitesini

iticinin, gévde lzerindeki yerine dogru bir sekilde
yerlestirildiginden emin olun.

5.  Motor Unitesini, konektérin solundaki ve
sagindaki iki kiiglik digmeden klik sesi duyulana



dek kase kapagina itin.

6. Cihazi prize takin.

7. stediginiz hizi segmek icin hiz ayarlama
kadranini doéndurin. ACMA/KAPAMA
digmesine basiimasi ve basili tutulmasi halinde
aparat derhal dograma islemine baslayacaktir.
Maksimum hiz igin kisa bir stire boyunca TURBO
digmesini kullanabilirsiniz.

8. Karisimi bagka bir kaseye dokmeden 6nce ilk
olarak bigagi gikarin.

. Sert yiyecekleri kesintisiz olarak 10 dakikadan
fazla dogramayin.

. Mutfak robotu aparatini  dograma/dilimleme
parcalarlyla  kullanmak icin  asagidakileri
uygulayin:

1. Once kasenin alt kismindaki tabanin
kaymadigindan emin olun.

2. lstediginiz parcasi resimde gésterildigi gibi bigak
destegine takin. 11

3. Destegi, kasenin altindaki pime yerlestirin.

4. Kapagi resimde g0sterildigi gibi yerine oturana
dek saat yonunin tersine gevirin. 10

Baglanti parcalari, klips noktalarina kilittenmelidir;
aksi takdirde, cihazin kullanimi sirasinda kasenin
kapag@i da motorla birlikte donebilir.

5. Motor {nitesinin alt kismini, konektoriin

solundaki ve sagindaki iki kiiglik digmeden klik

sesi duyulana dek kase kapagindaki acikliga itin.

Cihazi prize takin.

7. Yiyecekleri besleme borusuna yerlestirin ve itici
yardimiyla yavasga itin. Birden itmeyin.

8. lstediginiz hizi segmek igin hiz ayarlama
kadranini doéndurun. ACMA/KAPAMA
digmesine basiimasi ve basili tutulmasi halinde
aparat derhal dograma iglemine baslayacaktir.
Maksimum hiz i¢in kisa bir stire boyunca TURBO
digmesini kullanabilirsiniz.

o

Bigcak desteg@ini kullandiktan sonra ¢ikarmak igin
resimde g0sterildigi gibi iki parmaginizla ¢ekin. 12.

iPUCLARI

. Havuclar, patatesler ve benzer yapiya sahip
yiyecekler icin dograma kismini kullanin.

. Havuglar, patatesler, lahanalar, salataliklar,
kabaklar ve soganlar icin ise dilimleme kismini
kullanin.

. Sebzelerin taze olmasina 6zen gosterin.

. Yiyecekleri c¢cok kuguk pargalara bdlmeyin.
Besleme borusunu homojen bir sekilde doldurun.
Bu, islem sirasinda yiyecegin disari dokiimesini
engeller.

Tablolardaki

sireler

ve miktarlar

tahminidir

ve

malzemelerin kalitesine veya kullanicinin tercihine
gore degisebilir.

500 ml Dograma kasesi

Yiyecek | En Fazla | Caligma Hazirhk
siiresi

Et 250 g 8 sn 1~2cm

Nebatlar | 50 g 8 sn /

Kabuklu | 100g 8sn /

yemigler

Peynir 100 g 5sn 1~2 cm

Ekmek 80g 5sn 1~2 cm

Sogan 150 g 8 sn 1~2 cm

Biskuvi- 150 g 6 sn 1~2cm

ler

Yumusak | 200 g 6 sn 1~2 cm

meyve

Un 35049

Seker 8¢ 10 sn /

Tuz 8¢

Biiyiik kase (1250 ml) (Dograma)

Yiyecek | En Fazla | Galisma Hazirhik
siiresi

et 500 g 10 sn 1~2 cm

nebatlar | 100 g 8 sn /

kabuklu | 300 g 10 sn /

yemigler,

badem

peynir 200 g 10 sn 1~2cm

ekmek 160 g 8 sn 1~2cm

sogan 300g 8 sn 1~2 cm

biskuvi- | 300 g 8 sn 1~2 cm

ler

yumusak | 400 g 10 sn 1~2cm

meyve

Un 500 g

Su 300g

Maya 109 10 sn /

Seker 109

Tuz 109
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Biiyiik kase (1250 ml) (Dilimleme/Rendeleme)
Yiyecek | EnFazla | Calisma Hazirhk
sliresi

Patates 500 g 60 sn Besleme
girisi icin
uygun

Havug 500 g 60 sn Besleme
girigi icin
uygun

Salatallk | 500 g 60 sn Besleme
girigi igin
uygun

TEMIZLIK VE BAKIM

Cihazin hasar goérmesini 6nlemek icin temizlik
sirasinda sert ¢ozlciler veya asindirici temizlik
malzemeleri kullanmayin.

Temizlik isinden 6nce cihazin fisini gekin.

1. Blender aparatlarini ve kapaklari, asindirici
temizlik malzemeleri veya deterjan kullanmadan
akan suyun altinda temizleyin. Temizlik igsleminin
ardindan igeri giren sularin sizilmesi igin
pargalari dik olarak yerlestirin.

. Yataklardaki yag zaman iginde yikanarak yok
olabileceginden blender ve kapaklari suya
batirmayin.

. Kapaklar ve motor Unitesi bulagik makinesinde
yikanmamalidir

2. Kaplari ve girpiciyi ilik sabunlu suda yikayin.

Cikarilabilir tim pargalar, ilik sabunlu suda yikanabilir
ve dikkatli bir sekilde durulanip kurutulabilir. Gerekirse,
kabi temizleme islemini tamamlamak icin naylon kill
firga kullanin.

3. Motor Unitesini nemli bir bezle silin.

4. Kasenin altindaki kaymayan taban gikarilabilir
ve temizlenebilir. Tekrar kullanmadan 6&nce
dogru sekilde yerlestirildiginden emin olun.

5. Sokdlebilir tim pargalari iyice kurulayin.
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iPUCU

islemler arasinda cihazin hizla temizlenebilmesi igin
dograyici veya mutfak robotu kasesini yarisina kadar
suyla doldurun, c¢aligstirma bélumindeki aciklamaya
gore dograyici bigagini kaseye ve motor Unitesini
kapaga takin ve birkag saniye sonra dograma iglevini
baslatin.



TEKNIK SERVIiS

Servise bagvurmadan once:

+ Servise bagvurmadan ¢ozllebilecek bir ariza olup olmadigini
kontrol ediniz (problemlerin ¢ozimUne bakiniz).

+  Sonucun olmusuz olmasi durumunda en yakin
Teknik Servise bagvurunuz.

Sunlar bildiriniz:

* arizatipini

+ cihazin modeli (Mod.)

+ seri numarasi (S/N)

Kesinlikle sadece yetkili teknisyenlere basvurunuz ve orijinal
yedek pargalari kullaniniz.

Cihazin émrii (Urliniin fonksiyonunu yerine

getirebilmesi icin gerekli yedek parga bulundurma siiresi):

SU ARITMA CIHAZLARI Cihazin émri 10 yildir

ELEKTRIKLI SUPURGELER Cihazin émrii 10 yildir

MIKRODALGA FIRINLAR Cihazin 6mrii 10 yildir
BUHARLI TEMIZLIK MAKINELERI Cihazin 6mri 10 yildir
BUZ YAPMA MAKINELER Cihazin émri 10 yildir
UTULER Cihazin 6mr 10 yildir

EKMEK KIZARTMA MAKINELERI Cihazin 6mri 7 yildir

CAY/ KAHVE MAKINELERI Cihazin 6mri 7 yildir

KARISTIRICILAR Cihazin 6mri 7 yildir

MEYVE SEBZE SIKACAKLARI Cihazin 6mrii 7 yildir

ET KIYMA MAKINELERI Cihazin émrii 7 yildir
SU ISITICILAR Cihazin 6mri 7 yildir
MUTFAK ROBOTLARI Cihazin 6mri 7 yildir
IZGARALAR Cihazin 6mrii 7 yildir
BLENDERLAR Cihazin 6mri 7 yildir

Cihazin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri
kullaniimasindan  kaynaklanan arizalar garanti kapsami
disindadir.

Tum Turkiye'de; Yetkili Teknik Servis, Orijinal Yedek Parga,
Bakim Uriinlerimiz ve Garanti ile ilgili bilgi icin : 444 50 10

ST
SERVIS 444

Uretici Firma:

Whirlpool EMEA S.p.A. Socio Unico
Via Carlo Pisacane, 1

20016 Pero (MI) ltaly

ithalatgi Firma:

Indesit Company Beyaz Esya PAZARLAMAA.S.
Balmumcu Cad. Karahasan Sok.

No: 11, 34349 — Balmumcu Besiktas — istanbul

Tel: (0212) 355 53 00

Satis Sonrasi Hizmetler:

Indesit Company Beyaz Esya Sanayi ve Ticaret A.S.
Balmumcu Cad. Karahasan Sok.

No: 11, 34349 Balmumcu — Besiktas, istanbul

Tel: (0212) 355 53 00

Tasima

Tasima ve nakliye sirasinda ambalajin tamamen kapali
oldugundan emin olunuz.

Tasima ve nakliye islemini orijinal ambalaji ile yapiniz.
Tasima esnasinda Urlinde hasar ve ariza olusmamasina,
vurma, carpma, duslrme vb. dis etkenler nedeniyle
Uriinlin zarar gérmemesine dikkat ediniz.

Ambalaji zarar verebilecek nem, su, v.b. dis etkenlere
kars! koruyunuz.

Tiiketicilerin Segimlik

Tuketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanun’un 11. maddesi
cercevesinde malin ayiph  oldudunun anlasiimasi
durumunda tiiketici, saticidan (i) satilani geri vermeye
hazir oldugunu bildirerek sézlesmeden doénme, (i)
satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim
isteme, (iii) asir bir masraf gerektirmedigi takdirde, bitiin
masraflar saticiya ait olmak Uzere satilanin Ucretsiz
onarilmasini isteme, (iv) imkan varsa, satilanin ayipsiz bir
misli ile degistiriimesini isteme segimlik haklarina sahiptir.
Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degigtiriimesi
haklari Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanilabilir.
Ucretsiz onarim hakkinin segilmesi durumunda isgilik
masrafi, degistirilen parga bedeli ya da baska herhangi
bir ad altinda higbir Gcret talep etmeksizin malin onarimi
yapilacak veya yaptirilacaktir.

Ucretsiz onarim hakkinin kullanmast halinde malin, garanti
slresi iginde tekrar arizalanmasi, tamiri icin gereken
azami surenin asiimasi, tamirinin mimkdn olmadiginin,
yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi
tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda, malin
bedel iadesi, ayip oraninda bedel indirimi veya imkan
varsa malin ayipsiz misli ile degistiriimesi (mevzuattaki
istisnalar sakli kalmak kaydiyla) talep edilebilecektir.
Sozlesmeden donme veya ayip oraninda bedelden
indirim hakkinin  segildigi durumlarda, satici, malin
bedelinin timiinu veya bedelden yapilan indirim tutarini
derhal tiketiciye iade edecektir.

Malin ayipsiz misli ile degistirimesi hakkinin secilmesi
durumunda talep kendilerine bildiriimesinden itibaren
satici veya Uretici tarafindan azami otuz is giini icerisinde,
bu talep yerine getirilecektir.

Tiiketici Sikayetleri

Gikabilecek sorunlar igin tlketiciler sikayet ve itirazlar
konusundaki basvurularini tiiketici mahkemelerine ve
tlketici hakem heyetlerine yapabilirler.
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INSTRUGOES DE SEGURANGCA
IMPORTANTE LER E CONSIDERAR
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AAntes de utilizar o aparelho, leia estas instrugdes de segurancga.
Mantenha-as junto do aparelho para consulta futura. Estas instrucdes
estdo também disponiveis em www.hotpoint.eu

AAntes de usar o aparelho, leia cuidadosamente o guia de Saude e
Seguranga bem como o guia de Uso e Cuidados.

A Guarde estas instrugdes para futuras consultas.

A SUAS SEGURANCA E A SEGURANCA DOS OUTROS E MUITO
IMPORTANTE.

A Este manual e o aparelho em si fornecem avisos de seguranga
importantes para serem lidos e considerados sempre que necessario.
ATodos os avisos de seguranga fornecem detalhes especificos do
risco potencial apresentado e indicam como reduzir o risco de
ferimentos, danos e choque elétrico resultante do uso improprio do
aparelho. Observar atentamente instru¢gdes que seguem.

AA nao observancia destas instrugcdes pode levar a riscos. O
fabricante declina qualquer responsabilidade por danos em pessoas
ou animais ou danos materiais se estes conselhos e precauc¢des nao
forem respeitados.

A Criangas menores de 8 anos, a ndo ser que sejam supervisionadas
por um adulto, ndo devem usar este produto.

A Criangas com 8 anos ou mais e pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia e conhecimento
podem usar este aparelho somente sob supervisdo. Alternativamente
essas pessoas podem usar se foram dadas instrugdes sobre o uso
seguro do aparelho e se compreenderem os perigos envolvidos. As
criangas ndao devem brincar com o aparelho. Limpeza e manutengao
pelo usuario ndo devem ser feitas por criangcas sem supervisao.

/\ As laminas de metal sdo extremamente afiadas, os cuidados devem
ser tomados no manuseio, ao esvaziar a tigela e durante a limpeza do
aparelho. Sempre segure a peca da lamina mantendo distancia das
arestas de corte, tanto no manuseio como na limpeza da unidade.

A Evite o contato com quaisquer pegas moveis.



USO DEVIDO DO PRODUTO

. A Este aparelho foi concebido exclusivamente para uso doméstico.
Este produto ndo se destina para uso comercial. O fabricante declina
qualquer responsabilidade por uso inadequado ou configuragao
incorreta dos controles.

. AATENQAO: O aparelho nao foi feito para ser operado por meio de
um temporizador externo ou sistema de controle remoto separado.

. A N&o use o aparelho ao ar livre.

« /\ Nao guarde substancias explosivas ou inflamaveis, tais como latas
de aerossol e nao coloque ou utilize gasolina ou outros materiais
inflamaveis dentro ou perto do aparelho: ha risco de incéndio se o
aparelho for inadvertidamente ligado.

INSTALAGAO

. AUm técnico qualificado, em conformidade com as instru¢gées do
fabricante e as normas de seguranga locais, deve realizar reparos.
Nao reparar ou substituir qualquer pec¢a do aparelho, a menos que
especificamente indicado no manual do usuario.

. ACriangas nao devem realizar operacdes de instalagédo. Mantenha
criancas afastadas durante a instalacdo do aparelho. Mantenha os
materiais da embalagem (sacos plasticos, partes de poliestireno, etc.)
fora do alcance das criangas durante e ap0os a instalagao do aparelho.

. ADepois de desembalar o aparelho, certifique-se de que nao foi
danificado durante o transporte. Em caso de problemas, entre em
contato com o revendedor ou o servigo pds-venda mais proximo.

. A Mantenha as criancas afastadas durante a instalagao do aparelho.

. AO aparelho deve estar desligado da fonte de alimentagdo antes
que seja realizada qualquer operagéao de instalagao.

. AAtivar o aparelho apenas quando o processo de instalagdo for
concluido.

CUIDADOS ELETRICOS

. ACertifique-se de que a tensdo indicada na placa de identificagao
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corresponde a de sua casa.
A Para os aparelhos com plugue fixo, se o plugue ndo é adequado
para a sua tomada, entre em contato com um técnico qualificado.
A Nao utilize extensdes, tomadas multiplas ou adaptadores. Nao
ligue o aparelho a uma tomada que pode ser operada por controle
remoto.
A O cabo de alimentacao deve ser longo o suficiente para conectar o
aparelho, uma vez instalado, a fonte de alimentagao principal.
A N&o puxe o cabo de alimentagao.

N&o mergulhe o misturador nem permita que o cabo AC entre em
contato com agua ou outros liquidos.
A Se o cabo de alimentacéo estiver danificado, devera ser substituido
por um idéntico. Somente um técnico qualificado em conformidade
com as instru¢des do fabricante e as normas de seguranga atuais pode
substituir o cabo de alimentacdo. Entre em contato com um centro de
servigo autorizado.
A Nao utilize este aparelho se tiver um cabo de alimentacgéo ou plugue
danificado, se ndo apresentar um funcionamento correto, ou se tiver
sido danificado ou sofrido queda. Nao mergulhe o cabo de alimentagao
ou o plugue na agua. Mantenha o cabo afastado de superficies quentes.
A Nao toque no aparelho com qualquer parte do corpo umida € ndo o
utilize com os pés descalgos.

USO CORRETO
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A Certifigue-se de que todas as pecas e as tampas estdo bem
travadas antes de operar o aparelho.

A Os fixadores devem ser travados nas duas posi¢des de travamento,
caso contrario, durante o funcionamento, a tampa da tigela pode girar
com a rotagado do motor.

A N&o tente adulterar o mecanismo de travamento da tampa.
AAntes de desmontar o aparelho, desligue a unidade e espere até
que as laminas parem completamente.

ASempre remova o conjunto de laminas antes de verter qualquer
conteudo da tigela.



. A Nunca introduza alimentos com a méo. Utilize sempre o empurrador
de alimentos.

. A Nao coloque os dedos ou outros objetos nas aberturas do aparelho
enquanto este estiver em funcionamento. Se qualquer alimento ficar
preso na abertura, use o empurrador de alimentos ou outro pedacgo de
fruta ou vegetal para empurra-lo para baixo. Quando este método nao
for possivel, desligue o aparelho e desmonte-o para remover o alimento
restante.

. A Mantenha as mé&os e utensilios fora do recipiente durante o
funcionamento para reduzir o risco de lesbes graves a pessoas ou
danificar as laminas. Um raspador pode ser usado quando o aparelho
nao esta em funcionamento.

. A Desligue sempre o aparelho se for deixado sem supervisao e antes
de montar, desmontar ou para limpeza.

. ATenha cuidado se o liquido quente é derramado no aparelho, pois
pode ser langado para fora do aparelho devido a subita vaporizagao.

LIMPEZA E MANUTENGAO

. A O aparelho deve ser desligado da fonte de alimentagdo antes de
realizar qualquer limpeza ou manutengao.

. A N&o mergulhe o motor principal, o cabo ou o plugue na agua. Use
um pano umido e deixe secar.

. A Nunca use equipamento de limpeza a vapor.

. A Use o pincel fornecido para limpar as laminas, elas sao afiadas.
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INTRODUGAO

Obrigado por adquirir nosso produto. Ao fazé-lo, vocé
optou por um aparelho eficaz de alto desempenho.
Este Mixer tem duas fungdes especiais:

* O Mixer para automaticamente de operar apds o
funcionamento continuo por mais de dois minutos.
Pressione os botbes para reiniciar.

« Este aparelho esta equipado com a fungéo especial
START SOFT (inicio suave), que faz com que o
motor comece devagar antes de alcangar o poder
de mistura completa para uma utilizagdo mais
confortavel e um maior controle.

Estas instrugdes referem-se a varios modelos.

Uma visao geral dos diferentes modelos pode ser

encontrada nas paginas ilustradas.

Se as instrugdes sobre o uso correto deste aparelho

ndo sdo observadas, o fabricante ndo assumira

nenhuma responsabilidade por qualquer dano
resultante. As instru¢gdes operacionais podem se

referir a modelos diferentes: qualquer diferenga é

claramente identificada.

PARTES E CARACTERISTICAS

Os acessorios fornecidos podem variar de acordo
com o modelo.

Figura 1

Unidade do motor

Varinha magica

Copo

Tampa da picadora

Lamina da picadora

Taga da picadora

Empurrador de alimentos

Tampa do processador de alimentos
Lamina do processador de alimentos
10. Taga do processador de alimentos
11. Fatiadora de corte fino

12. Fatiadora de corte grosso

13. Suporte das laminas

14. Empurrador do cortador em espiral
15. Empurrador do cortadoTampa superior
16. Tampa

17. Laminas
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ANTES DO PRIMEIRO USO

Limpe cuidadosamente a parte externa do aparelho
para remover qualquer poeira que possa ter
acumulado. Passe um pano seco.

USANDO O PRODUTO
ACESSORIO DO MISTURADOR

Figura 2

O acessorio do misturador é adequado para misturar
liquidos e legumes e preparar cremes, molhos, sopas
e alimentos para bebés.

1. Para conectar o acessoério do misturador na
unidade do motor basta empurra-lo até os dois
pequenos botdes a esquerda e a direita do
conector clicarem.

2. Descasque ou tire carogos de frutas ou vegetais
e entdo corte-os em pedagos pequenos. Entao
coloque os pedacos de frutas ou vegetais no copo.
Normalmente, uma certa quantidade de agua
deve ser adicionada para facilitar um
funcionamento suave, mantendo a proporgéo de
alimentos e 4gua em 2:3. A quantidade da mistura
nao deve exceder a capacidade maxima do copo.

3. Ligue o aparelho na tomada.

4. Posicione o Mixer no alimento e gire o botdo de
ajuste de velocidade para selecionar a
velocidade desejada. Pressionando e segurando
o botdo ON / OFF, o mixer comega a misturar
imediatamente. Para uma mistura de maxima
velocidade, usar o botdo TURBO por um tempo
curto.

ACESSORIO DE CORTE EM ESPIRAL
Figura 6

Para anexar a lamina no cone de suporte:

1. Insira a lamina no cone de suporte a partir
do pino central.

2. Pressione alamina onde esta marcado na imagem.
Um clique sera ouvido.

Figura 6
Para remover a lamina do cone de suporte:

3. Coloque o cone de suporte de cabega para baixo.
4. Pressione alamina onde estda marcado naimagem.



Um clique sera ouvido e a Iamina sera destravada.
. Atencgédo: a lamina é muito afiada, manuseie com
cuidado.
Recomendamos que o tamanho do alimento seja de
30-60 mm de didmetro e 100-175 mm de comprimento.
A lamina de fatiar pode cortar em tiras ou fatias com 3
mm de espessura.
Alamina de corte em tiras pode cortar em fios ou tiras
com 3mm*3mm de espessura.
» Nao opere alimentos duros por mais de 10
segundos continuamente.
Para utilizar o acessorio de corte em espiral como um
cortador em espiral siga estas instrugdes:

Figura 3

1. Primeiro certifique-se de que o anel antiderrapante
esta fixado na parte inferior da tigela.

2. Instale a tampa inferior na tigela.

3. Posicione a lamina desejada (tiras ou fios)
no pino no cone de suporte — sempre posicione
a lamina antes de adicionar os ingredientes. Insira
o cone de suporte na tampa inferior.

4. Posicione e gire a tampa superior em sentido
horario até fixar na posi¢cdo, como mostra a
imagem.

5. Remova o empurrador do cortador e mova a
cobertura de entrada sobre o tubo de
alimentagédo do cortador.

6. Monte a unidade do motor na tampa do copo
até os dois pequenos botdes na esquerda e na
direita do conector clicarem.

7. Conecte o aparelho na tomada.

8. Prepare os vegetais ou frutas cortando um lado
plano. Insira 0 gancho do empurrador do cortador
em espiral no alimento até que esteja inserido
firmemente.

Figura 13

9. Insira o empurrador do cortador em espiral com
vegetais e frutas no tubo de alimentagéo do
cortador
em espiral. Certifique-se de que os alimentos nédo
podem girar.

10. Gire o botao de ajuste de velocidade para
selecionar a velocidade desejada. Pressionando e
segurando o botdo ON/OFF, o acessorio
comega a cortar imediatamente. Para velocidade
maxima, pressione o botdo TURBO por um
tempo curto.

11. Para remover restos, pressione o botdo de
destravamento no lado superior do empurrador

do corte em espiral. Restos serdo ejetados e
separados.

12. Abra as tampas para liberar a tigela e os alimentos
processados.

Para utilizar acessério para corte em espiral como um
fatiador, siga estas instrugdes:

Figura 4

1. Antes de tudo, certifique-se de que o anel
antiderrapante esta fixado na parte inferior
do copo

2 . Instale a tampa inferior na tigela.

3. Coloque a lamina desejada (fatia ou tira) no
pino no cone de suporte — sempre coloque a
lamina antes de adicionar os ingredientes. Insira o
cone de suporte na tampa inferior.

4. Posicione e gire a tampa superior no sentido
horario até que seja fixada na posi¢éo, como
mostra a imagem.

5. Remova o empurrador do cortador em espiral
e mova a cobertura de entrada sobre o tubo de
alimentagéo do cortador em espiral.

6. Monte a unidade do motor na tampa do copo
até os dois pequenos botdes na esquerda e na
direita do conector clicarem.

7. Conecte o aparelho na tomada.

8. Introduza frutas e vegetais no tubo de alimentagéo
do fatiador e insira o empurrador do cortador
padrao

9. Gire o botdo de ajuste de velocidade para
selecionar a velocidade desejada. Pressionando e
segurando o botdo ON/OFF, o acessorio
comega a fatiar imediatamente. Para velocidade
maxima, pressione o botdo TURBO por um
tempo curto.

10. Abra as tampas para liberar a tigela.

DICAS

*  Vegetais em espiral possuem baixo teor de
carboidratos e sdo substitutos de massas e
macarrao.

*  Frutas firmes sem sementes ou centros ocos
apresentam melhor desempenho.

«  Selecione vegetais mais retos possiveis.

¢ Frutas como peras podem ser misturadas com
algumas gosta de limao para prevenir que
escuregam depois que a superficie é cortada.

* Batatas ou pastinacas preparadas também
descolorem em contato com o ar se nao forem
imediatamente utilizadas. Portanto para evitar
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isso, prepare esses itens imediatamente antes de
servi-los.

* Vegetais processados podem ser comidos crus, ao
forno ou refogados.

* Vocé pode usar restos para decorar pratos.

PICADORA
Figura 7

A picadora é perfeitamente adequada para picar
alimentos duros, como por exemplo, carne, queijo,
cebolas, ervas, alho, cenouras, nozes, améndoas,
ameixas secas, etc.

N&o pique alimentos demasiado duros, como cubos
de gelo, noz-moscada, graos de café e cereais.

1. Remova com precaugao a protecgao de plastico
da lamina.

2. Encaixe a lamina no pino da taga; coloque
sempre a lamina antes de adicionar os
ingredientes.

3. Corte os alimentos em pedagos pequenos e
coloque-os dentro da taga.

. Uma pequena quantidade de agua pode permitir um
funcionamento mais suave do aparelho.

. A quantidade de mistura ndo deve exceder a

capacidade maxima da taga.

Feche a tampa.

5. Encaixe a unidade do motor na tampa da taga,
pressionando até ouvir o clique de encaixe dos
dois pequenos botbes do lado esquerdo e do
lado direito do conector.

6. Ligue a ficha do aparelho a tomada eléctrica.

7. Rode o botdo de ajuste da velocidade para
seleccionar a velocidade pretendida. Mantendo
premido o botdo ON/OFF, a picadora comega a
picar imediatamente. Para maxima velocidade,
utilize o botdo TURBO durante breves instantes.

8. Remova a lamina antes de despejar a mistura.

»

. N&o pique os alimentos duros durante mais de
10 segundos de forma continua.

PROCESSADOR DE ALIMENTOS
Figura 8-9

Para utilizar o processador de alimentos como

picadora, siga estas instrugdes:

1. Primeiro, certifique-se de que o anel
antiderrapante esta fixado ao fundo da taga.

2. Encaixe alamina no pino da taga; coloque sempre
a ldmina antes de adicionar os ingredientes.
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3. Corte os alimentos em pedagos pequenos e
coloque-os dentro da taga.
Uma pequena quantidade de agua pode permitir um

funcionamento mais suave do aparelho.
A quantidade de mistura ndo deve exceder a
capacidade maxima da taga.

4. Rode a tampa no sentido contrario ao dos
ponteiros do relogio até bloquear, conforme
ilustrado na fig. 10

Certifique-se de que o empurrador esta correctamente

encaixado no respectivo alojamento na tampa.

5. Encaixe a unidade do motor na tampa da taga,
pressionando até ouvir o clique de encaixe dos
dois pequenos botbées do lado esquerdo e do
lado direito do conector.

6. Ligue a ficha do aparelho a tomada eléctrica.

7. Rode o botdo de ajuste da velocidade para
seleccionar a velocidade pretendida. Mantendo
premido o botdo ON/OFF, a picadora comeca a
picar imediatamente. Para maxima velocidade,
utilize o botdo TURBO durante breves instantes.

8. Remova a lamina antes de despejar a mistura.

N&o processe alimentos duros durante mais de

10 segundos de forma continua.

Para utilizar o processador de alimentos com os

acessorios de raspar/fatiar, siga estas instrugdes:

1.  Primeiro, certifique-se de que a base
antiderrapante esta fixada ao fundo da tacga.

2. Fixe o acessorio pretendido no suporte das
ldminas, conforme ilustrado na fig. 11

3. Coloque o suporte no pino, no fundo da taga.

4. Rode a tampa no sentido contrario ao dos
ponteiros do relogio até bloquear, conforme
ilustrado na fig. 10

.

. Os dois fixadores devem ser encaixados nas
duas posicdes de encaixe, caso contrario,
durante o funcionamento, a tampa da taga pode
rodar com o movimento do motor.

5. Introduza a parte inferior da unidade do motor na
abertura tampa da taga, pressionando até ouvir
o clique de encaixe dos dois pequenos botdes
do lado esquerdo e do lado direito do conector.

6. Ligue a ficha do aparelho a tomada eléctrica.

7. Coloque os alimentos dentro do tubo de
alimentagdo e empurre-os lentamente com o
empurrador. Nao empurre com demasiada forga.

8. Rode o botdo de ajuste da velocidade para
seleccionar a velocidade pretendida. Mantendo
premido o botdo ON/OFF, a picadora comega a
picar imediatamente. Para maxima velocidade,
utilize o botdo TURBO durante breves instantes.



Para remover o suporte das laminas apos a utilizagao,

puxe com os dois dedos conforme ilustrado na fig. 12. Taga grande (1250ml) (picar)

. Alimento | Maximo | Tempo de Preparagao
SUGESTOES funciona-
mento
. Utilize o lado de raspar para cenoura, batata e Carne 500 g 10 seg 1~2 cm
alimentos de textura semelhante. -
«  Utilize o lado de fatiar para cenoura, batata, Ervas 100g 8 seg. /
couve, pepinos, curgetes e cebola. Nozes, 300g 10 seg. /
. Utilize ingredientes frescos. améndoas
. N&o corte os alimentos em pedagos demasiado Queijo 200 g 10 seg. 1~2 cm
pequenos. Encha o tubo de alimentagédo —
uniformemente. Deste modo, evita que os Péo 160 g 8 seg. 1~2.cm
alimentos transbordem durante o processamento. Cebolas 300 g 8 seg. 1~2 cm
Os tempos e as quantidades indicados nas tabelas Bolachas | 300 g 8 seg. 1~2cm
sdo valores aproximados e podem variar consoante a Frutos de | 400g 10 seg. 1~2 cm
qualidade dos ingredientes ou a preferéncia. bagas
Farinha 500 g
Taga de picar de 500 ml Agua 300 g
Alimento | Maximo | Tempo de Preparagao
funciona- I'\g\?escsi:da 109 10 seg. /
mento
Acucar 1049
Carne 250g 8 seg. 1~2 cm
Sal 1049
Ervas 509 8 seg. /
Nozes 100 8 seg. /
J J Taga grande (1250ml) (fatiar/ralar)
Queijo 100 g 5 seg. 1~2 cm - — =
Alimento | Maximo | Tempo de | Preparagao
Pao 80g 5 seg. 1~2 cm funciona-
Cebolas | 150 g 8 seg. 1~2cm mento
Bolachas | 150 g 6 seg. 1~2cm Batata 5009 60 seg. ﬁggquado
Frutosde | 200g | 6 seg. 1~2 cm entrada de
bagas alimentacgao
Farinha | 350 g Cenoura | 5009 60 seg. Adequado
- para
Agucar 8¢ 10 seg. / er)trada de
Sal 8g alimentagéo
Pepino 500 g 60 seg. Adequado
para
entrada de
alimentagéo

LIMPEZA E MANUTENGAO

Para evitar danos no aparelho, ndo utilize solventes
agressivos nem produtos de limpeza abrasivos para
efectuar a limpeza.

Antes da limpeza, desligue o aparelho da corrente
eléctrica.
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1. Lave os acessorios da varinha magica e as
tampas sob agua corrente sem utilizar produtos
de limpeza nem detergentes abrasivos. Apos
a limpeza, coloque-os na vertical para poder
escoar a agua.

. Nao mergulhe a varinha magica e as tampas em
agua, uma vez que pode eliminar o lubrificante
dos rolamentos.

. As tampas e a unidade do motor ndo devem ir a
magquina de lavar loiga.

2. Lave os recipientes e o batedor em agua morna
com detergente.

Todas as pecas removiveis podem ser lavadas em
agua morna com detergente, devendo depois ser
bem enxaguadas e secas. Se necessario, utilize uma
escova de cerdas de nylon para concluir a operagéo
de limpeza do copo.

3. Limpe a unidade do motor com um pano
humedecido.

4. E possivel remover e limpar a base
antiderrapante do fundo da taga. Certifique-se
de que a recoloca correctamente antes de a
utilizar novamente.

5. Seque todas as pegas removiveis com cuidado.

SUGESTAO

Para uma limpeza rapida entre tarefas de processamento,
encha a taga da picadora ou do processador de alimentos
com agua até meio, monte a lamina da picadora na
taga e a unidade do motor na tampa de acordo com a
descrigdo da secgao de funcionamento e inicie a fungao
de picagem durante alguns segundos.

ASSISTENCIA

Antes de contactar a Assisténcia técnica:

. Verifique se pode resolver sozinho a anomalia
(consulte Solugéo de Problemas)

. Se, apesar de todos os controlos, o aparelho nao
funcionar e o inconveniente detectado continuar,
contactar a nossa Assisténcia através do
telefone 707 203 204.

Comunique:

. o tipo de anomalia

. o modelo da maquina (Mod.)

. 0 numero de série (S/N)

Estas informagdes encontram-se na placa de
identificacdo no aparelho ou as condigdes de garantia.
Nunca recorrer a técnicos nao autorizados e negar
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sempre a instalagdo de pegas sobresselentes nao
originais para reposi¢do.Recolha dos

PROTEGAO AMBIENTAL

ELIMINAGAO DO MATERIAL DA
EMBALAGEM

@ O material de embalagem ¢é 100%
reciclavel e € marcado com o simbolo de
E reciclagem (*). As diferentes partes da
embalagem devem ser eliminadas de
forma responsavel, de acordo com as
regras estabelecidas pelas autoridades locais.

ELIMINAGAO DE
ELETRODOMESTICOS

Este produto foi fabricado com materiais
reciclaveis ou reutilizaveis. Eliminar de
acordo com os regulamentos locais para a
eliminacdo de residuos. Para mais
— informagobes sobre o tratamento,
recuperacao e reciclagem de eletrodomésticos, entre
em contato com seu escritério local da cidade, o
servigo de descarte de lixo doméstico ou a loja onde
o aparelho foi comprado. Este aparelho estda marcado
em conformidade com a diretiva europeia 2012/19/
UE sobre Residuos de Equipamentos Elétricos e
Eletronicos (REEE). Com o descarte adequado do
produto, o wusuario ajuda a evitar potenciais
consequéncias negativas para o ambiente e saude
publica resultantes de manuseio inadequado do lixo.
O asterisco (*) sobre o produto ou sobre a
documentagdo que acompanha indica que este
produto ndo deve ser tratado como lixo doméstico,
mas deve ser levado para um ponto de recolha
apropriado para a reciclagem de aparelhos elétricos e
eletrénicos.



IHCTPYKUIA NO TEXHIUI BE3IMNEKU
OBOB’A3KOBO A0 NPOYUTAHHA TA AOTPUMAHHSA

. A Mepen BUKOPUCTAHHAM Mpunagy yBaXKHO NpoyuTanTe iHCTPYKUii 3
TexHikn 6e3nekn. 36epexitb iX, Wod MaTn MOXNIMBICTbL 3BEPHYTUCSA OO
HUX Y ManbyTHboMy. Lli iHCTPYKUIT TakoXX MOXHa 3HanTK Ha Beb-canTi
www.hotpoint.eu.

. Al'lepep, BUKOPUCTAHHAM npubopy yBaXXHO O3HANOMUTUCL 3
NnocibHMKOM 3 OXOpOHWM 3aopoB’a Ta 6esneui i 3 nociGHUMKOM 3
ekcnnyaTauil Ta 06CcrnyroByBaHHS.

. ATpmmaTM Ui iHCTpyKuii nobnm3y 3 MeTow noganbLioro ix
BUKOPUCTaHHS.

. A BALLA BE3IMEKA TA BE3IMEKA IHLUMX NKOOEN OY>KE BAXKITMBA

. AB AaHOMy MOCIOHMKY, a TakoX Ha CaMOMy NPUCTPOI, HaBedeHi
BaXXNMBI NoOMNepemXeHHs Npo AOTPUMaHHA TexHiku 0Ge3neku, SKi
HeobXigHO NpoYnTaT Ta JOTPUMYBATUCS B Byab- AKMIA Yac.

. ABci nonepempkeHHss NpPO OOTPMMaHHSA TEXHikM 0e3nekn [arTb
KOHKPETHI BiOMOCTI PO MOXNMBI NOTEHLiHI Hebe3nekn | BKasyloTb sK
3HU3UTU PU3MK OTPUMAHHS TPABM, MOLLKOLXEHb | ypaXKeHb eNneKTPUYHnUM
CTPYMOM B pe3ynbTaTi HENpaBuibHOro BUKOPUCTaHHS NpUCTpoto. YiTko
OOTPUMYNTECH HACTYMHUX IHCTPYKLIN.

. AHe/J,OTpmmaHHﬂ UMX [HCTPYKUIN MOXe npu3BecTM [0 PU3MKIB.
BupobHMK He Hece HiSKOI BigNOBI4ANbHOCTI 3@ HAHECEHHS LKOoAM
nogsam abo TBapuHam, abo 3a NOWKOMKEHHS MalHa, SKWO BU He
AOTPUMYETECH PEKOMEHAALIN | He AOTpMMYETECh 3acobiB 6e3neku.

. A it Bikom 8o 8 pokiB, siki He 3HaxXoAATbCA Nig HarNg40M OOPOCHNX,
He MOBUWHHI BUKOPUCTOBYBaTU Len Bupi6.

. Aﬂim BiKOM Big 8 pokiB i CTapLli, a TakoX ocobu 3 obmMexeHnumu
i3NYHNMKN, CEHCOPHUMM Ta PO3yMOBMMK 3aiO6HOCTAMK, abo ocobu 3
HeJOoCTaTHICTIO AO0CBiAYy Ta 3HaHb MOXYTb BUKOPUCTOBYBaTU LEN
NPUCTPIN NuLle, SKWO 3HaxoaAaTbCs Nig KOHTponeM. Ak ansrepHatvMea
Ui ocobu MOXYTb KOPUCTYBaTUCHA MNPUCTPOEM, AKWO 1M Bynu AaHi
IHCTPYKUiT 3 6e3ne4YHOro BMKOPUCTAHHA MPUCTPOK | SKWO BOHU
PO3yMilOTb PU3UKKU, NOB’A3aHI 3 X BMKOPUCTaAHHAM. [iTM HEe MOBWHHI
rpaTtmca 3 npucTpoemM. YicTka Ta WwoaeHHe o6CnyroByBaHHA HE NOBUHHO

npoBoaANTUCS OiTbMU 6e3 Harnsaay.
I hotpoint.eu
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A MeTaniyHi HOXi gy>xe rocTpi, HeobXxigHO Ay>Ke 0bepexHO NMOBOANTUCS
3 HMMWU NPU OMOPOXKHEHHI EMKOCTI | Mi Yac OYULLEHHSA MNPUCTPOLO.
3aBxau TpumManTe KpinneHHs nesa ganeko Big pikyydux KpaiB, Sk npu
BUKOPUCTAHHI TakK i NpU YULLEHHI NPUCTPOLO.

YHUKaTN KOHTaKTY 3 Byab- SKUMU PyXIIMBUMU YaCTUHAMMW.

NMPU3HAYEHHA BUPOBY

AﬂaHmﬁ NPUCTPIN  MPU3HAYEHUA BUKITKOYHO Ans  NoByTOBOro
BUKOPUCTaHHA. [lpuctpin  He npusHavyeHUn [ns  KoMepuinnHoro
BUKOPUCTaHHA. BMpobHMK He Hece BianoBiganbHOCTI 3a HeHamnexHe
BUKOPUCTaHHS abo HenpaBuIbHI HACTPONKN yrpaBIliHHSA.

AYBAFA: [aHun npucTpin He Npmu3HaYeHu ans podoTr 3 30BHILLHIM
TanmepomM abo OKPEMOK CUCTEMOK ANCTAHUINHOIO yrpasriHHA.

A He BukopucToBynTE NPUCTPINA HA BIOKPUTOMY NOBITPI.

A He 36epirante BnbyxoHebe3sneuHi abo nerko 3aropsitodi pe4oBuHN
Taki, K aepo30orbHi 6anoH4Ynkn y 6esnocepenHinn BrimsbKocTi, a Takox
He PO3MillyNTe BCEPEOWHi i HE BMKOPUCTOBYNTE MOGNN3Y MPUCTPOID
©eH31H abo iHLLi roptroYi Ta Nerko 3aropsitodi MaTepianu: MoXe BUHUKHYTH
noxxap, sIKLO NPUCTpin Oyae BMNagKoBO BKIHOYEHUN.

BCTAHOBJIEHHA
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APO6OTVI No  PEMOHTY TMPUCTPOK  MOBMHHI  MPOBOAUTMCS
KBanigikoBaHnMm creuianictom Yy BIAMNOBIAHOCTI 3  IHCTPYKUiAMU
BUPOOBHMKA i AilounMM MiCLEBUMM HOpMaMK TeXHiYHOI 6e3nekn. He
NPOBOAITb PEMOHT abo 3aMiHy Byab-AKMX YaCTUH NPUCTPOID ,AKLLO Le
cneuianbHO He cKa3aHo B NOCIOHUKY.

Aﬂim He MOBMWHHI BMKOHyBaTW onepauil no BCTaHOBMNEHHi. He
nignyckamte OnmM3bko AiTen nig 4Yac BCTAHOBMEHHS MNPUCTPOLO.
36epiranTte nakyBanbHi MaTepianu (NNacTUKOBI NakeTn, NONICTUPONOBI
eNneMeHTU i T.4.) B HEAOCTYNHOMY ANst AiTEN Micui, SIK nig vac, TakK i
nicnsi BCTAHOBIIEHHSA NPUCTPOLO.

Aﬂicm po3nakyBaHHS MPUCTPOK MEPEKOHAMTECH WO BiH He OyB
NOLLKOKEHUN Nif Yac nepeBe3eHHs1. Y BUNagKy BUHUKHEHHS npobnem



3BEpPHITbCA [0 npogaBuss abo B HanONMX4yy TOYKY CEpBICHOMO
o6crnyroByBaHHs.

. A He nignyckanTte 6nmM3bKo giTen nig Yac BCTAHOBNEHHS NPUCTPOLO.

. A MpuncTpin noBUHEH ByTU BIAKNIOYEHUM Big MEPEXI XUBNEHHA nepen
npoBeaeHHAM Byab- SKOT onepawii N0 BCTAHOBNEHHIO.

. A 3anyckatu NpuUcCTpin B A0 TiflbkKM NIiCNSA 3aKiHYEHHA npoueaypu
BCTAHOBIIEHHS.

MOMNEPEMXEHHA NPO OOTPUMAHHA MPABUNT ENEKTPUYHOI
BE3IMNEKU

. Al'lepeKOHaVlTecg WO Hanpyra BKasaHa Ha 3aBOACHLKIN Tabnuuyui
BiANOBigae Hanpy3i B BaomMy ByauHKY.

. Aﬂkmo BalU MPUCTPIN 3 BMOHTOBAHOI LUTENCESIbHOK BUIKOK | Us
BUSIKA HE NiAX04MTb A0 BaLlOl pO3ETKN 3BEPHITbCA 40 KBanidikoBaHOro
cneuianicTa.

. AHe BUKOPUCTOBYMTE MOAOBXYBadi, TpiHMKM abo agantepu. He
nigknoyYanTe nNpUCTpin OO pPO3ETKM, WO MOXe OyTM BKMAYEeHa 3
A0MOMOroK AUCTaHUIMHOIO ynpasniHHS.

. A Kabenb >kmBneHHs noBMHEH OyTM [JOCTaTHbO [JOBMMM  ANS
NIOKTIOYEHHS  NPUCTPOID OO0  OCHOBHOIMO  [pKepena  XWMBMEHHS
BCTAHOBMNEHOro B MiCLli NOro BUKOPUCTaHHS.

. A He TarHiTh 3a kaberb XXUBMNEHHS.

. A He 3aHyptonTe mikcep abo LIHYpP XUBMEHHSA 3MIHHOIO CTPyMY i He
AOonycKamTe IX KOHTaKTy 3 BOAOK abo iHWMMKU piguHamMmu.

. AHKLLLO kabenb >KMBMEHHS MOLWKOMKEHUA, BiH MNOBUMHEH O6yTn
3aMiHEHMI Ha IDEHTUYHUI. 3aMiHy Kaberto NOBMHEH NPOBOAUTM TiNbKK
KBanigikoBaHU cnevianicT y BiANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLissMU BUPOBHWKa
i girYnMMM HOpMaMn TexHikM B6e3nekn. 3BEPHITbLCA Y aBTOPU3OBAHUN
CEPBICHUM LIEHTP.

. A He kopucTymtecb NPUCTPOEM ,SKWO MOro LWHYp Mepexi abo
WwTencenbHa BUIKA MOLUKOMKEHI, SKWO BiH He Mpaule HanexHUm
YMHOM, SKLLO BiH ByB nowkompkeHun abo Bnas. He 3aHypronTe LWHYP
Mepexi abo wTencenbHy BUIKY B Body. TpumanTe LUHYp Aaneko Big
rapsiunx NOBEPXOHb.
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A He potopkantech A0 NpUCTPOLO Oyab -AKMMKU BOFIOTMMU NOBEPXHAMMN
YacTuWH Tina i He BUKOPUCTOBYMTE MOro SKLO Ha Bac HEMae B3YTTS.

NPABUJIIbHE BUKOPUCTAHHA
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A [Mepen noyaTKOM BUKOPUCTaAHHS MPUCTPOIO NEPEKOHANTECH, Lo BCI
YaCTUHU | KPULLKN HaIMHO 3adPiKCOBaHI.

AEnemeHTm KpinneHHs NOBWHHI OyTM 3adpikcoBaHi B ABOX TOYKaX
3aTUCKaHHS, iHaKLWwe nig Yyac pobOoTK KpuULLKa MOXe KPYTUTUCS pa3oMm 3
obepTaHHAM MOTOpY.

He HamaranTtecs nopywmTn UiNICHICTb MexaHiamy 6rnokyBaHHS
KPWLLIKW.

A [Mepen po3brpaHHSAM NPUCTPOIO BUKITKOYITE MOFO Ta NoYeKanTe Nokn
HOXi NOBHICTIO HE 3YMNMUHATLCA.

A 3aBXau 3HiMmanTe BY3051 HOXIiB nepes BUNMBaHHAM abo BUCUMAHHAM
no60oi MICTKOCTI 3 YaLwi.

A Hikonn He po3miwynte BKy BpyyHY. 3aBXauM BUKOPUCTOBYMTE
NPOLUTOBXYBau.

He knapite nanbui abo iHWi npegMety y oTBip Gnoky nig 4ac
BUKOHaHHA ONepauin. AKLLO Sskack Xa3acTpsanaBoTBip, BAKOPUCTOBYMTE
npoLToBXyBay abo iHWK PpYKT abo 0BOY, LLIOO6 NPOLUTOBXHYTU TI BHU3.
AKWo He BOAETbCA CKOpUCTATUCA UMM METOAOM, Chif BiAKIIHOYMTH
NPUCTPIN | po3ibpaTu 1oro, Wob BUAANUTM 3anULLKK TXi.

BepexiTb pyKku i KyXOHHI npunagu Ta TpumManTe X noganblue Big
KOHTEWHepYy Mig Yac 3MilyBaHHS, WO6 3MEHLUMTU PU3NK CEPMO3HUX
TpaBm abo nowkomkeHb 6neHaepy. Ckpebok MOXXHa BUKOPUCTOBYBATH
KOS NPUCTPIN He nNpaLtoe.

A 3aBxau Bigknw4yanWTe NPUCTPIN, SAKWO BiH 3anuwaetbca ©6e3
Harnagy, a Takox nepep 3ibpaHHAM, po3bupaHHAaM abo OUULLIEHHSIM.
A Byabte 06epexHnMmn Konu HanvBaeTe rapsdy piguHy B 6roky, Tomy
WO MOXyTb MOMETITM Kpanni 3 nNPUCTPOD 4Yepe3 MUTTEBE
nponaproBaHHS.



OYULLEHHA TA OBCITYITOBYBAHHA

. Al'lepe,u, BUKOHAHHAM Oyab-sKoi onepauii 3 ounweHHs abo
o6cnyroByBaHHA NPUCTPIA NOBMHEH ByTW BiOKNIOYEHMM Big Ooxepena

XUBJTEHHA.

. A He 3aHyptloriTe ronoBHWI NpoBig, WHyp abo wTencernbHy BUMKY Y
Boay. BukopucTtoBynte BOMory TKaHwWHY, Micna 4oro gamte npucTporo

Yac BUCOXHYTW.

. A Hikonn He BUKOPUCTOBYNTE NPUCTPIN ANA NAapOBOro YNLLEHHS.
. ABMKOpMCTOByVITe LWiTKY, SIKa BXOOUTb B KOMMIIEKT AN YULLEHHSA

nes, BOHU yXe rocTpi.

BBEOEHHA

Oskyemo Bam 3a npuabaHHs Haworo Bupoby. Bu
BubGpann edqeKkTVBHUIA Ta BUCOKO BUPOBHMYMI
NpuUCTpIn.

Llen Pyunuii Bnengep mae agi cneuianbHi dyHKUii:

* PyyHun bneHgep aBTOMaTU4YHO NPUNUHSIE pOGOTY
nicnsi 6eanepepBHOi po6OTH NPOTAroM binbLue
[OBOX XBUINWH. HaTUCHITb KHOMKY A5t NOBTOPHOIO
BKITIOYEHHS.

[aHun npucTpin HagineHun cneujianbHOK YHKLUIED
SOFT START (MMABHUW CTAPT),3aBasku Skomy
MOTOp MoYnHae obepTaTncs MOBINbHO i MOCTYMNOBO
[ocsirae NoTy)XHOCTi 3MilLlyBaHHSA, Ans 6inbLu
3PYYHOrO BUKOPUCTAHHS i BiNbLLOrO KOHTPOSH.

Lli iHCTpyKUii 3 BMKOPUCT@HHS CTOCYIOTbCA  Pi3HUX
mogernen. Ormnsga pisHUX Mogenen MoxHa 3HauTu Ha
CTOpiHKax 3 inocTpauisgmu.

AKLWO He JOTPUMYIOTLCS IHCTPYKLUIT 3 MpaBUNbHOroO
BMKOPUCTaHHS NPUCTPOIO BUPOBHMK He Hece

Hisikoi BignosiganbHOCTi 3a Byab-ski MOXNUBI
NOLUKOMXKEHHS. IHCTPYKLUIT 3 ekcnnyarauii MoXyTb
onucyeaTm pi3Hi mogeni: 6yab-aKi BiAMIHHOCTI YiTKO
No3HayeHi.

CKNAAoOBI YACTUHU TA
XAPAKTEPUCTUKU

B 3anexHocTi Big Mogeni KOMMMeKT Hacagok Moxe
3MiHIOBaTUCS.

DIrYPA 1

OsuryH

Hacapgka 6neHgep
CknsiHka bneHgepa
Kpwuwka nogpibHioBava
Hix nogpibHioBava
Yawa nogpibHoBava
LLToBxay

Kpwiuka kombaiiHa
Hixx kombainHa

©OoNOORA~ON =

10. Yawa kombaiiHa

11. Hix ans gpibHoro waTtkyBaHHs

12. Hix ansa warkyBaHHSA BEMUKMMUN LUMATKaMu
13. Onopa HoxiB

14. TpowToBxyBay kombanHy Cnipanepisku
15. TMoppiGHIoBaY-NpoLUTOBXYBaY

16. BepxHs Kpuiika

17. Jleso

NEPEA NEPLUMM
BUKOPUCTAHHAM

PETENBHO MPOTPITb 30BHIWHIO MOBEPXHIO MPUCTPOIO OB
BUOANUTY BYb AKUM MOPOX, WO MIF 3IBPATUCA HA MOBEPXHI.
[POTUPANTE CYXOK TKAHWHOLO.
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BUKOPUCTAHHS BUPOBY
HACALOKA-BINNEHOEP

DIFYPA 2

Hacapka-bnengep nigxognTb  AnNs  3MillyBaHHA
CyMmillen i oBoMiB, MPUrOTYBaHHSA COYCiB, CyniB Ta
ANTAYOro XapvyBaHHS.

18. UWo6 nig’eaHaTn Hacagky-OneHgep Ao
MOTOPHOrO OroKy, MPOCTO HATUCHITb Ha HbLOro
[0 TOro Yacy MoK He KNnauHyTb ABi MareHbki
KHOMKW 3 NpaBa Ta 3nisa Bif NPOMIXKKY.

19. Tounctutn BiA wWKipkM pykTM Ta OBOMI,
BMAANUTU CEepLEBUHY, i NiCNs LbOro nopikre ix
Ha marneHbki Kycodku. llicns uboro noknagitb
Kycouku cpykTiB abo oBouiB B cTakaH bneHaepy.
Ak npaBuno HeobxigHO AopaBatTM  Aesiky
KinbKicTb BoaM W06 3abe3neuntun piBHy poboTy
MOTOpY, NiATPUMYIOYM NponopLii ixi Ta Boan 2:3.
KinbkicTb CyMilli He NOBWHHA MepeBuLLyBaTH
MakcuMaribHy MIiCTKICTb CTaKaHy.

20. MigkntodiTe NPUCTPIV 4O PO3ETKU.

21. OnycTiTb py4HUiA GneHaep B Xy i NOBEPHITb AMCK
perynoBaHHS LWBUAKOCTI, o6 BUGpaTn baxatody
wBeuAaKicTb. [pn  HaTUCKaHHI | yTpUMyBaHHI
kHonkn CTAPT / CTOI, 6neHpgep noyHe 3pasy
3MillyBaHHA. [N OOCATHEHHA MaKCMMarnbHOI
CKOPOCTi 3MilLlyBaHHA BWKOPWUCTOBYWTE KHOMKY
TURBO Ha KOpOTKMI NPOMIXKOK Yacy.

HACALKA CMNIPANEPI3KA
DIFYPA 6

Onsi Toro, wo6 BCTaBUTU NE30 B KOHyCOMNOAibHWMiA
Tpumay:

1. BcraBTe ne3o B KOHycONoAibHMA Tpumay,
MOYMHaKYM BCTABMATU Bifl LLEHTParibHOro WTUATY.

2. HaTucHiTb No Kpasix nesa, K nokasaHo Ha MastoHKy.
MouyeTbCs KNaLaHHs.

DIFYPA 6

LLlo6 BUTArHYTV NEe3o 3 koHyconogibHoro Tpumava:

3. MepeBepHiTb KOHyconoaibHoro nigTpUMyBay
BBEPX AHOM.

4. HaTtucHITb No Kpasix nesa, ik nokasaHo Ha
MarmoHKYy.
MouyeTbCs KNaLaHHs i Ne3o Buiae.

. YBara : ne3o gyxe roctpe, NpoBOAUTUCS 3 HUM
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ayxe obepexHo.

PekomeHaytoTbCa po3mipu iHrpegieHTiB NpMbnmnsHo
30-60 mm B giameTpi Ta 100-175 MM B JOBXUHY.
Jle3o Ans HapizaHHs NNacTMHOK MOXe Hapi3aTy
CTpiuKOI0 abo NNacTMHKaMU TOBLLMHOK 3 MM.
Jle3o ansa Hapi3aHHA COMOMKOI MOXe pobuTn
HapisKy y BUMMsAAi NOKWMHM abo CTPiHOK TOBLLUMHO
3 MM*3 MMm.
* He nogpibHioBaTn TBEpAY XXy Ge3nepepBHO Ha

npot43i 6inbLue 10 cekyHA.
LLlo6 BuMKOpMUCTOBYBaTU Hacaaky-cripanepisky Aans
Hapi3aHHa cnipannio Tpeba [OTPMMYBATUCS  LMX
iHCTPYKUIN:

DIFYPA 3

1. [Mepw 3a Bce nepekoHanTeCh, LLIO MPOTUKOB3aK04e
KinbLe NPUKPINNEHO A0 HMKHBOT YaCTUHM Yalli.

2.  BcTaHOBITb HUXHIO KPULLIKY Ha Yally.

3. BcraHoBiTb HeobxigHe ne3o (cTpiuka abo
NOKLIMHA) B LUTMAT KOHyconogibHoro Tpumada —
3aBXaM BCTaBnante neso nepef Aob6aBNsHHAM
iHrpenieHTiB. BcTaBTe kOHyconodibHun Tpumay B
HUKHIO KPWILLIKY.

4. BcTaBTe BEPXHIO KPULLKY i nosepHyTn i
rOOMHHMKOBOI CTPINKM 4O TUX Mip, Nokn He byae
3adhikcoBaHa sik NOKa3aHO Ha MartoHKy.

5.  3HimiTb NPOLUTOBXYBaY cnipanepisku i
nepeBepHiTb BIiOKMHBTE KPULLKY OTBOPY Haj
»ono6koMm nogaui cnipanepisku.

6. BcTaHoBiITE MOTOPHMIA BNOK B KPULLIKY YaLli Takum
YnHOM, o6 ABi ManeHbKi KHOMKK cripaBa Ta 3niea
Bi NPOMDKKY KnauHymnu.

7. NigkniodiTe NpUCTPIV 4O Axepena CTpyMmy.

8. Migrotynte oBovi Ta dpykTM, 06pizaBLUM
Nrnocky CTOpoHy. BcTaBTe iHrpedieHT Ha rak
npoLuToBXyBaya cnipanepisku, Wwob BiH 6Oys
LWiNbHO 3adpiKCOBaHUNA.

DIFYPA 13

9. BcrasTe npoLluTOBXYyBaY chnipanepiskm pasom
3 oBo4amu abo ppykTamm B xonobok nogaui
cnipanepisku. Byab nacka, nepekoHamnTecs,
LLO iHFPERIEHTN HE MOXYTb KPYTUTMUCS.

10. TloBepHITb AMCK perynioBaHHs LUBWUAKOCTI,
06 BMbpaTh 6axkaHy LUBUAKICTb. [py HATUCHEHHI
Ta yTpuMyBaHHi kHonku CTAPT / CTOIN
noppibHioBay 3pasy novHe podoty. [Ans
[OCArHEHHS1 MaKCMMarnbHOT LLBUAKOCTI HATUCHITb
kHonky TURBO Ha npoTsi3i kopoTkoro
NPOMiXKY Yacy.

11. Ons Toro, wo6 BuaanvTy obpi3kn, HAaTUCHITL



Ha KHOMKY Ansi po3bnokyBaHHS 3BepXxy Ha
npoLuToBXyBaui cnipanepisku. O6piskn byayTb
BWLUTOBXHYTI Ta BignaayTb.

12. BigkpuiiTe KpWLLKY ANs 4OCTyny A0 Yalli i Ao
06pobneHoi ixi.

o6 BuKopucTOByBaTM Hacafky-cripanepisky —§K
nogpibHioBay 4OTPUMYMTECH LUMX IHCTPYKUIN:

DINYPA 4

1. Tlepw 3a BCE NEpEKOHANTECD, LLIO NPOTUKOB3ako4e
KinbLie NpuKpinneHe Ao HWKHLOT YaCTUHU Yali.

2.  BcTaHOBITb HMXHIO KPUMLLIKY Ha YaLly.

3. BctaHoBUTb HeobxigHe neso (nnacTuHku abo
COfIoMKa) B LUTU(PT KOHYCOMOAIGHOro Tpumaya
— 3aBXOu BCTaBnsiiTe Nne3o nepeq 4oaaBaHHSIM
iHrpepieHTiB. BcrasTte KOHycomnoaibHoro
NiATPMMYBaY B HYUKHIO KPULLKY.

4. BcraBTe BEpXHIO KpULLKY i MOBEPHYTH ii YacoBoi
CTpinKkW, Moku BoHa He Oyade 3adpikcoBaHa sk
noKasaHO Ha MarloHKy.

5. BHimiTb NpOLLTOBXyBaY cnipanepisku i
nepeBepHiTb BiOKMHLTE KPULLKY OTBOpY Haj
»Xornobkom nofadi cnipanepisku.

6. BcTaHOBITb MOTOPHUIA BIOK B KPULLIKY YalLli Takum
4YnHoM, Wo6 ABi ManeHbki KHOMKM cnpasa i 3niea
BiZl MPOMDXKY KnaLHynw.

7. TligkniouiTy NpUCTpin 4o oXepena cTpymy.

8. TomicTitb oBoYi abo cpykT B xonobok
nogadi nmoApibHBava i BCTaBTe CTaHAAPTHWN
nogpibHIoBaY-NPOLLTOBXYBaY.

9. ToBepHiTb AWUCK perynioBaHHS LUBWUAKOCTI, W06
BMbpaTn 6axxatouy WBKUAKiCcTb. MNpn HaTUCHEHHI Ta
yTpumanHi kHonku CTAPT / CTOIN nogpibHioBay
3pazy noyHe poboTy. [Ons  OOCSArHEHHSN
MaKCMMarbHOI  LUBUAKOCTI  HATUCHITb  KHOMKY
TURBO Ha npoTsi3i KOPOTKOro NPOMIKKY Hacy.

10. BigkpunTte KpuLKy Ans AOCTYNy A0 Yalli.

NOPAON

. OBoui, Hapi3aHi cnipanmnto, Le HN3bKOBYMEBOAHI
3aMiHHUKN MaKapOHiB Ta JTOKLLWHM.

. Teepai nnoam 6e3 HaciHHs 06pobNsATLCSA Nerwe.

. Bubupaiite sk MoXHa BinbLu Npsimi OBOMi.

. Taki dpyKTH, AK TpyLLKM, HEOOXigHO 3MmiluyBaTh
3 KiflbkoMa KpanmnsiMu JIMMOHHOIO COKY, o6 He
NOTEMHINWM Nicrns TOro sk ix YacTuHa Oyae 3pizaHa.

. O6pobneHa kapTonns Ta MacTepHak TaKoX
TEMHIiIOTb Ha MOBITPI, KO He BUKOPUCTOBYBaTU
3pasy. o6 He gonycTntn Lboro obpobnsnTe Ui
iHrpegieHTn 6e3nocepeHbO Nepeq nogaveto Ha

CTin.

. O6pobneHi 0BOYI MOXYTb BMKOPWUCTOBYBAaTUCS
B Xy CMpVMMW, MPUrOTOBMEHUMM B AyXoBLi abo
ob6xapeHnmm.

. Bu mMoxeTe BuMKOpUCTaTU HEBENUKWUIA KOHYC, LLO
3anuwmecs nicnst obpobiTky, ANS NPUKPALLEHHS
CTpaB.

NoAPIBHIOBAY
DIFYPA 7

MoppibHOBaY 4y#oBO MiAXOAUTb ANS  TBEPAUX
NpoAyKTiB, Hanpuknag, M'sica, cupy, nyka, Tpas,
YacHWKY, MOpPKBW, BOMOCBbKMX rOpiXiB, MWrganto,
YOPHOCNKMBY Ta iH.

He cnig nogpibHioBaTM B npunagi 3aHagTo TBepAi
NPoOAYKTU, Taki fK KyOuKkM nbody, MycKaTHWIA ropix,
KaBOBI 3epHa i Kpynu.

1.  OGepexHO 3HiMITb 3aXMCHY NNAaCTUKOBY KPULLKY
3 HOXa.

2. BcTaHOBITb HiXX Ha CTPWXKEHb B Yalli — TiMbku
nicns UbOro MOXHa 3aBaHTaxyBaTW OO0 Hei
NPOAYKTL.

3. lopixTe NpoAyKT Ha MarneHbKi LUIMaToukn, 1
noknagite Ao 4auui.

. Ona  OGinbwe piBHOMipHOT po6oTM npunagy
MOXHa [404aTV HEBEMNUKY KiNbKiCTb BOAMW.

. O6G'em  3MmillyBaHUX NpOOYKTIB HE MOBMHEH
nepeBuLLYBaTN MakCUMarbHy MICTKICTb YalLLli.

4.  3akpuirTe KpULLKY.

5. LWo6 3akpinutn KpuWKy dawi Ha kopnyci 3
OBUrYHOM, NPOCTO MPUTUCHITL i AO HLOrO A0
3aMUKaHHS1 HEBENUKMX KHOMOK 3 BOKiB.

6. BcraBTe BUNKY Npunagy B po3eTky.

BnbepiTb NOTpiOHY LWBMAKICTE 32 [OMNOMOro

perynstopa. HaTuCHITb i yTpumynTe KHOMKY

BBIMKHEHHS/BUMMKaHHS, o6 3anycTutn

npouec noapibHeHHs. [Ons nogpibHeHHs Ha

MaKCMMarbHi LIBMAKOCTI Ha KOPOTKMM 4Yac

HaTuCcHiTb kHonky TURBO.

8. lMepL Hix BUBaHTaXuTW NoApiGHeHi NpoayKTh 3
Yawli BANMITb 3 Hel HiX.

. He nopgpibHionte TBepai npoayktn Ginbwe 10
ceKkyHA 6e3 3ynuHKM.

KOMBAWH

N

®PIIYPA 8-9
[ns nogpibHeHHst NpoadykTiB B KOMGaNHi BUKOHaNTe
HacTynHi aii:

1. Tepepnycim nepekoHanTecs, Lo
BCTaHOBEHA Ha HEKOB3HIl OCHOBI.

Yawla
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2. BcTaHOBITb HiXX Ha CTpWXeHb B Yalli — TiNbKu
nicns UbOro MOXHAa 3aBaHTaxyBaTu [0 Hel
npoayKTu.

3. TopikTe NpoAyKT Ha MarneHbKi LUMaTouku, 1
noknagiTe 4o Yalui.

Ona Ginbwe piBHOMIpHOT poboTVM npunagy MoXHa

[04aTh HEBENUKY KirNbKiCTb BOAM.

O6’em 3MiLLlyBaHMX NPOAYKTIB HE MOBVMHEH NEPEBULLYBATH

MakcMmarbHy MiCTKICTb Yalli.

4. TloBepHiTb KPULLKY NPOTU FOAVUHHWKOBOI CTPINKu
0o gikcauii sk nokadaHo Ha man. 10

lMepekoHanTecs, WO LITOBXaYy BipHO BCTaBMEHUN Y

TPYyOKy Ansi 3aBaHTaXXeHHS MPOAYKTIB.

5. Wo6 3akpinuTu KpuWKy Yawi Ha kopnyci 3
OBUrYHOM, NPOCTO MPUTUCHITL ii JO HbOTO A0
3aMVKaHHS HEBENMKNX KHOMOK 3 BOKiB.

6. BcraBTe BUnKy Npunagy B po3eTky.

7. BubepiTb NOTPiGHY WBUAKICTE 3@ AOMNOMOrOK
perynatopa. HaTuCHiTb | yTpuMyWTe KHOMKY
BBIMKHEHHS/BUMWKaHHS, o6 3anyctuTu
npouec noapidHeHHsA. [Ons nogpibHeHHs Ha
MaKCUMarbHi/ LWBMAKOCTI Ha KOPOTKMM u4ac
HaTuCHITb kHomnky TURBO.

8. Tepw HiX BUBaHTaXuTN noapibHeHi NpoaykTu 3
Yalli BANMITb 3 HEeT HiX.

. He nogpibHionTe TBepai npoaykt Ginbwe 10
cekyH 6e3 3ynuHKu.

[na HaTupaHHsa/WaTKyBaHHSA NPOAYKTIB B KOMOGanHi

BVIKOHAETE HACTYMHi Aji:

1. Tlepeaycim nepekoHaeTtecs, Lo
BCTAHOBMEHa Ha HEKOB3HIN OCHOBI.

2. 3akpiniTb NOTPiGHY HacaaKy Ha onopi ANs HOXiB
SK nokasaHo Ha man. 11

3. BcTaHOBITb ONOpY Ha AHO Yali.

4. TloBepHiTb KPULLKY NPOTU FOAVUHHWKOBOI CTPINKu
0o gikcauii sk nokadaHo Ha man. 10

Yawa

. KpinneHHs noBuHHI dhikcyBaTMCHA B ABOX TOYKax
3aTUCKY, iHaKwe B npoueci poboTn ABuryHa
KpuLLKa yawi obepTtatumeTbes.

5. BcTaBTe HWXHIO YacTUHY KOpMycy 3 ABUIYHOM
B OTBIP Ha KPWULLL YaLli, NPUTUCHYBLUW KOro A0
3aMUKaHHS1 HEBEJNMKMX KHOMOK 3 BOKiB.

6. BcrtaBTe BUMKy npunagy B pO3eTKy.

7. TloknagiTe nNpogykTM B  3aBaHTaxyBanbHY
TPybKy 1 MOBINbHO MPUTUCHITL LUTOBXa4yeM.
He poknapavite HagMipHMX 3ycunb  npwu
NPUTUCKaHHI.

8. Bubepitb nOTPiOHY LWBMAKICTE 3a [OMOMOroK
perynatopa. HaTUCHiTb | yTpuMyWTe KHOMKY
BBIMKHEHHS/BUMWKaHHS, o6 3anyctuTtu
npouec noapidbHeHHA. [Ons nopgpibHeHHs Ha
MaKCUMarnbHi LWIBMAKOCTI Ha KOPOTKMMN 4ac
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HaTuCHITb kHonky TURBO.

o6 BuMHATM omopy AnA HOXIB 3 yawi mnicns

BMKOPUCTAHHS, MNOTAMHITL ii ABOMaA nanbuUsMK SK
nokasaHo Ha marn. 12.
noPAOU

. BukopucToByiite TepTKy AN Hapi3kym MOPKBW,
KapTonni i CXOXNX NPOAYKTIB.

. Hacagky Aans waTtkyBaHHs BuKOpuCTanWTe Ans
Hapi3kn MOPKBM, KapTONmi, KanycTu, OripkKiB,
LyKiHi 11 nyka.

. BukopucToByinTe CBiXi MPOAYKTH.

. He Hapisynte npogyktu Ha 3aHafaTo ApibHi
LMaTku. 3anoBHIONTE 3aBaHTaXyBarbHy TpyOKy
piBHOMIipHO, WO6 NpodykTW He BUNajanu 3 Hei
nig Yac po6oTtn kombarnHa.

Yac i kinbkicTb, BkasaHi B Tabnuui, € npubnmaHmmmn i1
3anexarb Bif SIKOCTi NPOAYKTIB i BallMX nepesar.

Yawa noapi6HioBaya 06'emom 500 mn

Mpoaykr | Makcu- Yac MiaroroBka
MyM 06pobkMu

M'aco 250r 8 cexk. 1~2 cm

TpaBu 50r 8 cek. /

[opixu 100r 8 cek. /

Cwup 100r 5 cek. 1~2 cm

Xni6 80r 5 cexk. 1~2 cm

TNyk 150 r 8 cek. 1~2 cm

Meynso 150 r 6 cek. 1~2 cm

M'aki 200r 6 cek. 1~2 cm

dpyKTH

Myka 350r

Llykop 8r 10 cexk. /

Cinb 8r




Benuka yawa (1250 mn) (noapioHeHHs)

Mpoaykr | Makcu- Yac MiarotoBka
MyM 06pobku

M'aco 500 r 10 cexk. 1~2 cm

TpaBu 100r 8 cek. /

[opixu, 300r 10 cexk. /

mMurgans

Cwup 200r 10 cek. 1~2 cm

Xni6 160 r 8 cek. 1~2 cm

Tyk 300r 8 cek. 1~2 cm

Meunso 300r 8 cek. 1~2 cm

M'aki 400 r 10 cexk. 1~2 cm

dpyKTH

Myka 500 r

Bopa 300r

Opix- 10r

oxosa 10 cek. /

3aKBacka

Llykop 10r

Cinb 10r

Benuka yawa (1250 mn) (waTkyBaHHA/TepTKa)

Mpoaykt | Makcu- Yac MiarotoBka
MyM 06po6ku

KapTonns | 500 r 60 cexk. 3a po3mipom
TpyOKM

Mopksa | 500 r 60 cex. 3a poamipom
TpyOKku

Oripku 500 r 60 cex. 3a po3mipom
TpyOKum

OYULLIEHHA 1 OBCITYTOBYBAHHA

LLlo6 YHUKHYTM YLLUKOAXXEHb NpUnaay He KOpUCTyUTeCs
arpecvBHUMK  po3dMHHUKamMn abo abpasvBHUMUK
YUCTAUMMU 3acoBamm NPU OUULLIEHHI.

Mepen ounLLEHHAM npunagy BUNMITb BUJKY 3 PO3ETKU.

1. BwMuiTe Hacagkv W KpWUWKW Mig CTPyMEHeEM
BOAW, HE BUKOPUCTOBYHUM abpasumBHUX ry6ok
abo muounx 3acobis. Micns ounLLEeHHs NocTaBTe
BUMUTI JeTani BepTuKanbHO, o6 cTekna BcA
BOZa, WO noTpanuna BCEPeamnHY.

. He 3aHypioriTe GneHpep i Kpuwku y BOAY,
OCKiNbKW Lie MOXe NpUBECTUM 4O MNOCTYNOBOrO
BUMMWBAHHS MacTvna 3 nigLUnnHUKIB.

. KpuLiku i kKopnyc 3 ABUIYHOM HE MOXHa MUTU B
NOCYAOMUIAHIN MaLLWHI.

2. MwiiTe KOHTENHEPW N BIHYMK B TeNmi MUMbHIN
BOAi.

YCi 3HIMHI 4YaCTMHU MOXHa MWUTW MUITbHOK BOAOHO,
nicns 4yoro iX HeOOGXiOHO peTenbHO CMOMOCHYTU i
npocywnTtn. Mpn HEOBXiAHOCTI ANS OYMLLEHHS YaLli
KOPUCTYNTECS LLITKOI 3 HEMITOHOBOIO LLETUHOIO.

3. TpoTpiTb Briok ABUryHa BOMOrOK CEPBETKOH).

4. HekoB3Ha OCHOBa B HWXHIA YacTuHi vali
3HiMaeTbcsa i mueTbes. [epen  HacTynHUM
BMKOPVCTaHHAM KombanHa 060B’A3K0BO
BCTaHOBITb HEKOB3HY OCHOBY Ha MicLe.

5. PeTenbHO NpOCyLWiTh BCi 3HIMHI YaCTUHW.

NOPALA

[1nsi LWUBMAKOrO OMULLEHHS B NPOMiXKKaX Mixk 06pobkoto
Pi3HNX NPOAYKTIB 3anoBHiTb nogpibHioBay abo yaily
KombaviHa Ha MOMNOBUHY BOAOID, BCTAHOBITb HOXI
M 3aKpiniTe KOpNyc 3 OBUIYHOM Ha KpuLiLi 3rigHO 3
OMMCOM npoLiecy 36upaHHs npunagy, NoTiM 3anycTiTe
npunag Ha Aekirnbka cekyHa,.

AOMNMOMOTA

MepLu Hix 3BepHyTMCA No Jonomory:

. [MepeBipTe, YN MOXHA CaMOCTINHO BUPILLNTH
npobnemy (auB. “ToLyk i ycyHeHHs
HecnpaBHoOCTEN”).

. Y NpoTunexHomy BUNaaKy, 3BEpHITLCA 0
aBTOPM30BaHOI Cryx6u TexHi4HoiT Jonomoru
3a TeneOHHUM HOMEPOM, BKa3aHUM Ha
rapaHTiiHOMy cepTudikari.

| 3BeprariTecs BUKIIOYHO 4O YNOBHOBAXEHMX
axisuis.

Tpeba nosigomnTu:

. TUM HECNpPaBHOCTI;

. mMogenb MawwuHu (Mog.);
. cepiiHnii Homep (S/N).
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3AXUCT HABKOJTULWIHBOIO
CEPEOOBMLLA

NMEPEPOBKA METEPIAJIB YNAKOBKU

YNaKoBKV NOBWHHI ByTW nepepobreHHi y

BiAMOBIAHOCTI 0O HOPM BCTaHOBMEHUX

MiCLIEBOIO BRazolo.

Martepiann ynakoBku pekynepyemo Ha
100%, BigMiYeHU A CUMBONOM MOBTOPHOI
nepepobkn (*). Tomy pisHi 4YacTuHK

NMEPEPOBKA ENEKTPOMOBYTOBUX
NMPUNAAIB

Llem npogykt ©yB BWrOTOBMEHWA 3
mMarepianiB siki niggatoTbest nepepobui abo
MOBTOPHOMY BUWKOpUCTaHHio. Bigaatn Ha
TUNI3aUito AOTPUMYKOYNCE MICLEBUX HOPM
Y UMY P

no nepepobui Bigxoais. 3a 4OAATKOBO iH(OpMaLliero
no MOBTOPHOMY BUWKOPWUCTaHHIO Ta nepepobui
enekTpornobyToBMX MpWnagiB KOHTaKTyBaTW MicLeBi
odpicn, cepsic Mo BMBO3y AOMAaLLHiX BigxoaiB abo
MarasvH, B sikomy Oyno kynneHo npunag. Len
NPUCTPIN BiAMIYEHWI Y BiONOBIOHOCTI 3 EBPONENCLKOI
anpektusoto 2012/19/ €C no Biaxogax enekTpuyHMX
Ta enektpoHHux npunagis (RAEE). [lMpaBunbHa
yTunisauis npodykTy BHOCWUTb CBii  BKknag B
3anobiraHHA HeraTMBHOMO BMAMBY Ha HaBKOMNWLLHE
cepeaoByLLe i Ha 340POB’Sl, WO MOXYTb BUHUKHYTU B
pe3ynbTaTi HenpaBubHOI yTunisauii. Cumeon (*) Ha
npoaykTi abo Ha CynpoBiAHWX OOKyMeHTax BKasye,
O LeW NPOAYKT He NOBUHEH ByTW yTUNi3oBaHUN 5K
AOMalUHi BigXxoau, i NOBWHEH OyTW AOCTaBNEeHWn y
cneujanbHO BCTaHOBMIEHI NYHKTM MO  36MpaHHo
€NEeKTPUYHKX Ta eNEKTPOHHUX NpuUnagis.

Hotpoint

Toprosa Mapka
ARISTON

3Hak BignoBigHOCTI

Py4Huin 6nenaep 3 Hacagkoto Ans

TUMN NPOAYKTY
HB 0806 U

HominaneHa Hanpyra ('u)
220-240V 50/60 Iy

OTYXHICTb (BT)

CepinHuii Homep
Bka3aHo 6e3nocepeHbo Ha BUPOGi

TepMiH cnyx6u npoaykty
BkasaHo y rapaHTiiHoOMy TasnoHi

HaTa BMpobHULTBa
[ata BupobHuLTBa BkaszaHa 6e3nocepenHbo y
cepinHomMy Homepi Bupoby (1), ae 7-ma undpa,
BBaXkalouu 3riBa,e OCTaHHLOK LMporo poky, 8-ma
Ta 9-Ta € NOPSIAKOBUM HOMepOM Micsust, 10-Ta Ta
11-Ta € oHeM.

CTyniHb 3axucTy
Bifj ypakeHHs
eneKTpoCTpyMOM
Knac 3axucrty 2

K_nac 3axm<.:Ty IPX0
Big Bonoru:lP

ImnopTep

TOB "lHgesiT YkpaiHa", Ykpaina,
01001, m.Kuni, npoB.My3eliHun, 4;
TenedoH rapsyoi niHiT B Ykpaini: 0-800-30-20-30

Bupo6Huk

Bipnnyn EMEA C.n.A.
Byn. Kapno [lMisakaxe, 1, 20016 lNepo,
(Minan) Itanis
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IHCTPYKLIA 3 EKCNNYATALII

MPUMITKHU

BMPOBHWK MOCTIVHO BEAE POBOTA 3
MOKPALLEHHA MPUNALY TA SANULLAE
3A COBOIO NMPABO BHOCUTW 3MIHM BE3
MOMNEPEAHBOIO MNMOBIAOMJIEHHA.
CTPOK EKCMNYATAL|IT TOBAPY 7 POKIB.

OATA BUPOBHWLITBA BKASAHA
BE3MOCEPEHLO Y CEPINHOMY HOMEPI
BUPOBY (1), AE 7-MA LIN®PA, BBAXXAIOYM 31IBA,
€ OCTAHHBOIO LIN®POIO POKY, 8-MA TA 9-TA

€ MNOPAOKOBMM HOMEPOM MICALIA, 10-TA TA
11-TA € IHEM

WHIRLPOOL EMEA S.P.A.

VIA CARLO PISACANE N.1, 20016 PERO
(M),

ITALY

BIPAIMYN EMEA C.M.A.
BYJ1. KAPTO MIBAKAHE, 1, 20016 MEPO,
(MINIAH)

ITANISA

ONA YKPATHA

TOB “IHaesiT YkpaiHa”, YkpaiHa,
01001, m.KuiB, npoB.My3einHuin, 4;
TenedoH rapsyol niHii B

Ykpaini: 0-800-30-20-30

3POBJIEHO B KHP

CMMBOI

HA YTAKOBL|I MOBIAOMIAE, WO »XOAEH 3
ENEMEHTIB YMNAKOBKW HE MPU3HAYEHUI
ONA KOHTAKTY 3 XAPHOBUMW NMPOAYKTAMW.

HomiHanbHe 3HaveHHs Hanpyrv

eneKkTPOXMBNEHHS abo AianasoH Hanpyrn 220-240V ~

YMOBHE NO3HaYeHHs! poay enekTpu4Horo
cTpymMy abo HoMiHanbHa YacToTa 3MiHHOMO
CTpymy

50/60 Hz
abo
50 Hz

Knac 3axvcTy Bif, ypaXeHHsi eAeKTpUYHAM

Knac saxucry Il
CTpyMOM

TPAHCNOPTYBAHHSA TA 3BEPIFAHHA
Bupobu crig nepeBo3nTyH B opuriHanbHii ynakosLi y
TOPU3OHTAIIBHO MY MONIOKEHHI.

Mig Yac TpaHcnopTyBaHHS Ta 3bepiraHHs crig 3axvwati

BUpOOY Bif aTMOCKHEPHOTO BMMBY Ta MEXAHIYHMX YLUKOMKEHD.
Bupo6u crig 36epiratv B ynakoBaHHOMY BUFTISAT y ONamnioBaHUX

npu MilLieHHsIX 3a Temnepatypy Big noc 5°C go nntoc 40°C
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KAYINCI3OIK HYCKAYIbIKTAPbDI
MIHAETTI TYPAE OKbIMN, ECKEPYAI KAXET ETETIH AKMAPAT

74

AKypblnrblel kongaHbac OypblH MblHa Kayincisgik HyckaynapbiH
OKbIM LWbIFbIHBI3. Onapabl KeNiH kapan TypY YLUiH XXaKblH XXepae YCTaHbI3.
Byn Hyckaynapabl www.whirlpool.eu canTeiHaH ga anyra 6onagbl
KypbinfblHbl nanganaHbac OypbiH, «[leHcaynblk cakTay XoeHe
Kayincisgik» xaHe «KongaHy XaHe KyTiM KepceTy» HyCKayrblKTapblH
MYKWUAT OKbIMN LWbIFbIHBI3. {}
A Bonawakra kongaHy ywiH 6yn HyckaynblkTapabl KOMKETiMAi xXepae
CaKTaHpI3.
ACIS,D,IH, KOHE BACKA AOAMOAPObIH KAYINCI3OINT ©TE
MAHbI3bl
A Byn HycKaynbIKTa XaHe KypbIffbIHbIH ©3iHAE dpKallaH opblH4anybl
TUIC MaHbI3abl Kayinci3aik eckepTynepi KamTamachI3 eTinrex
AKayincis,u,iK eckepTynepiHiH, 6apnbifbl  bIKTUMan kayin Typanbl
TOnNbIKKAHO bl MaSTIMET YCbIHaAbl XX8He KypblffbIHbl AypbIC NanganaHbay
cebebiHeH TyblHOAWTLIH AEHE >KapakaTbl, KYPbUTFbIHbIH, 3aKkbiMAanybl
YXOHE ANEKTP TOrbIHbIH COFYbI CUAKTLI Kayin-kaTtep MyMKIHAIrH azanTagb!.
TemeHaeri Hyckaynapabl MyKUSIT Kapan LUbIFbIHbI3.
AEyn Hyckaynapabl OpblHOAMaraH Xaffgawnga, kayinTi kargavnap
TyblHOAYbl MyMKiH. Erep Gyn keHecTtep MeH anabiH ana eckeprtynep
eckepinvece, agamagapablH, HEMece XXaHyapnapgblH apakaT anyblHa
HemMece MYIIKTIH 3aKkbiMaanyblHa eHAipyLUi xxayanTbl emec.
A8 XacTaH Kiwi 6ananap epecek agaMHblH GakbinayblHCbI3 Oyn
eHiMai nanganaHbaybl Tuic.
A8 XacTafbl XXeHe ofaH ynkeH 6ananap MeH duaukanblk, cesy
Hemece akbin-oM MyMKIHAIKTEpI WeKTeyni XaHaap Hemece GiniMmi meH
Toxipbueci a3 agamgap Oyn xabablkTbl Tek kKagaranay OownblHLA
nanganaHa anagbl. CoHgan-ak, 6yn agamaap XabablkTbl, Kayinci3
nanganaHy HyckaynblKTapbl OepifireH XaHe Xabablkka 6annaHbICTbI
KayinTepai TYCIHreH xarfganaa narvganana anagbl. KiwkeHtan 6ananap
Oyn xabablikneH onHamaybl Tvic. bananapgblH KypbinfblHbl Tasanay
XOHEe TexHuKanblK KbI3MET KepCeTy KyMbiCTapbl ©Oakblraycbi3
opblHAanNMaysbl Tuic.
ATeMip nblllakTapbl o©Te eTkip 6OonfaHabIKTaH, ToCTaraHAabl



nangananfanga, 6ocatkaHaa xxaHe KypblfblHbl TadanaraHaa aca cak
6ony kepek. KypbinfbiHbl NavganaHfaHga xeHe TasanafaHaa, nbilak
KOHObIPMAaCbIH YHEMI KeCKiLll XXNeKTepiHeH apbl YCTaHbI3.

. A KosranatblH GenwekTepiH KOIMEH yCTaMaHbI3.

OHIMHIH MAKCATTbI KOJIAQAHbICbI

. A Byn KypbInfFbl TEK TYPMBLICTLIK MakcaTTa KorigaHyra apHanfaH. byn
KYPbINFbl KOMMEPUUANbIK MakcaTTa KongaHyra apHanvaraH. backapy
3aNeMeHTTepIHIH Aypbic nanganaHbaybl Hemece AypbiC OpHATbIIMaybl
YLWiH eHAipyLi »kayanTbl emMec.

. ACAK BOJIbIHbI3: Kypbinfbl CbipTkbl Tanmep Hemece 6Genek
KaWbIKTbIKTaH B6ackapy Xymneci apkbiibl backapblinyra apHanMaraH.

. A KypbinfbiHbI ChIpTTa NanganaHbaHbis.

. A KypbInfbiHbIH iLLIHAE HE XXaHblHAA as3p030rbablk 6annoHaap CUSKTbI
Xapbinfblll HeMece TyTaHfbll 3aTTapAbl CakTaMaHbl3 He OeH3WH
Hemece Gacka Aa XaHfbll MaTepuwangapabl navganaHbaHbl3: Kypan
Gankaycbizaa Kocblinbin KeTce, epT LWbIFybl MYMKIH.

OPHATY

. A)KeHney XYMbICTapbIH  BiNikTi  TEXHUK MamaH eHAIPYLUiHIH
HyCKaynbIKTapbl >8He >XeprinikTi Kayincisgik epexenepiHe Cankec
opblHOaybl  kaxeT. [langanaHywbl  HyckaynbifblHOA  apHaubl
KepceTinMmereH >afganaa, KypbUIFblHbIH, kaHgan ga 6ip Genweri
XXOHOEMEH|3 HeMece aybICTbIpMaHbI3.

. AOpHaTy XYMbICTapblH Gananap opblHAamaybl KaxeT. KypblffbiHbl
opHarty KesiHge 6ananapgpl xonatnaHbi3. KypbinifbiHbI OpHATY KesiHae
XOHe ofJaH KeWiH kantay matepvangapblH (MonuaTuneH nakeTTep,
nonuctupon 6Genwektep xaHe T.6.) GananapablH KONbl XETNEnTiH
Xepae cakTaHbI3.

. AKypblnrblHu KanTamagaH LblfapfaH COH, OHbIH TacbiMangaHy
OapbicbiHAA 3akbiMaanMaraHblHa Ke3 XeTKi3iHi3. Macene TyblHOafaH
Xafganga, gunepre Hemece XKakblH MaHOafbl KbI3MET  KepceTy
opTanblfblHa XxabapnachbIHpl3.

. A KypbinFblHbl OpHATY KesiHae 6ananapabl konaTnaHbi3.
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/\ Kanpaii na Gip opHaTy »yMbICTapblH )acamac GYpbiH, KYPbIFbIHbI
KyaT ke3iHEH axblpaTy KaxerT.

/\ KypbinFblHbl  OpHaTy mpoledypachkl asikTanmFaH COH faHa icke
KOCbIHbI3.

ANEKTP CbIMOAPbI BOUbIHLLUA ECKEPTYJIEP

76

A 3aybITTbIK TaKTanLwaga KepceTinreH KepHeyaiH yriHisgeri kepHeyre
COMKeC KerneTiHIHE KO3 XEeTKIi3iHi3.
ALIJTencenb anblpbiMeH Gipre >kabgbiKTanaTblH Kypbiffbinap YLUiH:
LwiTencenb avbipbl po3eTKara can KeriMereH arganaa, OinikTi TeEXHMK
MamaHfa xabapnachbiHpbI3.

¥3apTkblll Kabenbaepai, ywanbipnapabl Hemece agantepnepai
nanganan6anpi3. KypbinfFbiHbl KalwblkTaH OackapbinaTtblH po3eTkara
KocnaHbI3.
AHeriari KyaT KesiHe CoMKeC YSACblHa OpHaTbIfifaH COH XXallFaHfaH
Xafganaa kyaT kabeni KypbUIFblHbI XKanfay YLUiH XeTKiNiKTI Typae Y3blH
foonybl Kaxer.
A KyaT kabeniH TapTnaHbis.

ApanacTblpfbiw 6eniriH cyra canmaHbl3 HEMECE Xeninik CbiMblHa
Cy HeMece backa fa CyMbIKTbIKTapabl TUri36eH;s.
A KyaT cbiMbl 3aKkbiMAarnca, OHbl COFaH yKcac TypiHe aybICTbIpYy KaXeT.
BinikTi TexHMK MamaH KyaT CbIMblH ©HAIpyWi HycKaynblKTapbl MeH
arbiMAarbl kayincisaik epexenepiHe corikec aybICTbIpYbl KaXeT. OKineTTi
KbI3MET KepceTy opTanblfbiHa xabapnacbiHbI3.
A OcCbl  KypbInfblHbIH, KyaT CbiMbl Hemece LTencenb aublpbl
3aKkblMaanfaH 0onca, OypbiC XXYMbIC iCTeMece HeMmece Kypblfbl
3aKblMAarnfaH He KynatbinFaH 6onca, 6yn KypbinfFbiHbl NanganaHbaHpl3.
KyaT CbIMbIH HEMEeCe LTencenb anblpbiH Cyfa canmanpi3d. CbiMabl 6€eTi
bICTbIK XXepriepAeH apbl YCTaHbI3.

KypbInfFblHbl A€HEHi3aiH, kaHgan ga 6ip cy XepiMeH ycTamaHbl3
XXOHe xanaH asik nanganaHbaHpl3.



[¥PbIC KONAAHbIC

. AKypblnrblel nanganaHbac OypbiH, Gapnblk GenwekTepaiH >kKeHe
KaknakTapablH 63 OpblHAAPbIHAA MbIKTan OeKiTinreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

. A BekiTkiw GenwekTep eki OipikTipy opHbiHAA BekiTinyi Twic, anTnece
nanganaHy GapbiCblHAA TOCTafFaHHbIH Kaknafbl KO3FfanTKbiwneH Gipre
anHarnybl MyMKiH.

. A KaknakTbl KynbinTay MexaHu3MiH 3akbiMaayfa 9peKeT xacamaHpbi3.

. A KypbinfblHbl  Genwektey angbliHOa, OHbl  ewipin, nbiwakTapbl
TONbIKTAN TOKTaraHLWa KyTe TYpPbiHbI3.

. ATOCTaFaHan-l iwingericiH Tery angbliHga nbllwak KoHAblIpMachbiH
apKaLlaH arblin TacTaHbI3.

. ATamaKTbl elwkawaH KonblHbi3beH 6acnaHpl3. OpkawaH TamakTbl
Bacy KypanblH nanganaHbiHpbI3.

. A KypbinFbl  nanganaHbinfaHga, cadplinayblHa caycakTapbliHbI3bl
Hemece 6acka aa 3atTapabl canMaHbi3. CaHbinayblHAa kaHganm ga 6ip
Tamak TypbIn Karca, TaMakTbl 6acy KyparnbliH nanganaHblHbl3 Hemece
XemicTiH, 6ip TinimMi KekeHiCTi ToMeH Kapan utepin xibepeai. byn aaicTi
opblHAAy MYMKIH 6onmaraH xarfdana, KypbliFbiHbl aXblpaTtblin, Tamak
KangplfblH anbin TacTay YyLWiH KypblifbiHbl OerweKkTeH;|3.

. A AybIp apakaT any Hemece bneHaepaiH 3akpimgany KayniH asanty
YLLiH, apanacTbIpy Ke3iHae KOHTeNHepre KongapbiHbl3 6eH Kypangapapl
canMaHbl3. KbIpfbIlWThl KypbiUIfFbl ewipyni 6onfaHga nanganaHyra
Gonagbl.

. A KypbinfFbiHbl  XUMHay, 6Genwektey Hemece Tasanay angbliHaa
Gakblnaycbi3 kKanablpFraHaa YHEMI eLwipin XypiHis.

. A blcTblk CyMbIKTBIKTBI Kypbinfbl KynFaHaa aban 6onbiHpl3, cebeoi
CYMbIKTbIK KEHETTeH BynaHy xafganbiHaa Terinin KeTyi MyMKiH.

TASAJIAY XKOHE TEXHUKAIJbIK KbIBMET KOPCETY

. AKaHp,aVl Aa Oip Tasanay Hemece TexHUKasnblK KbI3MET KepceTy
XYMbICTapbIH Xacamac OypblH, KypblifbiHbl KyaT Ke3iHeH axblpaTy
Kaxer.

. AHerisri KO3FanTKbIWTbI, KyaT CbIMblH HEMeCe LWTencenb amblpblH
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Cyfa canmanbi3. [IbIMKbIT MatameH CypTin, KypfaTbiHbI3.
. A ByMeH TazananTbiH XababIkThl ellkallaH nanganaHbaHbI3.
« /\ OTkip nblliakTapbiH Tasanay YiliH xababliKTanFaH KbinwakThl

nanaanaHbliHbI3.
KIPICINE

bisaiH eHimimi3gi caTbin anfaHbIHbI3 YLiH pakMeT.

Ocbl Kypangbl caTbil any apkbifbl Ci3 eHimainiri

XOFapbl KypbINFbIHbI TaHAan angbiHpI3.

Ocebl Kon 6reHaepiHiH eki apHabl PyHKUMSACH 6ap:

. Kon OneHgepi eki MUHYTTaH actaMm yakbIT
Y3A4IKCi3 XYMbIC iCTEreHHeH KeWiH, 3 >XYMbICbIH
aBTOMaTThl Typae TokTatagbl. KainTa icke kocy
YLWiH TyrMenepai 6acbiHbI3.

. Ocbl KypbInfbl KOMAaHbIChl aHaFypribiM bIHFaNmMbI
XoHe Oackapbinybl Xakcblpak 6ony  yLiH,
TOMbIK apanacTblpy KyaTblHa xeTnec OypblH
MoTOpAbl akblpblHA4AN icke KocaTblH apHaibl
BIPKANBIMTbI ICKE KOCY ®YHKUNACBIMEH
XabablKTanfaH.

Ocbl nanpanaHy Hyckaynapbl 8pTypni ynrinepre

Xapamppl. ©pTypni ynrinepre kepceTinreH 6eTtepae

LLIOMY >XacarfaH.

Ocbl  KypblIfbiHbI  AYpbIC  NaiganaHy >keHiHaeri

Hyckaynap opblHOanmaca, OHAa eHAipylWi kaHaan

na 6ip 3akbiMgaHy cangapbiHa >xayan Gepmeingi.

ManpanaHy  HyckaynmapbelHAa  opTypni  ynrinep

cunatTanybl MyYMKiH: kaHAan ga Gip anbipMallbInbIK

aHbIK KepceTinreH.

BOJNLUEKTEP MEH
MYMKIHOIKTEP

YKabablkTanatblH  KoHAbIpManap  ynrici
esreLle 6onybl MyMKiH

CYPET 1

GonbiHLWa

MoTop Geniri

BrneHgep KocbiMLIachl

CrtakaH

LLlankbilw Kaknakwachl

Lankbilw nblarbIHbIH XY3i
LLankbiw Terewwi

Taram uTepriw

Ac y kOMBaNHbIHbIH KaKnakLwachl
Ac Yy koMBaNHbIHbIH NblLak Xy3i
Ac yi koMBalHbIHbIH TereLwi
¥cakTan KeckiLl

Ipinen kecy xyay

Ky3aepaiH Tiperi

CoNIOAWN =

Ao
wR =0

~
(o]

14. Cnwupanbgi Keckil NblWakTbliH, UTEPY Kypanbl
15. ¥cakTafbIWTbl UTEPY Kyparbl

16. Kofapfbl Kaknak

17. MMbliwakrap

BIPIHLUI
AngblHOA
KypbIffbIHbIH, - ChIPTBIH JKWMHamMbIN  KanfFaH LiaHHaH

TasapTy yuwiH abavnan cypTin wWbifbiHpI3. LaHabl
ObIMKbIT MaTaMeH CYPTIiHi3.

PET NAWOANAHY

©HIMAI NAUOANAHY
BNEHAEP KOHALIPMACDI

CYPET 1

Brnengep KoHAbIpMach! CYMbIKTBIKTap MeH

KeKeHiCTepAdi apanacTblpy XaHe Ty3ablKTapabl,

coprnanap MeH Gananmap TamarblH danblHAay YLUiH

eTe bIHFaNnbI.

1. bBneHgep KoHAbIPMAacblH KO3FanTKbIW Genikke
OekiTy yLiH, OHbl KOHHEKTOPAbIH, COM X9HEe OH
XafblHOafbl eKi KilUKeHTan TyMMme LuepTinreHwe
NTEPIHi3.

2. XewmicTtepgiH Hemece KeKeHiCTepaiH CbIpTbiH
aplwbin He opTacblH Kecin anbin, ycaktan
TypaHpi3. CogaH KemiH, xeMiC Hemece KeKeHiC
KeCeKTepiH enuwieyill canTblasikka canblHbl3.
OpeTTe, Gipkenki apanacTblpy YLUiH, Tamak neH
CyablH 2:3 NponopuUsiCbIH cakTan, CyAblH 6enrini
6ip MenwiepiH Kocy kaxeT. KocnaHblH menLuepi
blABICTbIH, ChINBbIMABIbIFbIHAH acnaybl KaXeT.

3. KypbinfbiHbl po3eTkara KOCbIHbI3.

4. Kon ©OneHgepiH Tamakka canbif, KaxXeTTi
XKbINAamablkThl TaHOay YLiH, >KblNAaMAbIKTbl
PETTENTIH TETIKTI OypaHbi3. KOCY/OLWIPY
TYWMECIH bacbin  TypraHgoa, 6GneHgep
apanacTblpyabl 6ipaeH 6actangbl. Makcumangbl
XblnAamablkTa apanacTbipy YLUiH 6ipa3s yakbiTka
TYPBO pexum TyimeciH 6acbin TypbiHbI3.

CnPANbAl KECKIW NbIWAKTAPObIH
KOHObIPMACBDI



CYPET 6

MblWwaKkTbl KOHYCTbI TipeKke BeKiTy YLLUiH:

1. MMblwakTel KOHYCTbI Tipekke opTanblk iCTIKTEH
canbIHbI3.

2. TblwakTbl  KeckiHOe  KepceTinreH
6acbiHbI3. LLepTnek AbIObICHI WbiFaabl.

CYPET 6

xepae

MbiWwakTbl KOHYCTbI TIpEKTEH anbin TacTtay YLUiH:

3. KoHyCThbI TipekTi ayaapblHbI3.

4. MblWwakTbl KeckiHae KepceTinreH xepae
bacbiHpI3. LepTnek AbIObIChI LWbIFbIMN, NbILIAK
6ocaTbinaabl.

. Cak 6OnblIHbI3: MbIWAKTbIH, KY3i
OPEKETTi CaKTbIKNEH OPbIHAAHBI3.

Tamak kecekTepi avameTpi 6oibiHWwa 30-60 mm, an

y3blHAbIFbl 100-175 MM GorFaHbl XKeH.

Tinimgen TypalTbiH MblWAK >Konakran

KanblHAbIFEI 3 MM-Ni TiNiMAepAai Typan anagebl.

YXonaktan TypalTbiH MblllaK Kecnenen Hemece

KanblHAbIFbl 3 MM*3 MM-Ti )XonakTapapel Typan anagei.

. KatTel TamakTbl y3gikcia 10 cekyHATaH apTblk
TypamaHbI3.

Cnupanbai Keckill KOHAbIpMAaCbIH cnvpanbi Keckilu

eTe oTKip,

Hemece

peTiHge nawganaHy YWiH Keneci Hyckaynapabl
OpbIHAAHBI3:
CYPET 3
1.  AngbimeH, ChbIpFyFa Kapcbl CakMHaHbIH

TOCTafaHHbIH
KO3 XETKI3iHi3
2.  TeMeHri KaknakTbl TOCTaFaHfa OpPHaTbIHbI3.

TOMEHri XarblHOa OekiTinreHiHe

3.  KaxeTTi mblwaktel  (Konak Hemece kecne)
KOHYCTbI ~ TipekTeri iCTikke OpHaTbIHbI3 —
VHrpeaneHTTepai kKocnac OypbiH, MbIWAKTbI
opHaTbin anbiHbl3. KOHyCTbl TipekTi  TeMeHri
Kaknakka OpHaTbIHbI3.

4., OKofapfbl KaKknakTbl OpHblHA GekiTinreHwe,
CypeTTe KepCeTinreHaen opHaTbin, CAFAT TINIHIH
BAFbITbIHA KAPCbI

5. ¥caKTafbllTbl UTEpy KypanbiH anbin Tacran,

Kipic CaHplnay KaknafblH YCaKTafbILUTbIH TUEYLLi
HayacblHbIH YCTiHAE ayAapblHbI3.

6. KosranTkblw GenikTi TOCTafaH KaknafrblHa
KOHHEKTOPAbIH CON >XOHEe OH >XafblHAafbl €Ki
KilLKEHTal TyNMe LuepTinreHwe GekiTiHi3.

7. KypbInfbiHbl po3eTKkaFa KOCbIHbI3.

8. KekeHicTep MeH xemicTepai LIeTiHEH Typay
apkbinbl  galbiHAaHbl3.  Cnupanbai  Keckill
NbILWaKTbl UTepy KyparblHbiH iNMeriH Tamakka

Oepik opHaTbIIFaHLIa carnbiHbI3.
CYPET 13

9. Cnupanbgi Keckil nbllWakTblH UTepy KyparbiH
KOKOHICTep XaHe xemictepMeH bipre
cnupanbdi Keckill MblllaKTbiH TUeYLLi HayacblHa
canblHbI3. TaMakTblH alHanmManTbiHbIHA Ke3
KETKI3iHi3.

10. KaxeTTi XblngamablKTel TaH4ay YLiH,
XbINAamabIKTbl PETTENTIH TETIKTI OypaHbI3.
KOCY/OLIPY TyiimeciH 6acbin TypraHaa,
KoHAbIpMa ycakTayabl 6ipaeH 6actangbl.
Makcumangbl Xblngamabikka OpHaTy YLUiH,
6ipa3 yakbiTka TYPBO pexum TyrmMeciH
6acbin TYpPbIHbI3.

11. KangblKTapabl anbin TacTtay YyLiH, cnvpanbai
KECKiLLl MbILLAKTbIH UTEPY KypanblHbIH,

XKOFapFbl XarblHaarbl 6ocaTty TyWMeciH
6acbiHpI3. CoHAa KanablKkTap anbiHaabl.

12. TocTafaHabl XaHe eHAenreH TaMakTbl any yLuiH
KaknakTapblH allblHbI3.

Cnuvpanbfi Keckill KOHAbIPMACbIH YCaKTafbILL peTiHae
nanganaHy yLiH Keneci Hyckaynapabl OpblHOAHbI3:

CYPET 4

1. AngbIMeH,
TOCTaFaHHbIH,
KO3 XETKi3iHi3

2. TeMeHri KaknakTbl TOCTaFaHFa OpHaTbIHbI3.

3. KaxeTTi nblwakTbl (Tinimaen Hemece onakran
TYpanTbIH) KOHYCTbI TIPEKTET iCTIKKE OpHaTbIHBI3
— VHrpeaueHTTepai kocnac OypbiH, NbiWakTbl
opHaTbin anbiHpl3. KOHYCTbl TipekTi TemeHri
Kaknakka opHaTbIHbI3.

4. JKofapfbl KaknakTbl OpHblHA OekiTinreHwe,
cypeTTe KepceTinreHaen opHaTbin, CAFAT TINIHIH
BAFbITbIHA KAPCbI

5. Cnuvpanbai Keckill MblWwakTel UTEpPY KypanbiH
anbIn TacTan, Kipic caHplinay kaknafblH cnmpanbi
KeCKil NblWakTblH, TUeyLi HayacblHbIH YCTiHOEe
ayaapbiHbI3.

6. KosranTkbiw 6GenikTi ToCTafaH KaknafblHa
KOHHEKTOpAbIH, COM )XOHe OH >KafblHAafbl eKi
KILUKEHTaN TYMMe LUepTinreHLwe GekKiTiHi3.

7.  KypbinfblHbl po3eTkara KOCbIHbI3.

8. KekeHicTep MeH xemicTepgai

CbIpFyFa Kapchbl CaKWHaHbIH
TOMEHTri XafblHaa OekiTinreHiHe

YCaKTafblWTbIH

TMeyLwi HayacblHa  carnbin, CTaH4apTThl
YCaKTaFbILThl UTEPY KyparnblH OPHAaTbIHbI3.
9. Kaxerri XKbINaamabIKTbl TaHgay YLUiH,

XKbINgamablKTbl  PETTENTIH TETIKTi
KOCY/OLWIPY TynmeciH

OypaHbI3.
Gacbin  TypfaHaa,
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KOHAbIpMa  ycakTayabl  OipoeH  6actangbl.
Makcumangbl  kbingamablkka OpHaTy  YLUiH,
6ipa3 yakbitka TYPBO pexum TyinmeciH 6acbin
TYPbIHbI3.

10. TocTafaHabl any yLWiH KaknakTapblH allbiHbI3.

KEHECTEP

. Cnuvpanbgi KecinreH kekeHicTep — nmacta MeH
Kecne CusiKTbl TafFamaapAbl anmacTblpaTbiH
KeMipTEK KypaMbl TEMEH TaraMmaap.

. [oeHaoepi Hemece opTacbl anblHFaH
XeMicTep Xakcbinan Typanagpl.

. MymkiHAairiHWe Ty3y KekeHicTepai TaHO4aHbI3.

. Llaboanbl cuakTbl KeMicTepAai CbipTbl KecinreH
COH, Kapamnbin KeTyiH 6ongblpmay YyLiH, asgan
TNIMMOH TaMLLUbICLIMEH apanacTbIpy KaxerT.

. [anbiHganfaH kapTon neH GoTTawblk GipaeH
navganaHbinmaca, ayaga TYCiH e3repTefi, ochbl
Xarganabl bongbipmay yiiH, onapabl TaMakTbl
6epy angbiHAa AanbiHAaHbI3.

. OHaenreH KekeHicTepai LUK TypiHOe Hemece
neLuke Hemece maira nicipin xxeyre 6onagsbl.

. LWafbiH KOHYC niWiHAi KanablkTapdbl TaFrampbl
6e3enfipy yLWiH nanganaHyra onagbl.

LUABY KOCbIMLUACDI
CYPET 7

KaTTbl

LWankbiw e, ipiMwik, Nus3, wen, capbiMcak, cabis,
TrPeK XaHfafbl, OpMaH XaHfarbl, kapa epik, T.0. CUAKTbI
KaTTbl TaFramaapabl Wabyra kepemeT Konamrbl.

My3 Tekwenepi, Xynap »xaHfarbl, Kode AoHAEPI XKaHe
OOHAI Jakbingap CusKTbl aca kaTTbl Taramgapabl
wabyra 6onmangpl.

1. MnacTtuk kanTbl Xxy34eH abarnan weLwin anbiHbI3.
lMblwak >xxy3iH TerewTeri icTikke KenTipin 6ekiTiHi3;
nbllaK Xy3iH apkallaH MHrpegneHTTepAai kocnac
OypbIH BeKiTy Kepex.

3. Taramgbl «kiwi Geniktepre Typan,
Terewke canblHbl3.

. KypbInfbl XYMbICBIH XeHingeTy yuwiH Gipas cy
KOCY Kepex.

. Kocna menwepi TerewTiH eH YrKeH kenemiHeH
acnaysbl TviC.

4. KaknakwwaHbl XabblHbI3.

5. Motop GeniriH Terew KaknafblHa OpHaTy YLLUiH,

OHbl afbITMAHbIH, COM >XK8He OH >KafblHAaFbl

eKi LWafblH TylAMe CbIpT €Tin OpHaTbinFaHLwa

nTepceHi3 6onFaHbl.

KypbInFbiHbl po3eTkara KOCbIHbI3.

7.  Kaxerri XKbIAaMabIKTbI TaHgay

onapael

o

YLUIH
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XbINAamablKTbl peTTey TeTiriH 6ypaHbiz. KOCY/
OLLIPY TynmeciH 6acbin, yctan TypbiHbI3, cOHAa
KocbiMwa pgepey waba 6Gacravgpl. Korapbl
XbingamaelkneH enaey ywiH TYPBO TynmeciH
a3 yakbIT KOMaaHbIHbI3.

8. KocnaHbl Teknec OypblH Mblwak Xy3iH anbin
Tacray Kepek.

. KatTbl Taramra Toktaycbkid 10 cekyHATaH actam
KongaHyra 6onmMangbl.

AC YU KOMBAWHbI KOCbIMLLACHI
CYPET 8-9

Ac Yy kombaliHbl KOCbIMLIACHIH LUAMNKbIW peTiHae
KongaHy YLiH MblHa HycKayrnapAbl OpbIHOAHbI3:

1. AngbiMeH, TawFbi3balTblH CakuMHa TerewTiH
TYGiHe BeKiTinreHiHe K3 XETKI3iHi3.

2. Mblwak Xy3iH TerewiTeri icTikke kenTipin GekiTiHi3;
NbILIAK XY3iH 9pKallaH UHrpeaMeHTTepai kocnac
BypbIH GEKITY KEpek.

3. Taramppl kiwi Geniktepre Typan,
TereLike canblHbl3.

Kypbinfbl XYMbICbIH XXeHIingeTy ywiH 6ipa3 cy kocy

onapabl

Kepexk.
KoFc):na MerLiepi TerewTiH €eH YIKeH KenemiHeH
acnaysbl Tuic.

4. KaknakwaHbl cypeTTe KepceTinreHaen OpHblHa
GekiTinreHwe cafaT TiniHe kapcel GarbiTneH
6ypaHbi3. 10

Tafam wuTeprilw KaknakTafbl KOprnycblHa OypbIC

GeKiTinreHiH TekcepiHi3.

5.  Mortop GeniriH Terew kaknafbiHa OpHaTy YLUiH,

OHbl afbITNaHbIH COMN >XOHe OH >KaFblHAAfbl

eKki LWafblH TyMMe CbIpT €Tin OpHaTblfaHwa

ntTepceHi3 6orraHbl.

KypbInfbiHbl po3eTkaFa KOCbIHbI3.

7. KaxerTi XbINaamabIKTbl TaHgay YLWiH
XbiNgamablKTbl peTTey TeTiriH 6ypaHbiz. KOCY/
OLWIPY TynmeciH Backin, ycTtan TypbiHpI3, COHAA
KocbiMwa fgepey waba 6Gacravgpl. XKorapbl
XbingamablkneH eHgey ywiH TYPBO TynmeciH
a3 yakbIT KOngaHbIHbI3.

8. KocnaHbl Teknec OypblH NblaK >Xy3iH anbin
Tacray Kepek.

. KatTbl Taramra TokTaycbia 10 cekyHATaH actam
KongaHyra bonmawgpbl.

*

Ac yn KombGalHbl KOCbIMLUIACBIH TypaFblLL/KECKILL

XancelpMaMeH KongaHy YLWiH MblHa Hyckaynapgbl

OpbIHAAHbI3:

1. AngbiMeH, Taiifbi36aiTblH  TyFbIp
Ty6iHe GekiTinreHiHe ke3 XeTKi3iHi3.

TerewTiH



2. KaxeTTi xancbelpmaHbl Xy3gep TiperiHe cypeTtTe
KepceTinreHaen 6exiTiHi3. 11

3.  TipekTi TerewTiH TyBGiHAeri icTikke canblHpI3.

4. KaknakwaHbl cypeTTe KepceTinreHaen OpHbiHA
GekiTinreHwe cafat TiniHe Kapcbl OGafbiTneH
6ypaHkI3. 10

. BekiTKiluTep eKi KbICKbILL OpHbIHA KynbinTanybl
Tvic, oaWTnece MOTOp aviHanFaHga Terew
Kaknakwachl 4a anHanbIn KeTyi MyMKiH.

5. Motop OeniriHi{ acTblHfbl XKafblH  Terew
KaknafblHOafbl CaHblmayfa cany  YLiH, OHbl
arblTNaHbIH, COM X8He OH XafblHAafbl €Ki LuafblH
TyMe CbIPT €TiM OpHaTbIMFaHLLA UTEPIHI3.

6.  KypbinfblHbl po3eTkara KOCbIHbI3.

7.  Taramppl cany TyTiriHe KOWbIN, TaFaM UTEpriLLneH
akblpblHAAMN UTepiHi3. Kywten ntepmeHis.

8. Kaxertri XKbIAaMAbIKTbI TaHgay YLiH
XblngamablKTel peTTey TeTiriH 6ypaHbi3. KOCY/
OLIPY TynmeciH 6acbin, ycran TypbiHpl3, coHAa
KocelMwa pAepey waba 6Gactangbl. Xorapbl
XblngamapbikneH eHaey ywiH TYPBO TynmeciH
a3 yakbIT KongaHbIHbI3.

KongaHbin 6onFaHHaH KewiH XXy3aep TiperiH any yLuiH,
CypeTTe KepcCeTinreHaen exi caycakneH TapTbiHpl3.12.

KEHECTEP

. Typay xafblH cabi3, KapTon »eHe OfaH yKkcac
Taramaap YLiH KonaaHblHbI3.

. Kecy xarblH cabi3, Kbipblkkabar, kusip, kagi xaHe
N3 YLWUIH KONAaHbIHbI3.

. Typbin KANMaFaH MHIPeaNEHTTEP KOnAaHbIHbI3.

. Tarampabl eTe ycak Kbinbin kecnexis. Cany TyTiriH
Oipkenki TonTbipbiHpI3. CoHAa, eHAey KesiHAe
TaFaMm CbIpTKa TerinMengi.

KecTteperi yakpiTTap MeH Menilepnep LiamanaHbin
GepinreH, onap UHrpeaneHTTepAiH canacbiHa Hemece
KanayblHbI3fa Kapaw ap Typni 60nybl MyMKiH.

500 mn waby Terewwui

Taram Makcu- Xymbic Aanbinpay
Manasbl yaKbITbl

ET 250r 8c 1-2cm

Len 50r 8c /

XKaHrak 100 r 8¢ /

IpimLuik 100r 5c¢ 1-2 cm

HaHn 80r 5¢ 1-2 cm

Musas 150 r 8c 1-2 cm

MeyeHbe- | 150 © 6¢c 1-2 cm

nep

)i(yn/!caK 200r 6¢c 1-2 cm

xemic

¥H 350r

KaHT 8r 10c /

Ty3 8r

YnkeH Terew (1250 mn) (waby)

Taram Makcu- XKymbic DNanbinpay
mangbl YaKbITbl

er 500 r 10c 1-2 cm

wen 100 r 8¢c /

*aHrak, | 300r 10¢ /

MUHOanb

ipimwik | 200 r 10c¢ 1-2cm

HaH 160 r 8c 1-2cm

nna3 300r 8c 1-2 cm

nevexbe | 300r 8c 1-2 cm

Kymcak 400r 10c 1-2 cm

xemic

¥H 500 r

Cy 300r

AwbiTkbl | 10T 10¢ /

KaHT 10r

Ty3 10r
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Ynken Terew (1250 mn) (kecy/yry)

Makcu-
mangbl

500r

Taram Xymbic

YaKbIThbl
60 c

OanbiHpay

KapTon Cany
caHblinaybl
apKbInb!
canyra

Xapamabl

Cobi3 500r 60 c Cany
caHpbinaysi
apKbinbl
canyra

Xapamapl

500 r 60 c Cany
caHpbinaysl
apKbInbl
canyra

xapamzbl

Kusp

TA3AJIAY XXSHE KbIBMET KOPCETY

KypbinFbiHbl ~ 3aKbiMaamay YWiH —TasanaraH —kesde
ellKkaHdan KywTi epiTKiluTep He >KeMipril Tasanarbil
3arTap KongaHyLbl 6onvaHbI3.

Taszanamac GypbIH KypbliFbiHbl PO3eTKadaH axblipaTty
KaXKeT.

1. bBneHgep KocbiMWanapbl MeH Kaknaklianapabl
XeMmiprill Tasanafbill 3aTTap Hemece Xyfbill
3aTTap kongaHbam Cy arblHbiHOA XKYbIHbI3.
TazanafaHHaH KeWniH iWiHe Kipin KeTKeH cy afbin
KeTYi YLWiH onapapl TiK KOWbIHbI3.

. BrneHaep MeH Kaknakwanapapl CyFa canvaHbl3,
cebebi MoWbIHTIpeKTepaeri Mal  yakplT eTe
LIANbINbIM KETYi MYMKIH.

. Kaknakwanap MeH moTop 6Geniri bigbIC Xyy
MalUMHacbIHAA XYyYFa kenvengi

2. blgbictap meH OynFaybilWThl Xbibl CabblHAbI
cyAa XyblHbI3.

AnbiHaTbIH Gapnblk 6enwekTepai Xbinbl cabblHabI cyaa
XybIN, Xakcbinan Lavblin, kenTipyre Gonagbl. Kaxer
bornfaHOa, KeceHi Taszanay YLWiH HEWNOH KbiMLUaKTbl
LeTKa KonaaHbIHbI3.

3. Motop GeniriH AbIMKbIN WYyGepeKneH CypTiHi3.

4. TerewriH TybGiHOeri TanfFbli3banTbiH  TyFbIPAbI
anein, Tasanayfa 6onagpl. OHbl KaWTagaH
kongaHbac OypbIH MbIKTan OpHbIHa
OpHaTbINFaHbIHA KO3 XKETKI3iHi3.

5.  AnbiHGanbl 6enwekTepdi )akcblnan KenTipiHia.

KEHEC

©OHaey apekeTTepiHiH, apacbiHAa Te3 Ta3anay YLiH
LuankblLW Hemece ac yi kombaiHbl TereLliH xxapTbinan
CyFa TONMTbIpbIN, nanganaHy Typanel OGenivae
cvnatTanfaHgan Wankbiw XXy3Ai TereLke xxaHe MoTop
GeniriH kaknakwara opHaTbin, wWwaby ¢yHKUMSACHIH
OipHeLLe cekyHOKa KOCbIHbI3.

KbISBMET KOPCETY

Bi3 e3 TyTbIHyLIbINAPbIMbI3Fa KbI3BMET KOPCETEMI3 XOHE
CEepBUCTIK  KbI3BMETTi  XOfapbl AeHreige yCblHyFa
TbipblCambI3.

Cisre KypblJIFbIMEH OHal XaHe Konawnbl XXyMbIC XacayfFa
MYMKiHAiK 6epy YLUiH 83 eHiMaepimiaai y3aikcia xeTingipin
OTbIpyFa ThipbICaMbI3.

KypbinfbiFa KyTiM KepceTy

KypbinfbiFa  KyTiM  KepceTyre  apHanfaH
Hotpoint Ariston ycblHaTbIH KypbINfbiHbIH
Professional kacioum 6yMbiMAapbIHbIH Xenici
KYPbINFbIHbIH KONAaHbIC Mep3imiH y3apTagbl
)X9He OHbIH CbIHbIN Kany KayniH azantagbl.
Professional kacioun 6yrbiMAapbIHbIH Xenici
KYPbINFbIHLI3AbIH ~ epeKlenikTepiH  eckepe
OTbIpbIN XacanfaH. OHimaep cana, akonorus
XoHe  KonpaHy  Kayincisgiri  GoWMblHWa
Eyponanbik ofapbl cTaHpapTTapAbl KaTaH
cakTan oTbipbin Utanusapa xacanfaH. Tonbik
aknapatTbl www.hotpoint-ariston.ru
Be6-calTbIHbIH “Kbi3ameT KepceTy” 6enimiHeH
KapaHbI3 XaHe KanaHbi3garbl AyKeHAepAeH
CypaHbI3.

YakineTTi KbI3MeT KepceTy opTanbiKTapbl

©3 TYTbIHYLUbINIapbIMbI3Fa XaKblHbIpak 6oy yLuiH
webep MamaHAapbIHbIH XOFapbl AeHreiaeri kacion
[anblHObIFBI MEH 84INAIrMeH epekleneHeTiH KblaMeT
KepceTy XeninepiH KanbinTacTbipablK.

Axay nanpa 6onfaH xarganga

KbI3MeT kepceTy opTanbifbiHa xabapracap angbiHaa,
akaymnbiKTbl  ©3iHi3 Ty3eTin Kepyre TbIPbICbIHbI3
(“AkaynblkTap xaHe onapabl Ty3eTy kongapbl”
TapayblH KapaHpi3).

KbI3mMeT kepceTy opTanbifbiHa KENiNAik KyxaTbliHaa
KepceTinreH TenedoH HemipiMeH xabapnacyra
bonagpl.

! Bi3 yaKineTTi KbI3MeT KepceTy opTanbiKTapbiHa
faHa xabapnacyabl yCbiHaMbI3
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! XKeHpey xyMmbicTapbIH iCKe acbipFaH Ke3ae
cdmpmanbIk 6enwekTepai FaHa KongaHybIH Tanan
eTiHi3.

Kbi3ameT KepceTy opTanbifbiHa xabapnacap

anablHaa Keneci manimeTTepai 6epyre AavbIH

eKeHiHi3Aai Tekcepin anbiHbI3:

* AxkaynblK TypiH cunatray;

*  Keningik KyxaTblHbIH HOMIpi (KbI3MET kepceTy
KiTanwachl, KbI3MeT KepceTy cepTudukarsl T.C.C.);

*  KypbInfblHbIH aKknapar TakTanwacbiHaa Hemece
Keningik kyxaTblHAa KepCeTinreH KypbifblHbIH,
Mogzeni xaHe cepusnblk HeMipi (S/N);

*  KypbInfblHbIH CaTbifFaH an-KyHi

Backa nanganel aknapat neH xaHanblkrapabl

www.hotpointariston.ru Be6-canTbiHbIH «KpiameT

KepceTy» TapayblHaH Kepe anachbi3.

KOPLLAFAH OPTAHbI KOPFAY

OPAY MATEPUATOAPbIH KOAEIE
XAPATY

@ Opay matepuansl 100 % kanta eHgenegi
*aHe (*) kawTa eHgey TaHbacbiMeH
E 6enrineHreH. CoHAbIKTaH oOpaybILLTbIH
Typni benwekTepi kKanablKTapablH kagere
XapartbinybliH peTTenTiH XeprinikTi
Gackapy oOpraHbl epexernepiHe Tonblk Colkec oapi
)KayarnkepLuUinikneH kagere xaparbinybl TUiC.

T¥PMbICTbIK TEXHUKATIAPAbI
KOOEIE XAPATY

Byn KypbinFbl KanTa eHOeneTiH Hemece
KanTta nanganaxyfra bonaTtbiH
MaTepuangapaaH xacanfaH. OHbl xxeprinikTi
Kegere xaparTy epexenepiHe caikec kagere
|

KapaTbIHbI3. TYPMBICTbIK 3NeKTp
KYPbINFbINapbiH KyTy, KannbiHa KenTipy koHe kanTa
eHAey Typanbl KOCbIMLLA aknapaT any YLUiH, XXeprinikTi
Backapy opraHbl, TYPMbICTbIK KangblkTapgbl >XuHay
KbI3BMETi HEMECE KypblfFblHbl CaTbif anfaH AyKeHre
xabapnacbiHbl3. Byn  KypbiiFbl  OnekTp  keHe
ANEKTPOHALIK Xabablk kanabiktapbl (Q3XKK) Typansi
2012/19/EU Eyponanblk AuMpeKTuBacbiHa Calikec
GenrineHrex. Ocbl OHIMHIH ~ aypbic  Kegere
apaTblfiFaHblHa K3 XeTKidy apKbifibl, KOpLUaFaH opTa
MEH aflam [eHcaynblfbl YLUiH JXaFbIMCbI3 canaapabl
HonapipmayFa KemekTececis.
OHimaeri Hemece inecne Kyxattamagarbl (*) TaHbachbl
OHbIH TYPMbICTbIK Kanablk PeTiHAe caHarManTbiHbIH,
OEereHMeH 3MeKTP XaHEe 3NeKTPOHAbIK >XababIKTbl

KanhTa eHaeyre apHanfaH TMWICTi XXUHay opTarnbifbiHa
eTKi3inyi Tnic ekeHairiH kepceTeai.

E  hotpoint.eu  —
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Kypan:

Caypa ataybl

OHpipywiHiK cayga Genrici

Kon 6neHaepiHiH WhIFbIPLWBIKTLI KeCKiLui

Hotpoint

ARISTON

Ynri

HB 0806 U

[anbinaaraH

Whirlpool Emea S.p.a.

OHpipinreH eni

KXP- pa xacanfaH

Tok >eniciHgeri KepHeydiH Hemece

KepHeyrep ayKbIMbIHbIH HOMUHaNAb! 220-240 B
MaHi

KyattaHgpbip 800W
OnekTp TOKTbIH, cTaHgapTThbl

TYpi Hemece aWHbIManbl TOKTbIH 50/60 Hz

HOMWHanNAb! Xuiniri

OneKkTp TOKTaH Kopfay CblHbIBbI

KapacTbipbinyaafbl Kypan GoiibiHwa
caiikecTik KyanikTepi Typansl
KOCbIMLLA aKnapaTt HeMece COMKeCTiK
KyaniriHiH kewlipmeci kaxeT 6onca,
cert.rus@indesit,com  anekTopHAbBIK
nowTa MeKeHxXanblHa cypay
xibepyiHisre 6onagbl.

Il KopfFay CbIHbIObI

Ocbl  KypangpblH eHAipinreH  KyHiH
LUTPUX-KOATa KOepCETINreH cepusinbik
HemipgeH Tabyra 6Gonagbl (S/N
XXXXXXXXX * XXXXXXXXXXX),
AFHU:

TE Cen

- Cepusinblk HeMipaeri 7- caH XbINAblH COHFbI Gingipeai.

- Cepusinblk Hemipaeri 8- aHe 9- caH awablH peTTik
HeMipiH 6ingipeai.

- Cepusanblk Hemipgeri 10- xaHe 11-caH aiiTbinFaH a MeH
XbINAbIH KYHIH 6ingipeai.

MMMOPTTAYLUbI:

"BUPNNYIN PYC" XILLY

CypakTrapbiHbl3 6ap 6onca, MblHa
MeKeHxxaliFa xabapacblHbi3 (Pecenge):

Kopnyc 1, 12 — yi, ABuHueB kewwueci, 127018 Mackey, Pecen
Pecei dhepepaumsaceiHaars xeaen xeni TenedoHb!:
8-800-333-38-87

YOKIETTI THIFA:

“BUPNMNYN PYC” XILL

CypakTtapblHpl3 6ap 6onca, MblHa
MeKeHxalifa xabapacblHbI3:

Kopnyc 1, 12 — yin, [iBuHueB keweci, 127018 Mackey, Pecen
Pecein henepaumsicbiHaarb! xepen xersi TenedoHbl:
8-800-333-38-87




KONAAHY BOMbIHLLA HYCKAYNbIK

ECKEPTY

BATBITTANTAH XY MbICTAP XXYPTI3E[ )KOHE
ANIbIH ATTA ECKEPTY XACAYCbI3 ©3rE PTY
EHFI3Y KYKbIMbIHA UE.

TAYAPIBIL| KbI3MET MEP3IMI 7 Kbl 1.
[AVIbIHOANTAH KYHI 3ATTALIBACBIHIA KENECI
YArIOE KOPCETIN EH:

XKbINAbIL, AMTACI (2 CAH) / Kbl (2 HEMECE 4
CAH)

WHIRLPOOL EMEA S.P.A.

VIA CARLO PISACANE N.1, 20016 PERO
(M),

ITALY

BUPMYN NM3A C.IN.A.

KAPNO NMNCAKAHS KOLWECI H.1, 20016
narPo

(BMAR), UTANKA

PECEW »XOHE KEJEHAIK OOAK ENOEPI
YWIH:

UMMNOPTTAYLLUbI Tek Pecet HapbifbiHa
OKUIETTI ©KIJ1 6acka engep YLUiH:
«BUPNMNYN PYCx» XILL

CypakTapblHbl3 6ap 6onca, MblHa MeKkeHxalFa
xabapacblHbI3 (Pecenge):

Kopniyc 1, 12 - yi1, [IBMHLEB KeLLeci,
127018 Mackey, Pecei

Ci3 keningik KyxaTblHaa aknapaTtTbl
xabapnacbiHpbl3 Taba anachbls.

KXP-pa xacanfaH

KAMNTAMATNBIK 3ATTALBAOATbI BENTI @
KESKEJITEH KAMTAMAJBIK  BOJIWWEKTIL,
TATAMMEH XXAHACTBIPYTA
APHANMATAHObLITBIH BINAl PEAL

OnekTp Koperi kepHeyiHiH HOMUHaNAbIK MaHi

HeMmece kepHey AnanasoHbl 220240V ~
OnekTp TOrbl TYPiHIH WapTTbl MAHI HEMece Eg{fgcgz
ayblcnanb! TOKTbIH HOMUHANABIK XKiniri 50 Hz

3nekTp TorblHaH 3akbiMaanyaaH kopray knacel | KopraHsic knacsi 11

KoeniK XX@HE CAKTAY
OHimzaep kenaeHeHiHeH e3iHiH bacTankbl opamMaga
TacsiMangaHatbiH 6onybl THiC.
Konaicbl3 aya-paiblHbIH %aHe MexaHukanblk OyniHyneH kopray
YLWiH eHiMAepAi TackiManaay XeHe caktay KesiHae.
OHimaep C. + 40 ° C peiiH + 5 ° apacblHaafbl Temnepatypaga
KbINbITBINATBIH YiA-Xalinapaa ChifbinFaH TypiHge cakTanybl TMic
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85



MHCTPYKLUUUN 3A BE3OMNACHOCT
BAXHO E 1A T MPOYETETE U CMNA3BATE

. A [MpoueTeTe TE3N NHCTPYKLMK 3a 6e30nacHOCT, Npeamn Aa NnpucTbLNuTe
KbM ynotpeba Ha ypega. [lpbXTe rv Ha yaobHO MSCTO 3a crnpaBku B
Obaelle. Tean MHCTPYKUMM MOXKETe Oa HaMepuTe U Ha agpec WwWWw.
hotpoint.eu

. A Mpeon pa npuctbnuTe KbM ynotpeba Ha ypena, BHUMATENHO
npoyeTteTe YKkaszaHuaTa 3a 30paBoCcrioBHa 1 6e3onacHa paboTta KakTo u
Te3n 3a BHMMartenHa ynotpeba.

. A CbxpaHsiBanTe Te3n MHCTPYKLMM Taka, Ye BUHArM ga ca nog pbka
3a GbaeLum cnpaBku.

. A BALLATA BE3OMACHOCT W TA3M HA OPYITMTE XOPA E
N3KMKOHYNTENHO BAXHA!

. A B TOBa p1HKOBOACTBO U HA CaMus ypea nma BaxkHV NpegynpexaeHns
3a Ges3onacHOCT, KoUTO TpsibBa Aga ce npo4veTaT M cnassBaT Mo BCHAKO
BpeMe.

. A Bcunykn npegynpexaeHus 3a 6e30nacHOCT NpeaoCTaBAT KOHKPETHU
AEeTannm 3a noTeHumanHm puckoBe M yKasaHusl Kak ga ce Hamanat
pUCKOBETE OT HapaHsiBaHe, MoBpeda W enekTpuyecku yaap,
npousTuyawmn OT HenpasBunHa ynotpeba Ha ypepa. Cnassaunte
BHMMATEITHO UHCTPYKLMUTE NO-A0ny.

. A HecnasBaHeTo Ha Te3n MHCTPYKLUM MOXe Oa AoBede 40 PUCKOBe.
[Mpon3BOANTENAT HE HOCU HUKAKBa OTrOBOPHOCT 3a HapaHsiBaHWUSA Ha
X0pa W >XMBOTHM WNKW NOBPEeAa Ha MMYLLECTBO, akO He ca cnaseHu
CbBETUTE U NPeanasHUTE MEpPKW.

. A MpooykTbT He TpsIbBa Aa ce n3nona3ea ot Aeua nog 8 roguMHu, OCBeH
aKo TOBa He Ce M3BbpLUBA NOA KOHTPOMa Ha Bb3pacTeH.

. A [eua Ha Bb3pacT 8 roauHn 1 NoBeYe 1 Nnua c HamaneHn pmsnyecku,
CETUBHW UM YMCTBEHM CNOCOBHOCTM KakTo 1 nvua 6e3 onut 1 No3HaHns
MoraTt fa uanonseaT To3u yped camo nog Haasop. CbOTBETHO, Te3u
nvua moraT Aa M3nonasear ypega, camMo ako ca HagCHO C UHCTPYKUUUTe
3a 6e30nNacHOTO My U3norn3BaHe 1 ako pa3dmpaTt CbOTBETHUTE PUCKOBE.
Heuata He Tpsibea oa cu urpasaTt c ypega. [louncteaHeTo n nogapbXkaTa
oT noTpebuTens He TpsibBa Aa ce u3BbpLUBAT OT Aeua 6e3 Hag3op.

. A MeTanHuTe ocTpueTta ca U3KNIYUTENHO OCTPK, 3aToBa Npu paboTta
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C ypeaa, npu n3npassaHe Ha Kynara v o BpeMe Ha noymcteaHe Tpsbea
Aa ce NoaxoXxaa Cc U3KNIYMTENHO BHUMaHue. BuHarn opbxTe pexelyara
npuctaeka ganey oT pexewuTte pbboBe, KakTo Mo Bpeme Ha paboTa,
Taka n KoraTo noyncreare ypeaa.

. A N3barBanTe KOHTaKT C ABMXELLUUTE ce YacTu.

NPEOHA3HAYEHUE HA NMPOAOYKTA

. ATosm ypen e npefHasHadeH eAuHCTBEHO 3a yrnoTtpeba B AOMaLLHK
ycrnoBusi. ToM He e npefHasHadeH 3a uHaycTpuanHa ynotpeba.
MponsBoanTensaT He HOCKM HUKakBa OTrOBOPHOCT 3a HernpaBuiHa
ynotpeba nnu HenpasuHa HaCTPOMKa Ha KOHTPONuTe.

. ABHI/IMAHVIE: ypeabT He e npegHasHadeH 3a paboTa C BbHLUEH
Tanmep U oTaenHoO AUCTaHLUMOHHO YCTPOUCTBO.

. A He nsnonssante ypega Ha OTKpUTO.

. AHe CbXpaHsBaMTe €eKCMMo3vBHM UMW 3ananvMn BellecTBa (KaTo
HanpumMmep aepo30STHM ONAaKOBKW) N HE NOCTaBANTE, U HE U3Mon3BanTe
OeH3nH unn apyrn 3ananuMmm matepuanu B unu 6nuso go ypena, Toi
KaTo ako ro BKIYMTE MO HEBHMMAHUE, MOXe [a Bb3HUKHE noxap.

MHCTAJNNTUPAHE

. A PemoHTuTE TpsbBa Aa ce n3BbpLUBaT OT KBaNUMUUUpaH TEXHUK, B
CbOTBETCTBUE C WHCTPYKUMUTE Ha nNpousBoauTens W MeCTHUTEe
pa3nopenbu 3a 6e3onacHOCT. He pemMoHTMpanTe M He NoAMEHANTEe
YacTu Ha ypeaa, OCBEH ako TOBa He € U3PUYHO YKa3aHo B PbKOBOACTBOTO
Ha noTpebuTens.

. AﬂeuaTa He TpsbBa Oa M3BbpLIBAT WHCTANaLUMOHHU OENHOCTMW.
[dpbXTe pgeuata ganedy no BpeMe Ha WHCTanNupaHeTo Ha ypeaa.
CbxpaHsaBanTe OMakoBbYyHMUTE MaTepuann (HanoOHOBUM TOPOMYKK,
napyeTta CTMpONOpP M T.H.) Aaney oT pbLeTe Ha Aeua, KakTo Nno Bpeme
Ha MHCTanNupaHeTo Ha ypeaa, Taka u crnep Tosa.

. A Cnepn pasonakoBaHe Ha ypefa npoBepeTe Jann TOW He e NoBpeaeH
no Bpeme Ha TpaHcnopTupaHe. B cny4an Ha npobrnem, cBbpxeTe ce C
Han-6nnsknsa go Bac otaen 3a rapaHUMoOHHO oberyXBaHe.

. AI‘IO BpEMe Ha WHCTanupaHe Ha ypefa feuaTta TpsbBa ga CToAT

hotpoint.eu H—
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Aaned oT Hero.
A Mpeon ga nNpucTbUTE KbM AENHOCTUTE MO WHCTANMpaHeTo Ha
ypena, Ton Tpsibea fa 6bae N3KNKYEH OT 3axpaHBaHETO.

3apencTBaHeTo Ha ypeaa TpsabBa Aa ce U3BbpLUBa CaMO Cref KaTto
ca NPUKMYUIN AEAHOCTUTE MO UHCTaNMpPaHeTo My.

NPEAYNPEXAEHUA, OTHACALLKM CE OO EJNEKTPUYECKATA
BE3OIMNMACHOCT

88

AYBepeTe ce, Ye HarnpexeHneTo, ykazaHo Ha TabenkaTta Ha ypeaa,
oTroBaps Ha ToBa B foma Bu.

A 3a ypeanm ¢ MOHTMpPaH Lencern: ako WwencenbT He CbOTBETCTBA Ha
KOHTaKTa, CBbPXXETE Ce C KBanuuumpaH TEXHUK.

A He nsnonssante kabenHu yobmKUTeNn, KOHTaKkTU C HAKOMKO rHe3na
unn apgantepun. He cBbp3BanTe ypeda KbM KOHTaKT, KOUTO MOXe Oa
ObAe BKMOYEH Ype3 OUCTaHLMOHHO YrpaBneHume.

A 3axpaHBawuAT kaben 3a ypena TpsbBa Aa € 4oCTaTbYyHO AbMbr 3a
CBbpP3BAaHETO MY KbM MpPEXOBOTO 3axpaHBaHe cred CbOTBETHaTa
WMHCTanauus Ha MACToTO MY.

A He obpnante 3axpaHBawns kaben.

He noTtanamte mukcepa u He OonyckamTe KOHTaKT Ha kabena 3a

NPOMEHSIMBO HanpexeHne ¢ Boga Unn gpyru TeYHOCTMW.
A AKoO 3axpaHBalmAT kaben e noBpeneH, Tom TpsbBa Aa ce NogMeHn
C ngeHtnyeH. MNMoamsaHarta Tpabea Aa ce u3BbpPLM OT KBanuduumpaH
TEXHUK B CBLOTBETCTBME C WHCTPYKUMUTE Ha npou3BoguTens u
aencTteawmTe pasnopenodm 3a 6esonacHocT. CBbpXKeTe ce C 0OTOpU3npaH
CEPBU3EH LIEHTBP.

He na3nonssanTe ypeaa, ako 3axpaHBalmaT My kaben unu wencen
ca NOBPEAEHN, ako CaMUAT TOW He paboTu NpaBUIIHO, UMK ako €
noBpeneH wvnu uanycHat. He notananTte 3axpaHBawims kaben wunu
wencena my BbB Boga. KabenbT TpsibBa BMHarn ga ce Hamvpa ganeu
OT ropeLyn NOBbPXHOCTH.

He pokocBanTe ypega ¢ MOKpY 4acTu OT TAMOTO CU U He paboTeTe
C Hero, KoraTo cTe 6ocw.



| bg |
MPABWUITHA YNOTPEBA

. A Mpeawn ga 3ano4vHeTe paboTa ¢ ypeaa, yBepeTe ce, Ye BCUYKN YacTn
1 Kanaum ca 6e30nacHO 3akr4YeHN Ha MACTOTO CMW.

. A 3akpenBawuTte pgetanmnu TpsbBa [a Cca 3aKNYEHW B OBeETe
3aluneaLym No3nLUnmn, B NPOTUBEH Cy4Yai No BpeMe Ha paboTa KanakbT
Ha KynaTta MoXe [a 3arnoyHe fa ce BbpTu, Korato MOTOpPbT paboTu.

. A He ce onuTBanTe ga MmaHunynupaTte MexaHu3ma 3a 3aKro4yBaHe Ha
Kanaka.

. A Mpeon pa pasrnobute ypeaa, M3KIKOYETE O OT 3axXpaHBAHETO U
n3yakanTe ocTpueTara HambfHO Aa cnpaTt Aa ce BbPTAT.

. A BuHaru otctpaHsBanTe pexellara npuctaBka, npean aa sanodHete
Aa na3nveaTe CbAbpPXaHWETO OT Kynarta.

. A Hukora He HaTuckanTe xpaHaTa C pbka. BuHaru wnsnonssaunte
n3byTBaLoTO NpucnocobneHune.

. A He cnarante npbctute cv unu gpyrn npeameTn B OTBOpa Ha ypeaa,
Korato ToM paboTn. AKO B OTBOpa 3acegHe XpaHa, M3nonssaunTe
n3byTBaLoTO NpucnocobneHne unu Apyro napye nnog unm 3eneH4yk
3a mn3byTBaHe Ha 3anenHanata xpaHa. Korato T103M meTog He €
Bb3MOXEH, CrpeTe ypeaa, U3KryeTe 3axpaHBaHeTo 1 pa3rnobete, 3a
Aa n3BaguTte octaHanaTta BbTpe XpaHa.

. A [lokaTo n3BbpLUBaTE pa3MeCBaHETO, APBXTE PbLETE CU N BCAKAKBU
npubopu ganed oT KOHTerHepa, 3a Aa HaManuTe pucka OT CEPUO3HU
HapaHsBaHWA Ha Xopa, KakTo 1 nospega Ha nacartopa. Korato ypeobT
He paboTuK, MOXeTe Aa 1u3nonaeaTe CTbpraska.

. A BuHaru nskniousanTe ypeaa oT 3axpaHBaHETO, KOraTo ro octaesTe
6e3Haa3op, KakTo n npean crnobsasaHe, pa3rnobsiBaHe NN NOYNCTBAHE.

. A BHumaBanTe, korato HanvBaTe ropella Te4HOCT B ypeaa, Tbi KaTo
TS MOXe fOa Obae u3xBbprieHa W3BLH ypeda nopagu BHe3arnHo
obpasyBaHe Ha napa.

NOYNCTBAHE U NOAAPBXKA

- /N VYpegbT TpsibBa Oa ce M3KkMOYBa OT 3axpaHBaHeTo, npeau
M3BbPLIBAHE HA KAKBUTO U Aa GUMO AEMHOCTU MO MOYNUCTBAHE UMK
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nogapbXKKa.

. AHe notansiMte rnaBHMs MOTOp, kabena mnu wencena BbB BOAA.
M3nonseanTte BNaxHa Kbpna 1 oCcTaBeTe [a U3CbXHE.

. A Hwvkora He nsnonseante obopyaBaHe 3a NoYMCTBaHE C napa.

. A M3nons3BanTe ocurypeHaTta 4YeTtka 3a NovyMcTBaHe Ha ocTpueTaTa,

TbW KaTo Te ca OCTpM.

BbBEOEHUE

Brnarogapum Bu, 4ye 3aKkynuxte Hawus NpoOOyKT.
Taka Bue wusbpaxte edekTuBeH ypen C BuCOKa
NpOVN3BOAMTESNHOCT.

To3n pbyeH nacatop npuTexasa [OBe cneuunanHu

yHKLUN:

* PbYHMAT nacaTop aBTOMaTUYHO Cnvpa crneq ase
HenpekbcHaTN MUHYTK paboTa. HaTucHete GyToHa,
3a [a 3ano4yHeTe OTHOBO.

» Toau ypen e cHabaeH cbe cneumanHa SOFT START
DYHKLWA, kosaTo kapa MoTopa Aa 3anoyHe pabota
6aBHO, Npean Aa JOCTUIHe MbiHaTa C MOLLIHOCT
3a cmecBaHe, ¢ uen no-yaobHa ynotpeba u
No-ronsiM KOHTPOX.

Te3an MHCTpyKUMM 3a ekcrnoataumsi ce OTHacAT 3a

pa3nuyHn mogenu. lNpernea Ha pasnuyHUTE MOAENM

MOXe ia HamepuTe Ha UNCTPUpPaHUTe CTpaHULM.

AkO He ce cnasBaT MHCTPyKUMMTE 3a npaBuIiHa

ynotpeba Ha ypega, NpPOWU3BOAUTENAT HE HOCU

HMKaKBa OTFOBOPHOCT 3a BCHKaKBM NpOM3TUYaLLM

OT ToBa noBpeau. VIHCTpykuunTe 3a ekcnnoatauusi

MOXe [a OnucBaT pasnuyHU MOAENU: BCsKa pasnuka

€ ACHO yKa3aHa.
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YACTU U XAPAKTEPUCTUKU

[ocTaBeHute I'IpVICI'IOCO6J'IeHVIF| MOXe Oa Bapupart
cnopeg mogena

DPUTYPA 1

©CONOORrON =

NN
abrwdN O

SN
No

Bnok Ha enekTpomoTopa

MpuctaBku Ha GneHaepa

KaHa

Kanak Ha npucTaBkara 3a KbnuaHe

Pexel HOX Ha npucTaBkaTa 3a KbhuaHe

Kyna Ha npucTaBkaTa 3a KbnuaHe

M3byTBay 3a xpaHa

Kanak Ha kyxHeHckusi pobot

PexeLL, HOX Ha KyxXHeHCKus poboT

Kyna Ha kyxHeHckusi poboT

DurHO Hapsa3BaHe

OcTtpwue 3a rpy6o Haps3BaHe

OcHoBa 3a ocTpueta

M3byTBaLlo npucnocobneHue Ha cnupanusaTtopa
M3byTBallo nprcnocobneHne KbM OTAENEHNETO
3a Hapsi3BaHe

Kanak

OcTpuerta



NPEOU MNbPBATA YINOTPEBA

BHUMaTENHO U3TpWiiTe BbHLLHATA YacT Ha ypeaa, 3a
[a OTCTpaHWTE EBEHTYarnHUsA Npax, KOMTo MOXe Aa e
nonenHar. HanpaseTte ToBa CbC Cyxa Kbpna.

YNOTPEBA HA NMPOOYKTA
NMPUCTABKA HA NMACATOPA

DUTYPA 2

MpucTaBkaTta Ha nacaTopa e NoAXoAsila 3a CMecBaHe
Ha TEYHOCTU M 3eMeHYyLM 1 NPUrOTBAHE Ha pas3saku,
cocoBe, Cynu 1 xpaHa 3a 6ebeTta.

18. 3a pa dukcupate npuctaBkata Ha nacaTtopa
KbM MOTOpa, Camo 5i HaTUCHeTe, AOKaTO ABeTe
marnku ByToH4eTa B nsiBaTa M B AsicHaTa cTpaHa
Ha KOHeKTopa LpaKHar.

19. Obenerte KopaTa Ha NNIOAOBETE UMK 3eNEHYYLUTE
1 creq ToBa MV HapexeTe Ha Marnkv napyera.
Cnep TOBa croxeTte napyetara nnogose wnu
3eneHyyumn B MeputenHata vawa. O6ukHoBeHO
Tpsibea Aa ce gobaBu onpeaeneHo KonM4YecTso
BOZa, 32 a Ce YNeCHW NNaBHOTO UM [ABWXeEHWE,
KaTo ce cnasBa nponopuusTa Ha xpaHa u Boaa
B CbOTHOLeEHMe 2:3.Konn4yecTBOTO Ha cMecTa
He TpsbBa pfa HagBuWaBa MakcMmanHarta
BMECTUMOCT Ha Kynara.

20. BknioyeTe ypeaa kbM 3axpaHBaHETO.

21. Tlotonete pbYHMA NacaTtop B XpaHata W
3aBbpTeTe OyTOHa 3a HacTpoViBaHe Ha
ckopocTTa. HatucHeTe 1 kaTo 3agbpxare byToHa
ON/OFF  (BknoyeHO/M3kNo4eHo), nacaTopbT
BefjHara 3ano4sa Aa cmecBa. 3a cmecBaHe Ha
MakcMmanHa CKOpOCT Wu3nonasante 6OyToHa
TURBO 3a kpaTbk nepuog oT BpeMme.

NMPUCTABKA HA CTMTUPAJIU3ATOPA
DPUTYPA 6

3a pga ukcrpate oCTPMETO KbM KOHYCHaTa onopa:

1. lNocTtaBeTe ocTpMETO B KOHyCHaTa onopa
OT LeHTpanHus Wwudr.

2. HatucHeTe ocTpreTo TaMm, KbeTo € NoKa3aHo Ha
n3obpaxeHneto. Tpabea aa ce yye LipakBaHe.

DOUT'YPA 6

3a fa n3BaguTe OCTPMETO OT KOHYCHaTa onopa:
3. 3aBbpTeTe 06paTHO KOHycHaTa onopa.
4. HarucHeTe pexeLumst UHCTPYMEHT, KbAETO €

MapkupaHo Ha m3obpaxeHuneTo. Tpsbea ga ce yye
LpaKBaHe, crief KOETO UHCTPYMEHTBT € OTKITOUEH.
. BHumaHue: ocTpueto e  MHOro  OcTpo,

[OKOCBaWTe ro MHOrO BHUMATESHO.
[MpenopbyBame pa3mepbT Ha xpaHaTta ga e 30-60 mm
B anameTtbp 1 100-175 MM B ObrmKuHa.
OcTpueTo 3a HapsisaBaHe Ha pe3eHn MOXe Aa pexe Ha
neHTW unu pesenHn ¢ gebennHa 3 Mm.
O6enBaLloTo OCTpME MOXe Aa WU3ps3Ba Hyanu unu
mBuum ¢ aebenuHa 3 Mm*.
* He ocraBsiiTe ypeaa ga pabotu ¢ TBbpaa xpaHa
3a noseye oT 10 cekyHaM HemnpeKbCcHaTo.

3a pa v3nonsearte npuctaBkata Ha crnvpanu3aropa
KaTo cnupanusaTop, cnasBaiite cnegHute
WHCTPYKLUN:

DUT'YPA 3

1. TMwbpBo TpabBa Aa ce yBepute, Ye
NMPOTMBOXMb3rawUsT NPbCTEH € hrKeupaH
KbM ObHOTO Ha kynaTta.

2. TloctaBeTe kanaka Ha AbHOTO Ha KynaTta.

3. lNoctaBeTe %enaHoTo ocTpue (3a NeHTU
Unn Hyanu) BbpXy WudTa Ha KOHycHaTa onopa
— BMHaru craravite ocTpueTo npeau aa
CrnoXxuTe camuTe cbeTaBku. MocTaBeTe
KOHyCHaTa ornopa B Kanaka Ha AbHOTO.

4. TlocTaBeTe M 3aBbpTETE MO NOCOKA HA
YacoBHMKOBaTa CTpersika, 4oKaTo ce
uKCMpa Ha MACTOTO CU, KaKTO € MoKa3aHo Ha
KapTuHkaTa.

5. Csanete n3byTBaLloTo npucnocobneHne Ha
npucTaekaTa 3a Hapsi3BaHe U 0ObpHeTe
obpaTHO BXOAHUS Kanak BbpXy nofaBalyus
ynew Ha npuctaBkaTa 3a Hapsi3BaHe.

6. [loctaBeTe MoTOpa B Kanaka Ha kynaTta,
JokaTo usllpakar ABaTta Manku 6yToHa Ha
KOHEeKTopa B NSIBO U ASCHO.

7. BkntoyeTe ypena B 3axpaHBaHETO.

8. [logroTBeTte 3eneH4vyuMTe UNK NOAOBETE, KaTo
UM OTpexeTe paBHa cTpaHa. NocTaBeTte kykaTa
Ha n3byTBaya Ha cnupanusaTtopa B XxpaHaTta,
[0KaTo Briese MibTHO.

DUTYPA 13

9. TllocraBeTte n3byTBaLLOTO NpUCNOcobneHne Ha
cnupanuaaTopa CbC 3efieHYyumTe Unm
nnoJoBeTe B NoAaBaLLus yrev Ha cnnpanvaaTopa.
YBepeTe ce, Ye XxpaHaTa He MOXe [la Ce BbpTU.

10. 3aBbpTeTe OByTOHa 3a HAaCTpolika Ha xernaHara
ckopoctT. [pn HaTuckaHe 1 3agbpkaHe Ha
oytoHa ON/OFF (Bknto4eHO/M3KMOYEHO),
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npucnocobneHneTo BegHara 3anoysa Aa Haps3Ba.

3a makcumarHa CKopocT HaTucHeTe GyToHa
TURBO 3a kpaTbk nepvog oT BpeMe.

11. 3a pa oTcTpaHuTe oTNagbUNTE, HAaTUCHETE
1 ocBobogeTe ByToHa Ha ropHaTa cTpaHa Ha
n3byTBayva Ha cnnpanuaatopa. OTnagbuuTe
Lie Ce OTAEeNnAT U U3XBbPIAT.

12. OTBoOpeTe KanauuTe, 3a Aa CTUrHeTe 4O Kynarta u

no obpaboreHaTa xpaHa.

3a na nanonseare I'IpVICI'IOCO6J'|eHI/1ﬂTa Ha
cnupanu3atopa KaTto npuctaBka 3a HapA3BaHe,

crnaspaiiTe CnefHUTe MHCTPYKLMK:
DPUIYPA 4

1. Tbpeo TpsibBa Aa ce yBepuTe, Ye
NPOTUBOXMb3raLLMAT NPBCTEH € dnKeupaH
KbM ObHOTO Ha KynaTta.

2. MocraBeTe kanaka Ha AbHOTO Ha KynarTa.

3. [locTaBeTe xenaHOTO OCTpUe (3a pe3eHu unu
MBULM) Ha LWimMdpTa B KOHYCHaTa onopa —
BMHaru crnaravite oCTpueTo npeau Aa Croxure
camuTe cbCTaBku. [locTaBeTe KOHycHaTa ornopa
B Kanaka Ha AbHOTO.

4. TloctaBeTe U 3aBbpTETE MO NOCOKa Ha
YaCoBHMKOBATa CTperkKa Ha ropHus Kanak,
[0KaTo ce hMKcHpa Ha MSICTOTO CU, KaKTo e
nokasaHo Ha KapTuHKaTa.

5. OrtcTpaHeTe M3byTBaLLOTO NpucnocobneHne Ha
cnupanusaTopa u o6bpHeTe obpaTHO
BXO[HUS Kanak BbpXy nofasaluus ynen Ha
cnupanuaaropa.

6. T[loctaBeTe MoOTOpa B Kanaka Ha KynaTta,
[JokaTo usllpakar ABaTta manku 6yToHa Ha
KOHeKTopa B NSIBO U OSCHO.

7. BknioveTe ypeaa B 3axpaHBaHeTo.

8. CnoxeTe 3eneHyyuuTe Unv NNogoBeTe B
nogasalums yrnen 3a HapsiaBallarta npucTaBka u
rnocraBeTe CTaHAAPTHOTO M3ByTBaLLO
npucnocobrneHve 3a HapsiaBaHe.

9. 3aBbpTeTe OyTOHa 3a HAcCTpoKKa Ha kenaHarta
ckopoctT. [Mpu HaTUckaHe ¥ 3agbpxaHe Ha
6yToHa ON/OFF (BKMHOYEHO/U3KIOYEHO),

I'IpVICI'IOCO6J'IeHVIeTO Be[Hara 3ano4sa fa Hapsa3Ba.

3a makcvMmarnHa CKopocT HaTucHeTe ByToHa
TURBO 3a kpaTbk nepvog oT Bpeme.
10. OTBOpeTe kanauuTe, 3a fa CTUrHeTe A0 KynaTa.

NONE3HO

92

* HapssaHuTe Ha cnupanu 3efneHyyum ca
3aMeCTUTENN C HACKO CbAbpXXaHUe Ha
BbIIexuapaT 3a nacta u cnaretu.

* TebpauTe nnogose 6e3 ceEMKM UK Takmea
C Kyxa CbpLieBUHa ce pexaTt no-gobpe.

* /3bupaiTe Bb3MOXHO Hal-NpaBun 3eneHYyLu.

» [nogo.e (kaTo Hanpumep kpyLun) Tpsbea aa ce
CMeCBaT C Karku JIMMOHOB COK, 3a Aa ce
npefoTBpaTtu nokageHsIBaHETO Ha NOBbPXHOCTTa
BefHara cref psi3aHeTo.

» [logroTBeHuTe KapTOhM 1 NaLbPHAK CbLUO Ce
obe3LBeTaBaT Ha Bb3ayX, ako He ce u3nonasat
BefHara, Taka 4e 3a fa nsberHete ToBa,
NpUroTBsAINTE HEMOCPEACTBEHO NPEAM
CepBUpaHETO UM.

» O6paboTeHuTe 3eneH4yLn MoraT Aa ce KOHCymupar
CYPOBW UK NeYEHU Ha PypHa, Unu aa ce uanbpxat
C pa3bbpkBaHe.

* MoxeTe Aa usnonasare Marnkus KOHyC 3a
JeKopupaHe Ha sicTusiTa.

NPUCTABKA 3A KbJILLAHE
DPUTYPA 7

MpucTaBkaTta 3a KbfuaHe e noaxodsiia 3a TBbpAa
XpaHa KaTo Meco, CMpeHe, nyK, NoAnpaBku, YECbH,
MOPKOBM, Opexu, 6agemu, CyLIeHN CINBM U T.H.

He «kbnuawte MHOro TBbpAa XpaHa, Hanpumep
KybueTa nen, MHAOWIACKO opexye, Kade Ha 3bpHa U
OpYrn 3bpHa.

1. BHuMMmaTenHo oTcTpaHeTe MracTMacoBWs Kanak
Ha oCcTpueTo.

2. TloctaBeTe pexeLins HOX Ha HanpasnsBaliaTa
OC B KynaTta - BUHarn noctaesnTe Hoxa npeawu
CbCTaBKuTE.

3. HapexeTe xpaHaTa Ha Marnku napyeta u s
nocraeeTe B Kynata.

. Marnko konuuyecTBO BOAa Lie YrecHW rmagkara
paboTa Ha ypena.

. KonuyectBoTOo CMec He TpsbBa fda Haaxsbpns
MaKkcVMariHus KanaumTeT Ha Kynata.

4. 3artBopeTe kanaka.

5. CwbeavHerte broka Ha erniekTpoMoTopa C Kanaka
Ha Kynarta, fokaTo ABaTta Manku 6yToHa oTnsBo
1 OTAACHO Ha CBBbP3BaLLaTa YacT LpakHar.

6. BknioyeTe ypeaa B €NeKTpUYECKMNsi KOHTaKT.

7. 3aBbpTreTe OyToHa 3a  perynupaHe Ha
CKOpOCTTa, 3a Aa usbepeTe xenaHata CKOPOCT.
KaTto HaTucHete n 3agbpxute 6ytoHa ON/OFF,
npuctaBkaTa ctapTupa He3abaBHO KbnuaHe. 3a
MakcuMmarnHa CKOpOCT M3rnonssanTe 3a KpaTko
6ytoHa TURBO.

8. [lpeown ga mscunete cmecta OT Kynarta, MbpBO



OTCTpaHeTE pPeXeLLmns HOX.

. He n3nonsgariTe npucTaskaTta 3a TBbpaa XpaHa
HernpekbCHAaTO B NPOAbITKEHNE Ha noBeye oT 10
CekyHau.

NMPUCTABKA HA KYXHEHCKUA POBOT
DOUT'YPA 8-9

3a pa uvsnonseate npucTaBkaTa Ha  KyXHEHCKUS
poboT KaTo NpucTaBka 3a KblilaHe, cneapanTe Tesun
VHCTPYKUMK:

1. Hawn-Hanpen ce yBepeTe, 4e Ha [ObHOTO Ha
KyrnaTta e NoCTaBeH NPbCTEHa CpeLLy NiTb3raHe.

2. TlocTaBeTe pexellns HOX Ha HanpaBnsiBawaTta
OC B KynaTa - BUHaru nocTaBsiiTe Hoxa npeau
CbCTaBKUTE.

3. Hapexete xpaHaTa Ha Marnku napyeta u A
nocrtaeere B KynaTa.

Manko konuyecTBo BoAa LUe yrecHW rmagkarta paborta

Ha ypepna.

KonnuectBoto cmec He Tpsibea pa

MaKCUMariHusl KanauuTeT Ha Kynarta.

4. 3aBbpTeTe kanaka no rnocoka, obpaTHa Ha
YacoBHMKOBaTa CTperka, AokaTo ce 6rnokvpa B
nosuumsTa, nokasaHa Ha u3obp. 10

YBepeTe ce, Ye n3byTBaYybLT 3a XpaHa € MpPaBUITHO

MOHTMpaH B KOpryca Ha Karnaka.

5. CwbeauHerte 6rnoka Ha eneKkTpoMoTopa C Kanaka
Ha KynaTta, JokaTo ABaTa Marnku 6yToHa oTnsiBo
1 OTASICHO Ha CBbp3BalliaTa YacT LpakHar.

6. Bknioyete ypena B enekTpUYECKUs KOHTaKT.

7. 3aBbpTeTe OyToHa 3a perynupaHe Ha
CKOpOCTTa, 3a Aa u3bepeTe xenaHata CKOpOCT.
KaTo HaTucHete u 3agbpxute 6ytoHa ON/OFF,
npucraBkaTa ctapTupa He3abaBHO KbnuaHe. 3a
MaKkCUMariHa CKOpPOCT M3ronasaiTe 3a KpaTko
6yToHa TURBO.

8. lpean pa uscuneTe cMecTa OT Kynata, MbpBO
OTCTPaHeTe peXeLLnst HOX.

. He n3nonseaiite npucrtaBkata 3a TBbpAa XpaHa
HenpekbCHaTO B NpoAbIKeHMe Ha noseye ot 10
ceKkyHau.

HaaxBbpna

3a ga usnonsearte npucTaBkaTa Ha KyXHEHCKMUs poboT

C npucTaBKWTe 3a HacTbprBaHe/psidaHe, criegsanTe

Te3n NHCTPYKLUK:

1. Hawn-Hanpen ce yBepeTe, 4e Ha [ObHOTO Ha
KynaTa e noctaBeHa OCHOBaTa CpeLly Nib3raHe.

2. TocraBeTe xenaHaTa npucTaBka B ornoparta 3a
OCTpMeTa, KaKkTo e nokasaHo Ha n3obp. 11

3. TloctaBeTe onopara Ha HanpasnsiBallata oc Ha
ABHOTO Ha Kynara.

4. 3aBbpTeTe Kanaka no nocoka, obpaTtHa Ha

YacoBHWKOBaTa CTpernka, AokaTto ce Grnokupa B
nosuuusaTa, nokasaHa Ha n3obp. 10

«  Kmiovyankute TpsGBa [ga ca 3aK/lOYeHU B
MexaHusMa C [Be Mo3uuuM, B MPOTUBEH
cryyait no epeme Ha paGota C BbPTEHETO Ha
€neKTPOMOTOpa MOXe [1a Ce 3aBbpPTH 1 KanakbT.

5. locraBeTe AbHHaTa 4YacT Ha Onoka Ha
enekTpoMOTOpa B OTBOpAa Ha Kanaka Ha KynaTa,
[JokaTo ABaTa Marnku GyToHa OTnsIBO U OTASICHO
Ha cBbp3BallaTa YacT LpaKHaT.

6. BknioyeTe ypeaa B €NeKTpUYECKMsi KOHTaKT.

7. MocrtaBeTe xpaHa BbTpe B OTBOpaA 3a rnogaBaHe
1 6aBHO A1 HAaTUCHeTe ¢ n3byTBaya 3a xpaHa. He
HaTMCKanTe NpeKaneHo CUMHO.

8.  BaBbprete GyTOHA 3a perynvpaHe Ha CKopoCTTa, 3a
Aa n3bepeTe xenaHarta ckopocT. Kato HatucHeTe
n 3agbpxute OytoHa ON/OFF, npucraBkarta
cTapTvpa He3abaBHO KbMfuaHe. 3a MakcumanHa
CKOPOCT 13nonaeanTe 3a kpatko 6ytoHa TURBO.

3a pa oTcTpaHuTe onoparta 3a ocTpueTata cneq
usnonseaHe, M3gbpnanTe C ABa NpPbCTa, Kakto e
nokasaHo Ha usobp. 12.

CBHBETH

. ManonsBante cTpaHaTa 3a HacTbpreaHe 3a
MOPKOBM, KapTou 1 XpaHa ¢ nogobHa TekcTypa.

. M3nonseaviTe cTpaHaTta 3a psidaHe 3a MOPKOBW,
kapTodu, 3ene, kpacTaBuLUM, TUKBUYKA U TyK.

. M3nonasaiTe NpecHu NpoayKTu.

. He pexete npekaneHo manku xpaHu. lNogasavite
paBHOMEPHO XpaHaTa B OTBOpa 3a NofaBaHe.
Taka ce npegoTBpaTsBa W3CUMBaHETO Ha
XpaHara rno Bpeme Ha obpaboTkara.

BpemeHata u konudyecTBata B Tabnuuute ca
I'IpM6J'IVI3VITeJ'IHVI n Morat ga sapupart B 3aBUCMMOCT
OT Ka4eCTBOTO Ha CbCTaBKMUTE UK NpegnovYnuTaHnaTa.
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500 mn Kyna 3a KbilaHe

Fonsima kyna (1250 mn) (psizaHe/HacTbprBaHe)

XpaHa Makcu- Bpeme 3a | MoarotoBka
MyM paborta

Meco 250r 8 cek 1~2 cm

Moa- 50r 8 cek /

npaBku

Ankm 100 r 8 cek /

CupeHe 100 r 5 cek 1~2 cm

Xns6 80r 5 cek 1~2 cm

Jyk 150 r 8 cek 1~2 cm

Bucksutn | 150 r 6 cek 1~2 cm

Mekun 200r 6 cek 1~2 cm

nnogose

BpawHo | 3501

3axap 8r 10 cex /

Con 8r

Fonsma kyna (1250 mn) (kbnuaHe)

XpaHa Makcu- Bpeme 3a Moaroros-
MyM pa6ota Ka

Meco 500 r 10 cek 1~2 cm

nog- 100 r 8 cek /

npaBku

SOKK, 300r 10 cek /

6agemu

cupeHe | 200r 10 cek 1~2 cm

xns6 1601 8 cek 1~2 cm

nyk 300 r 8 cek 1~2 cm

6ucken- | 300 r 8 cex 1~2 cm

™

MeKu 400 r 10 cex 1~2 cm

nnopgose

BpawHo | 500 r

Boaa 300r

Mas 10r 10 cek /

3axap 10r

Con 10r

94

Makcu-
MyMm
500r

XpaHa Bpeme 3a | NMogrotoBka

pabota
60 cek

Moaxopswy
pasmep 3a
OoTBOpa 3a

Kaptodu

nogasaHe

Mopkosu | 500 r 60 cek Moaxopsuy,
pa3mep 3a
oTBOpa 3a

nogasaHe

500r 60 cek Moaxopsaw
pasmep 3a
oTBOpa 3a

nogasaHe

Kpacra-
BULA

NOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

3a [pa npegoTBpaTMTe MOBpeaM Ha ypeda, He
u3nonaeaite rpybu pasTeoputenn unu abpasveHu
CpeacTBa 3a NnoYncTBaHe.

M3kmtouBanTe ypega OT  enekTpo3axpaHBaHeTo,
npeav Aa npucTbNMTe KbM NOYNCTBAHE.

1. MwitTe npucTaBkuTe U Kanauute Ha GneHaepa
nop Tevawla Boaa, 6e3 abpasvBHM NoYncTBaLLm
BelwlecTBa unu npenapatu. Cneg nouncteaHe
M nocTaBeTe U3NpPaBeHW, Taka Ye eBeHTyanHo
Hacbbpana ce Bofa aa ce oTTeve.

. He notansante 6bneHgepa u kanauute BbB BOAa,
Tbil KaTO CMa3kaTa Ha narepute Moxe ga ce
OTMKE C BPEMETO.

. Kanauute n GnokbT Ha enekTpomMoTopa He ca
noaxodsiLLUy 3a MYeHe B CbAOMMSANHA MallnHa

2. Mwuiite cbaoBeTe U NpucTaBkaTa 3a pa3busaHe B
Tonna canyHeHa Boga.

Bcuukn otgenawm ce yactu morat ga ce MuAT B
TOonna canyHeHa BoAda W cneqj ToBa BHUMaTtenHo
Aa ce m3nnakeaTt U u3cylluaear. Ako e Heobxognmo,
n3nonssanTe uYeTka C HaWMOHOBO BMAkHO 3a
onepauuaTa no noYncTeaHe Ha Yallata.

3. 3abbpliete bnoka Ha enekTpomMoTopa C BNaxHa
Kbpna.

4. OcHoBaTa cpelly Xmb3raHe Ha [AbBHOTO Ha
Kynata Moxe Aa ce OTCTpaHu 1 noumctu. Mpeam



Ja A wusrnonseate OTHOBO, Ce yBepeTe, ye e
rocTaBeHa npaBuIHO.
5. TMoacywete fobpe BCUYKM OTCTPaHSABALLY CE YacTu.

CbBET

3a 6'bp30 no4vyncTBaHe Mexay oTaenHutTe 3afadu,
N3BbPLUIBAHN C KYXHEHCKUA pO6OT, HanblHeTe
HanonoBMHa Kynata Ha NpucTtaBkaTta 3a KbrilaHe unu
Ha KyXHEHCKUA pO6OT c Bopa, crnobete OCTpueto
3a KbJilaHe B Kynarta u 6noka Ha eekTpomMoTopa
KbM Kanaka CbrnacHO OnucaHWeTo B pasgena 3a
ekcnnoatauusi u ctaptupante q)yHKLI,MﬂTa 3a KbJilaHe
3a HAKOJTKO CeKyHOu.

TEXHUYECKO OBCIJ1Y)XXBAHE

! Hukora He n3nonaeavite ycnyrute Ha HeOTOpM3npaH
TEXHUK.

MoagroTBeTe cnegHaTa MHOPMaLUS:

*  TWUN Ha Bb3HWKHaNus npobnem.

* Mogen Ha ypega (Mod.).

* cepueH Homep (S/N).

Tasn uHdopmauus ce Hamupa Ha Tabenkarta ¢ AaHHU
BbPXY ypeaa.

CEPBU3EH LLEHTBP
Byncepsus EOO[

¥Yn. Xavgywka nonsHa 57-59,
1612 Cocousi
Ten. 0700 11 270

OMNMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEOA

PELUUKITMPAHE HA AMBANAXKHUTE
OMAKOBKM

AmbanaxHata oOnakoBka MOXe Jda ce
peunknupa Ha 100% un BbpXy Hes uma
3Hak 3a peuuknupate (*). CnegosaTenHo

pasnunyHnTe  4actu OT OnakoBKaTa

TpsbBa ga ce  peuuknupat  no

nogabaBalumsl HauuH, B CbOTBETCTBUE C ANpPEeKTuBUTE
Ha MeCTHUTEe OpraHu.

PEUUKIIMPAHE HA HOOMAKWHCKHU
ENEKTPOYPEQU

Tosn  npogykT e  npou3BegeH  OT
peuMKnupyem martepuan, KOWTO Moxe Aa
6bae n3nonssaH NosTopHo. Mpuabpxante
— ce KbM MeCTHUTe HOpMatuBu  3a
peuuknupaHe Ha oTnagbuuM. 3a  no-
nogpobHa uHgopmauna BbB Bpb3ka TPETUPaHETO,
OMonN3oTBOPSABAHETO " peLuKnnpaHeTo Ha
[OMaKMHCKUTE enekTpoypeaun, mons obbpHeTe ce
KbM MECTHWTE KOMMETEHTHM Cry>bun, nyHKTOBETE 3a
npegasaHe Ha GUTOBM OTNagbLUM UMM MarasuHa, B
KOWMTO CTe 3aKkynunu ypefa. Tosu ypen e MapkupaH B
cboTBeTCTBUE C EBponeinckata anpektusa 2012/19/
EC oOTHOCHO oOTmagbumTe OT enekTpu4ecko wu
enekTpoHHo obopyasaHe (OEEO). bnarogapeHnue Ha
NpaBWIHOTO peLunKnupaHe Ha ypega, notpebutenurte
crnomarat 3a npeaoTBpaTABaAHETO Ha OTpULATENHU
rnocrneavum BbpXy OKOMNHaTta cpefa W 3apaseTo, B
pesynTtaT Ha HenpasunHo obesspexaaHe. CumBonbT
(*) BbpXYy mpopykTa unuM B Mpuapyxasawara ro
[OKyMeHTauusa o3Ha4yaBa, Ye To3n ypea He Tpsibea fa
6bae TpeTupaH kato 6UTOB OTMafbk, a TpsBa Aa
6bae npegadeH B crneuvanHo npegHasHadYeHuTe 3a
LuenTa NyHKTOBE 3a NpefaBaHe W peuuknupaHe Ha
eneKTPUYECKO N eneKkTPoHHO obopyaBaHe.
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